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L .
R‘&EN[ LOGICAL AND DIALECTICAL

dialectics.

a dialectician.
sense perception.
inference.

tradition, revelation.

fitness (of argument); logical
reason.

reason, middle term of a syllo-
gism.

positive  concomitance  (of
the middle term with the
major term),

reverse concomitance (of the
negation of the major term
with the negation of the mid-
dle term).

false (reason), unproved.

contrary (reason), contradic-
tory.

indefinite, uncertain.

example.

(syllogism founded) on simi-
larity (with the instance),
direct or homogeneous.

(syllogism founded) on differ-
ence (from the instance), in-
direct or heterogeneous.

false reason, fallacy.

false example.

proof (=reason=middle term).

what is to be proved (=predica-
ment=major term).

objection, fault finding, refuta-
tion.

one’s own tenet -(of the dispu-
tant), the thesis.

opponent’s tenet, antithesis.
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the disputant.
the opponent.

the threefold logical reason, the
threefold character of reason.

(absolute) particularity, like
itself.

generality.

the prima facie
objection.
the counter argument, reply.

argument,

question stated. objection.
answer,.

refutation, reply given, solu-
tion.

coexistence (of the middle term
with the minor term.

{the middle term) to be found
in similar instances.

(the middle term) not to be
found in contrary instances.

possible proof.

capable of undergoing change.

incapable
change.

conclusion.

of undergoing

application (of the major pre-
mise to the minor term)=the
minor premise.

summing up (of the given case
under a general rule)=con-
clusion.

reason founded on identity.

reason founded on (the law of)
causation.

a cause producing (positive)
knowledge.

negative reason.

suggestive reasom.
efficient cause (by which some-
thing real is produced;.

proposition to be proved.

generality of the object.
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generality of the name, ex-
pressed generality.

definition (of sense-perception)
by its being different from
abstract thought.

definition (of sense-perception)

" by its being different from
illusion.

true knowledge.

false knowledge.

(knowledge) with participation
of abstract thought.

(knowledge) without participa-
tion of abstract thought (=
pure sense-knowledge).

(knowledge) containing the
form of the object.

(knowledge) not containing the
form of the object.

(knowledge) containing another
form.

existence.

expressd iay a word, signified.

expression, significant.

necessary connection, insepar-
able connection.

(knowledge) containing in itself
its test.

(knowledge) containing its test
in another (further operation
of the understanding).

connection (of the reason with
the predicament) founded on
their identity (==analytical
connection).

connection (of the reason with
the predicament) founded on
the law of causation.

? [Tibetan; ‘¢ connection resid-
ing in both parts.’’]

the climbing up of ants.

? excitement among fishes.

kitchen.

fog.

vapour.
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74 Tusarah

75 Sahakaripratyayah

76 Upadanakaranam

77 Prayatnanantarivakah

78 Anyatarasiddhah

79 Svato’siddhah
80 Parato’siddhah

81 Ubhayasiddhah

82 Aérayasiddhah

83 Svayarmvady asiddhah

84 Prativady asiddhah
85 Svajatiyah '

86 Vijatiyah

87 Sabdabrahma

88 Vyavrttih

89 Apohah

90 Anyapohah $abdarthah

91 Sarhketah

92 Prasajyapratisedhah
93 Paryudasapratisedhah
04 Alaukikarthotpattih

95 Svapnantikariiparn
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hoar-frost.
helping (secondary) cause.
material cause.

following on an exertion.

not proved according to the
standpoint of one of the dis-
putants.

not proved from the standpoint
of the disputant himself.

not proved according to the
standpoint of the opponent.

not proved according to the
standpoint of both the dis-
putant and his opponent.

a reason having an impossible
substratum.

a reason impossible from the
standpoint of the disputant
himself.

a reason impossible from the
standpoint of the opponent.
of the same class.

of another class.

spiritual knowledge consisting
in words.
exclusion, negation.

ditto.

purely negative (eternal) mean-
ing of the words conventional.
“ Exclusion of others’’ is the
meaning of a word, e.g. a
cow means that which is not
a horse, not a man, nota
tree, in short which is not
not-cow.

convention (about the meaning
of words).

simple negation (of the existence
of something).

qualified negation (of something
being (?) not this, but the
opposite of it).

production of a transcendental
object.

presentation in a dream.

18R for § 7



96 Viprakarsah
97 Svasamvedanar
98 Paksadharmatvam

99 Kramayaugapadyam

100 Matulungam
101 Kadali
roz Kandah

103 Asamafijasah

104 Citrapatarmgah

105 Salikah
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distance.

one’s own inward experience,.

presence (of the middle term)
on the minor term.

successive  or simultaneous
(production of cause and
effect).

a kind of citron tree.

the plantain tree.

bulbous root.

faulty.

variegated butterfly.

the root of the water-lily.
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Pramanam
3 Prameyam
4 Samsayah
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9 Tarkah

10 Nirnayah

11 Vadah

12 Jalpah
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IN THE NVYAVIKA SYSTEM OF THE TIRTHIKA.

the sixteen topics (examined in
the Nyaya system).

source of right cognition.

object of right cognition.

~ doubt.

motive, aim.
example.
member (of syllogism).

established tenet.

corroborating a proposition by
showing that its denial is im-
possible, reductio ad absur-
dum.

demonstration, certainty, ascer-
tainment.

discussion, controversy (not for
the sake of truth, but for the
sake of confuting the oppon-
ent).

wrangling discussion, unfair
controversy.
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. 13 Vitanda

14 Hetvabhasah
15 Chalah

16 Jatih

17 Jatyuttarah

18 Nigrahasthanam

19 Indriyarthasarnikarsot-
pannam jfanarn
pratyaksam

20 Avyapadesyam

21 Avyabhicari

22 Vyavasayatmakam

v

1 Caitanyam
2 Pradhanam
3 Sattvam

4 Rajah

5 Tamah

6 Mahan

7 Ahamkarah

8 Pafica buddhindriyani
9 Pafica tanmatrani

10 Animi

1I Laghima

12 Mahima
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unfair controversy (reducing
any proposition ad absurdum
without caring to establish
one’s own view), cavil.

fallacious middle term, logical
fallacy.

prevarication, quibble.

5\ evasive answer, futility.

a reason, why one may be de-
clared unfit to continue the
controversy (24 of them are
stated), [occasion for rebuke].

cognition produced through a
contact between an organ of
sense and its object (is called)
perception.

(cognition) not contained in the
word.

(cognition) not discrepant (from
its object), i.e. not including
any illusion.

(cognition) the essence of
which is certainty.

ACCORDING TO THE SANKYA

consciousness, the conscious
principle.

matter, the unconscious prin-
ciple.

purity, one of the elements of
matter.

activity, one of the elements of
matter.

defilement, one of the elements
of matter.
the great principle=intellect.

the principle of individual con-
sciousness the ¢‘ egotising
principle.

the five organs of sense.

the five subtle elements.

(the power) of becoming very
small.

(the power) of becoming very
light.

(the power) of becoming very
large.
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33
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35

37

Isitvam

Vasitvarh

Praptih

Prakamyam

Yatrakamavasayitvam

Abhivyaktih |

Avirbhavah

Tirobhavah

Parinamah

Layah

Vak

Panih

Padah

Payuh

Upastham

Sarnikrstah

Viprakrstah

Vitah

Avitah

Sahacarasambandhah

Karyakarana laksanasam-
bandhah

Ghatyaghatakasamban-
dhah

Svasvamilaksasambandhah

Adharadheyalaksanasam-

bandhah

Avayavavayavilaksanasam-
bandhah
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(the power) of becoming the
lord of everything.

(the power) of controlling
everything. ‘

(the power) of reaching every-
thing,

(the power) of irresistible will.

(the power) of residing any-
where.

manifestation.

appearing.

disappearing.

change.

absorption.

speech.

hand.

foot.

the anus.

the organ of generation.

near.

remote.

positive inference.

negative inference.
connection through coexistence.

do. do. causality.
do. do. the fact of

one thing being destroyed by
the other.

connection between the lord
and the servant.

[connection between the con-
tainer and the contained].

[connection between parts and
the whole].

1 For 872
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v
1 Satsamprayoge purusasyen- Q= zrsce SNargaxgce ! othe production of cognition
drivanambuddhijanma i A= R’sﬁﬁﬁﬁ SQW when the organs of Ds,ense,

T IFGITAT (e e cometed) it
ﬁﬂ'ﬁ obJe.cts (is called) perception. i
2 Arthalocanajfianarm ;\Tﬁ"“'q%":’a' a“"‘ se?:c?glgnal (indistinct) know-
s Pragabliavah SR it (50 8 producion).
4 Pradhvarhsabhavah a:ﬂ' q&rsiﬁ'll nogéxézirrlﬁit?is;? object after
5 Itaretarabhavah :l"%ﬂ"’:.l:l"%q‘lﬁﬁ;] mutual non-existence.
6 Atyantabhavah Q]Sqﬁﬁ.’:] absolute non-existence,
7 $abdam a!'m&'q\ssr:'q verbal knowledge.
8 Upamanath §'KR'QEN':1 analogy. |
9 Arthapattih %a&a]/:l imggﬁijltion, implied proposi- 1
10 Abhavah NRNI'RFA non-existence.
11 Smrtih ¥A tradition.
12 Srutil EN'Q - scriptures,
13 dpraseal g o el
_man or god). o

14 Durbhanatvarh SRR d”;ﬁfiéi.m be expressed in lan

LXXXVIII (192). ggn\:}a%ﬂ]a]\’{ngmifn}&' lla\'gll'ﬁl‘ NAMES OF THE MEANINGS OF

TERMS, ETC., OF THE. VAISESIKA SCHOOL (VAISESIKA).

1 Dravyam E’N. o o substance. :
.2 Gunah &Tﬁsq “.':"..' : quality. _'i
3 Karma. Ry | ‘ motion. }
4 Visesah ésn] particularity.
5 Sémﬁnyar’n g generality. i
6 Samavayah _A§R inherence.

<

-
7 Parimanar BN dimension,



8 Samkhya
~ 9 Samyogah
10 Vibhagah
II P;thaktvan':p
12 Paratvam
13 Aparatvam
14 Iccha
15 Dravatvam.
16 Snehah
17 Adharmah

18 Sarhskarah

19 Prayatnam

20 Utksepanam

21 Avaksepanar

22 Akuficanam

23 Prasaranam

24 Gamanam

25 Dvindriyagrahyam
26 Parthivaparamanuh
27 Mahasattva

28 Avantarasamanyarm
29 Mahasamanyar

30 Satkaryath
31 Asatkaryam

32 :\tmendriyérthéd yvad ut-
pannam jfianam
pratyaksam

18
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number.
conjunction.
disjunction.

being distinct from (others). (?)

.

posteriority.
priority.
desire,

fAuidity.
viscidity. |
moral demerit,

the residue (produced by an
idea in the soul or by
some fact in a material
object).

active effort.
moving upwards.

moving downwards.

moving nearer to oneself, con-
traction.

moving further from oneself,
extension.

going (moving).

perceptible by two organs of
" sense,

earthen atom.
great being.

intermediate (proximate) genus.

; highest genus.

(the principle of) the effect
existing previously to its
production. :

(the principle of) the effect not
existing previously to its pro-
duction.

cognition produced by soul,
organ of sense and object is
perception.
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33 Lambambudar§anad var-
sanumanam

34 Nadiptradar§anad uparivr-
styanumanam

%:{ i@ g Ik ‘ﬁ" q;.ﬁ:.q.mﬂ.
BRI ER Y RLA
§AGTIS SR AT
5&'@:1:1’:1&'5&@'5:151":1
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inferring the falling of rain

from seeing clouds slanting
down.

inferring that it has been rain-
ing in the upper course of the
river, from its being flooded.

-t &~ &
,// LXXXIX (194). FALSNNTRNCA| THE NAMES OF SOME THEORIES.

1 Atmagr&h ah

2 Ekatvagrahah

3 Kartrtvagrahah

4 Pindagrahah

5 Drstipraskantal l'drsti prac-
channah ?j

6 Drstigahanarn

7 Drstikantaram

8 Visamadrstih

9 Kudrstih

10 Drstisarmkatah

II Drstikrtam

12 Drstigatarh

AR TREG
AR RES
IR A= REFY
ECNEEREE Y
ELESINS
- IR
g
Aaggusya or wiragy
watsy
FTRAWE]
YIRRTRAR | TG
FARFHL or YIRRIRT

(the theory that) soul (can be)
cognised.

the theory that unity (of soul
and universe can be) cog-
nised.

the theory that creation (can
be) cognised.

the theory that bodies (can be)
cognised.

sunk in theories.

an abyss of theories.

an impenetrable forest of theo-
ries.

odd theory.

wrong theory.

beset with theories.

produced from a theory.

contained in a theory.

XC (1935). @E"i'&l’ﬂﬁﬁﬂa'g&'ﬂ@'ﬂaa'ﬁE'fll | THE NAMES OF THOSE FOURTEEN (I4)

THINGS THAT HAVE NOT (YET) BEEN DEMONSTRATED.

1 Sagvato lokah
2 Asasvato lokah

3 Sagvata$ casagvatas ca

A4 5
ARTRA RS

the world is eternal.

the world is not eternal.

(F-‘\E‘:‘T%ﬁ) ;n]g:;n]milgﬂ] the world is eternal and non-

MR &E)

eternal.

4 Naiva $agvato nagasvatasca §[&Y W:'N‘lilq‘ﬁ'gﬂ]‘mw:'&l' the world is neither eternal nor

s

non-eternal.



5 Antavan lokah
6 Anantavan lokah

7 Antavam$ canantavams ca

8 Naivantavan nanantavan

9 Bhavati tathagatah param
maranat
10 Na bhavati tathagatah
_param maranat
11 Bhavati ca na bhavati ca
tathagatah param mar-
anat

12 Naiva bhavati na na bhavati
tathagatah pararm mar-
anat

13 Sajivas tac chariram

I4 Anyo jivo’ nyacchariram

NAMES FOR EGO.
AR FHRA T
AR 3 NIRRT R
XA W IE NS ANGR RS
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the world has an end.
the world has no end.
the world is finite and infinite.

~

the world is neither finite nor
infinite,

the Buddha exists after death.

the Buddha ceases to exist after
death.

the Buddha does exist and does
not exist after death.

the Buddha neither does exist
nor does not exist after

death,
the principle of life is this body.

the principle of life is different
from this body.

XCI (195). ﬁiﬂ]ﬂﬁaﬂﬁﬂ]jq‘{ﬂqaaim] SEVERAI, NAMES USED BY THE TIRTHIKAS
FOR EXPRESSING THE ‘‘ I’’ (EGO) OR THE SOUL.

I Atma

2 Sattvah
3 Jivah

4 Jantuh

5 Posah

6 Purusah
7 Pungalah
8 Manujah
9 Manavah
10 Karakah
11 Karapakah

12 Vedakah

57
NN&T 33
N
SRl
W
EAS
A=A
GRS
ik

See
395RETET
- e
IR

the self.

the animated.

the living.

the creature.

the feeder.

the man.

the individual.
born from Manu.
offspring of Manu,
the acting.

the inciter to action.

the originator of sensation,
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13 Janakah ﬁ&ﬂﬁ

14 Pasyakah &rﬂ/:':'{'ﬁ

15 Utthapakah g’:'qi}"

16 Samutthapakah ﬂq"qzxt'é;':'n"ﬂ’

the originator of knowledge.
do. do. sight.
the rouser.

the grand rouser.

. XCII (143). ng\r%é:'m'i]’ﬂ'm'lja‘ﬁ:'m‘ NAMES OF THE POWERS, GREAT AND SMALL,

ETC,

1 Sahasraciidiko lokadhatuh ﬁ'g@ﬂﬂ@iﬂ]sﬁﬂ'ﬁﬂ y

2 Dvisahasro madhyamo e “N-q.qg-ﬂa.ag E =,

lokadhatuh lg 1% Al 5\”3
R '

3 Trisahasramahasahasro F g Nﬂ.‘:}l.*’:.\ .EI"‘\, =,

lokadhatuh 3 n‘\: - ﬁ QEA]

a thousand regions of the world,
in the zenith.

a second thousand regions of
the world in the middle.

the three thousand great man-
sions (or regions) of the world.

XCIII (144). ﬁ]i‘qaa'ﬁi'ﬂ!] NAMES OF THE FOUR (FABULOUS) CONTINENTS (OR DRY

LANDS).

Caturdvipako lokadhétuh gllq@qang% qﬁ‘n&‘&

1 Pirvavidehah AT QAR A
(a) Dehah AN
(b) Videhah YN R
2 Jambudvipah REN IR T
(a) Camarah ENR
(b) Avaracamarah ENITE5
3 Avaragodaniyah 3:'§'q-w:-§ﬁ
(a) Satha n]?w"gq
(b) Uttaramantrinah AN SR
4 Uttarakuruh sg-E‘-ﬁ-ﬁ-%yq

that region (or mansion) of the
world where there are the
four continents.

to the east, the tall-bodied.
the body.

the tall body.

the continent where there is the
Jambu-tree.

Asia, India, or the orbis antiquis
notus.
the western camarah.

the cattle feeding (continent in
the west).

the cunning; wicked, villain,

walking on an excellent way (or

the continent whose people
have good principles).

to the north: disagreeable
sound.

(N.B.—The names marked with the letters @ and b denote the smaller continents or islands, added to each of the

four great continents to the four cardinal points of the world.)




(a) Kuravah

(b) Kauravah

1 Lokadhatuh

2 Lujyata iti lokadhatuh

3 Lokantarikah

4 Sarvalokadhatuprasarah

5 Buddhavisayah
6 Buddhaksetrath

7 Sahilokadhatuh

8 Avamirdhah

9 Vyatyasvah [Vyaﬁyastah]

10 Tiryaglokadhatuh

THREE REGIONS.

EREL
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a disagreeable sound.

the match of kuravah (or the
small continent of a disagree-
able sound).

the world’s mansion, or a great
division of the world.

on account of the world’s being .
subject to destruction, it is
so called.

the middle of the world.

the universe, or the mansion of
all things.

the mansion of Buddha.
the field or province of Buddha.

the universe (or mansion of the
world) which is not subject
to mutation.

the regions of the world in the
zenith.

in the nadir.

in an oblique or horizontal
situation (with respect to us).

, XCIV (145). F&&Tﬂ'&!ﬂ'ﬂ&'i&l'ﬂaﬁﬂml NAMES OF THE DEGREES OF THE THREE

1 Kamadhatuh
2 Ripadhatuh

3 Aripadhatuh

REGIONS.
AR
TR
R AR

the region of cupid.
the region of bodily existence.

the region of immaterial exis-
tence.

1 XCV (146). q‘{a‘ﬂﬁ"ﬂﬂﬂ'ﬁ'@&'ﬁlﬁ'] NAMES OF THE GODS IN THE CUPID’S REGION.

1 Bhaumah

(M)

Antariksavasinah
3 Caturmaharajakayikah
4 Trayastrimsah

5 Yamah

g
AR JEAARAE]
@m'éq'néa'iz\:
ST TR
QI

(gods and goddesses) residing
on the earth.

in the illuminated span be-
tween earth and heaven.

gods belonging to the four great
kings.

gods of the thirty-three man-
sions.

those desisting from fighting.
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n . _ those residing in the joyful
6 Tusitah ﬁﬂﬁ gﬁ mansion (or Indra para-
dise).
. . those residing in the illusory
7 Nirmagaratayah qgm iq\o\ : paradise (or miraculously
produced).
- . . o the residents of paranirmita (or
8 Paranirmitavasavartinah ﬂl@ﬁ Rﬁ”i": Sﬁ another mansion produced
miraculously).

XCVI (147). QN&Iﬂ]SﬁﬁﬁEaﬁE] NAMES OF THE MANSIONS OF THE FIRST DEGREE OTF

ECSTASY.
1 Brahmakayikah FERy the province of Brahma.
2 Brahmaparisadyah ’:N'Rrﬁ.’& the attendants of Brahma.
3 Brahmapurohitah éiﬂ'ﬂ'&ﬁq ﬁRﬁ-ﬁ the ministers of Brahma.
4 Mahabrahmanah $:N'q'%;'ﬁ- the great Brahma.

. XCVII (148). QN ﬂﬁ%ﬂ@&' lla'ﬂa'gll'ﬂ! | NAMES OF THE MANSIONS OF THE SECOND

DEGREE OF ECSTASY (OR -THE MANSIONS AND GODS RESIDING THERE).

o =& those of little light (or little en-
1 Parittabhah 5e lightenment).

2 Apramanabhah RN AR immense light.

3 Abhasvarah \R.ﬂﬂ]ﬂﬂl clear light.

.~ XCVIII (149). QN&"‘]S{‘T]QI&'&@'&@';!CN | NAMES OF THE MANSIONS OF THE THIRD
DEGREE OF ECSTASY.

1 Parittasubhah ﬁs]'él' those of little virtue.
2 Apramana$ubhah éﬁﬁiﬂfﬁ immense virtue,
3 Subhakrtsnah ﬁa]gt\l abundant virtue,

. i “' &. a'h L]
//,XCIX (150). ANNARFIAGAANRANLA | NAMES OF THE PROVINCES OF THE FOURTH
DEGREE OF ECSTASY (OR DEEP MEDITATION).

- <N ..\
1 Anabhrakah iﬁ NN without cloud.
2 Punyaprasavah Qﬂi'qﬂﬂ'gsl produced by moral merits.

3 Brhatphalah G\Sﬂg% ample fruit.
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,

V/C (151). ﬂ]ﬁ&'“‘%ﬁ'&!&'aﬁ'ﬂﬂ NAMES OF THE PURE (OR HOLY) MANSIONS.

1 Avrhah IS (the mansion of those) that
e increase no more.
2 Atapah glﬂ'ﬁﬁ are not afflicted.
D
3 Sudréah ﬂ%é‘ﬂ that appear excellent.
4 Sudar$anah Eﬁ'i'&fgﬁ' that have a very clear sight,
N O\ . .
anisthah 3 that (the mansion) is not below
5 Akanigthal AT any other.
6 Aghanisthah AITRIR the limit or end of the bodily

existences (or of the end of
the material world).
7 Mahamahe§varayatanam CAT RS R AR’ the mansion of the great mighty
iq gq 5{4 &R ‘THN ruler (of god).

\/’ CI (152). ﬂ]gﬂ]ﬂ'gﬁ'l}aﬂaﬁ:m] NAMES OF THE INCORPOREAL MANSIONS (OR
PROVINCES, REGxéNs).

Akasanantyayatanatn R RRR NEA WA HES th;fn*ﬁnﬁ?tsei‘fj;éosfp{:gns) of the
Vijfiananantyayatanarm %N-«q 'y SQ'WN'g'N%ﬁ th‘13eggrg‘(’i??&eoifn;it??eitgrclp{w?iivcvc;

of cognition).

; %’Uq:‘ﬁ ';f'\'gqg [the region where there is no-
3 Akificanyayatanam v i RE R thing whatever].

f . - - . - '\ ‘& '\' . .
Naivasamjianasamjiayata- QNJNVITRFIN NN E the inconceivable and not
nam | - < 1nconce1vable. province (or
LS where there is neither con-
sciousness nor unconscious-
ness).

CII (141) N‘Wﬁﬂ'ﬂﬁ'gﬂ'ﬂa‘ﬁc'm[ NAMES OF THE SEVERAL DEGREES OF EARTH- &

QUAKE.

1 Kampitah ‘ Rﬂq ‘ (tl:e; :a;::lgl;tlli?g,{ or trembled ;
Parkampitah ’mi‘@ﬂm grzagz nsllln;l)i(;kg.or trembled ; or
Samprakampitah ﬂﬁqujo\ﬂm veg gr:::gbsllilg;k or trembled ;

2 Calitah AN it was moved or agitated.
Pracalitah < "j‘l]aT«\! do. greatly do.
Sampracalitah 3{ j"ﬂj'a]ﬁﬂ do. very greatly do.

1 The fourth is not given by Csoma.
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3 Vedhitah ol was agitated : quaked.
Pravedhitah %Q'Z'@ﬂ] was greatly agitated.
Sathpraveditah 3%1‘”3@“‘ was very greatly agitated.

. was stirred up, confused, agi-

4 Ksubhitah R@‘T‘N tated. P » 38

B o was greatly stirred up, con-

Praksubhitah B j R@‘ﬂﬂ fused, agitated. ’

. : XY was very greatly stirred up,
Sampraksubhitah ﬂq 2 j qgn]z\] confused, agitated.

5 Ranitah QAR it sounded (or made a noise).

0 " N> N
Praranitah :;qi'%g'%& it sounded greatly.
Sampraranitah ’Tﬁj’iﬂisﬁgi it sounded very greatly.

N>
6 Garjitah %&]'%&1 it made a roaring noise.
— e do. do. do. in agreatde-
Pragarjitah ] i AN'EHN gree.
e .S D do. do. do. inaverygreat
Sampragarjitah m§ j ] j AN'BN degree,
A4

when the eastern quarter sinks
the western heaves.

when the western quarter sinks
the eastern heaves.

when the southern quarter sinks
the northern heaves.

when the northern quarter sinks
the southern heaves.

7 Parva digavan..-nati pasci-
ma digunnamati

8 Pascima digavanamati
pirva digunnamati

9 Daksina digavanamati
uttarad digunnamati

10 Uttara digavanamati dak-
sind digunnamati

IR FRRR G § By
FIWFR GG F
5 IR 5 g TRaral
IEFAE AR G T LAY

II Antgj;;:;zﬁati madhya- NERR“RWS@““{ | WE;I; 1(:%15 ?Sgifgglgiﬁ%k:;sc)::
12 Ma%l:l};iieg:gamati anta- ﬁs&j&'q ‘ﬁ NA'®Y T’Vl'f:(:lrizor(xe heca(:'xlrle;.e S )
13 Aprakampyah &'qiﬁ'ql &rﬂgm'n] 1m;1r10:gei::é: d ' not to be moved
o ey .
Qal'&l'jﬂ g

5 CIIT (142). Eﬁaiﬂiaﬂ SYNONYMOUS TERMS FOR LIGHT OR SHINE.

I Prabha ' a’ﬁ shine, lustre, light, splendour.
2 Raémih ‘r{ﬁ.ﬁ& a ray of light.

3 Alokah §:‘q light, illumination.

4 Maricih @ﬁglﬁl or @ﬁﬁ dispeller of darkness, light.

5 Amsuh AR TR clear light, brightness.
6 Tejah QX | :13:!?5 a burning: a glittering : lustre.
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7 Jvalah RIX'F a flaming, a burning ; light.
. m1 XEy XED brightness, clearness, lustre,
8 Dyutih TNArR] AR AFER light

%IV (216.) 5&%3@5‘3:&1 NAMES OF FESTIVALS.

. I Mahamahah -’ﬂﬂ?gﬁéqﬁ a great festival.
R
2 Jatimahah :16’&]'%1’% a lest’ival, or feast given at
one’'s nativity.
- ~ -~ . :
3 Jatamahah ;a;s@g:r‘qc\ﬁﬂ E a festival at cutting off or shav-

6

ing one’s matted hair.
e ead

) §q]$ﬁ@ﬁﬂ~§ 5 a festival at cutting off the lock

+ Cadamahah of hair on the crown of the

5 Utsavah

TR

L 3

‘head of a young person (or
boy).

a .jubilee ; a festival for re-
joicing: -

CV (217.) Eﬂ:&;'ﬂ:'aﬂ' %@i:m | NAMES OF CURDS, BUTTER, MEAT AND DRINK.

I Ghrtam

2 Sarpirmandah

3 Navanitam

4 Ksiram

7 Mathitam
8 Annarm
9 Panam
10 Kilatah

11 Piytasam

12 Dadhimandah

13 A(r)drakam
14 Tksuh

15 Gudah
19

;=
AF IR
R A= ”
g

-

§

T

%

Ex‘” QER'Q
el 3553
I~

g

IFa

HR TR
55'*?1:'
gf’iﬂ

butter or ghee.

ghee essence, or oiled butter.

fresh butter. |

milk.

curd, or coagulated milk.

buttermilk,

buttermilk.

meat, anything to be eaten.

drink, anything to be drunk.

inspissated curds, or a sort of
dry cheese.

cream on the surface of milk
(ambrosia, nectar).

the scum of curdled milk.
ginger.
sugarcane.

molasses, coarse sugar.
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16
17
18
19
20
21
22
23

24

29
30
31

32

39
40
41
42

43

SANSKRIT—-TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

Saktu

Kanikah

Laddukam

Mandah

Peya or Peja Lavanga
Temanarh ; Vyafijanam
Siapah

Lavanam

Sunthi

Amlah

Draksa
Draksapanakai

Sura -
Sidhuh
Kinam (Kinvar)
Snigdhah
Maksikam ; Madhu
Aluh

Lasunah

5 Latarkah

Griijanaka
Dhala {?]
Lajah
Kanah
Tusah
Busah
Sﬁkah

Mafijari

]

Salt

g [*]
i
Shik
e
fllcﬁ'é

a

@R’E
AFAGN
&
Aghac
JRAEC
ZaN
A [7]
e
) ¥
Ak
A 7] or §]
LS

B
RIS

{

)

{

A

@ﬂ'&!
gix
B
§&| X

the meal or flour of parched
grain, especially of barley.

flour, wheatmeal.

a kind of sweetmeat.
scufn—bread.

soup, broth.

a sauce or condiment.
a sauce of pease.
sea-salt, salt.

dry ginger.

vinegar, or sour liquid.
grapes.

a sort of thin wine.

spirit extracted from corn—
spirituous liquors.

rum distilled from molasses.

a kind of leaven to ferment
malt, etc., with.

marrow, a greasy substance.
honey (of bees).

potato.

garlic.

a green onion.

garlic.

parched grain.

parched rice.

a grain, a small particle.
straw ; stalk.

chaff; small straw.

the awn (or beard) of barley.

the ears of corn; a fruit or
flower stalk.
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45
16

47

48

49

Apiipah
Trayusam [?]
Karkatika
Alabih
Odanam: bhaktam
Tarpanarth
Payasam
Paficamikam
Astamikam
Caturdasikam
Nimantranam
Alopah

Balamailani

KINDS OF ECSTASY.
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a sort of sweetmeat.

rhelon; cucumber.

a sort of cucumber or melon.

a gourd, a long gourd.

(meal of) boiled rice.

a sort of thick pottage.

milk soup; an oblation of milk,
rice and sugar.

a festival on the 5th day (or
year).

a festival on the 8th day (or
year).

~a festival on the 14th day of

the moon.

invitation to an entertainment,
one invited, etc.

a bit, small piece.

a sort of turnip.

CVI (218.) ;?qz\r&:r@'td'i'm'j"gq'qa'q:'q:\rérqa%C'E'(féq'@'ﬁr:'my NAMES OF THE

SEVERAL KINDS OF ECSTASY OR DEEP MEDITATION OCCURRING IN THE PRAJNA PARAMITA.

I Sdramgamo nama sama-
dhih

2 Ratnamudro nama sama-
dhih

3 Sucandro nama samadhih

4 Simhavikridito nama
samadhih

Candradhvajaketur nama
samadhih

Ut

(o)

Sarvadharmodgato nama
samadhih

R R AT TRATAR B

SdEs

R§3FINGRIIRFEE

4
FIRECT RN FIR T
E5
@:'5\]' P <'F KI'@N' 3 qa.
B dEs

ERAE
g\‘rq;‘ N'&ﬁn‘ N\aﬁ'j'
@2411"5]' q etc.

the deep meditation of trans-
forming oneself into a cham-
pion.

deep meditation on the precious
image (god).

deep meditation on the beauti-
ful (or good) moon.

deep meditation on the sports
. with a lion.

deep meditation on the moon,
the top ornament of a ban-
ner.

deep meditation on the eleva-
tion above all (earthly) mate-
rial things.
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7 Sarvadharmamudro nama
samadhil

8 Vilokitamiardho nama
samadhih

9 Dharmadhatuniyato nama
samadhih

10 Niyatadhvajaketur nama
samadhih

11 Vajro nama samadhil

12 Sarvadharmapravésamu-
dro nama samadhih

13 Samadhirajasupratisthito
nama samadhih
5

14 Rasmipramukto nama
samadhil

15 Balavyiho nama sama-
dhih

16 Samudgato nama sama-
dhih

17 Niruktiniyatapraves$o
nama samadhih

18 Adhivacanapraveéo nama
samadhih

19 Digvilokitamudro nama
samadhih

20 Adhérapux_]dro [mudro]
nama samadhih

21 Asampramoso nama sama-
dhih

-
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deep meditation on the image
(or symbol) of all things.

deep meditation on regarding
the crown of the head (of
Buddha).

deep meditation on the real
worth of morality (or of
things).

deep meditation on certainty
(or the chief ornament of
certainty).

deep meditation on the precious
sceptre (the emblem of power).

deep meditation on the image
of that one who provides ali
things.

deep meditation on remaining
firm or steady, like the prince
of deep meditation.

deep meditation on the diffusion
of the rays of light.

deep meditation on the disposi-
tion (or arrangement) of an
army.

deep meditation on him that is
truly exalted (or has lifted
up himself).

deep meditation on embracing
without hesitation what is
seeming or becoming.

deep meditation on the ahstract
sense of a primitive word.

deep meditation on the con-
sideration of the 10 corners
(of the world).

deep meditation on perceiving
fully the meaning of the
symbol or type.

deep meditation on unforget-
fulness.
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23

24

25

26

27

30
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32

33

34

35

Sarvadharmasamavasara-
nasagaramudro hama
samadhih

Akagaspharano nama
samadhih

Vajramandalo nama sama-
dhih '

Dhvajagrakeytrc nama
samadhih

Indraketur nima sama-
dhih

Srotonugato namasama-
dhih

Simhavijrmbhito nama
samadhih

Vyatyasto nama samadhil
Ranamjaho ndma sama-

dhil
Vairocano nama samadhih
Animiso nama samadhih
Aniketasthito nama sama-
dhih

Niscitto nama samadhih

Vimalapradipo nama
samadhih

KINDS OF ECSTASY.
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deep meditation on the ocean,
or the symbol of the collec-
-tive body of all things.

‘deep meditation on the encom-

passing of the heaven (or the
void space above).

deep meditation on the dia-
mond (or holy) circle.

deep meditation on the arm
ornament placed on the top
of a banner pole.

deep meditation on the top
ornament of Indra’s banner.

deep meditation on following
the course of a stream (or on
those that went, etc.).

deep meditation on the yawn-
ing (and stretching) of a lion.

dleep meditation on the reverse,
contrariety (or on mediocrity).

deep meditation on the state of
being delivered from the
miseries of vice.

deep meditation on illumination
or enlightenment.

deep meditation on the un-
sought.

deep meditation on indepen-
dence with respect to plan.

deep meditation on the inani
mate.

deep meditation on the imma-
culate chief lamp.
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36

39

40

41

42

43

44

48

49

50

.51

SANSKRIT—

Anantaprabho nama
samadhih

Prabhakaro nama sama-
dhih

Suddhasaro nama sama-
dhih

Vimalaprabho nama sama-
dhilh

Ratikaro nama samadhil

Vidy utpradipo nama sama-
dhih

Aksayo nama samadhil

Candravimalo nama sama-

dhih

Stryapradipo nama sama-
dhih

Ajevo nama samadhih

Tejovati nama samadhih

Ksayapagato nz';rha sama-
dhih

Avivarto nama samadhih
Aningyo nama samadhih
Prajfiapradipo nama sama-

dhih

Suddhapratibhaso nama
samadhih
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TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

deep meditation on the infinite
light.

deep meditation on the maker
(or cause) of light.

deep meditation on the pure
and holy.

deep meditation on
(immaculate) light.

the pure

deep meditation on him who

makes glad.

deep meditation on
lanmp of lightning.

the great

deep meditation on the inex.
haustible (or never failing).

deep meditation on the imma-
culate moon.

deep meditation on the sun,
the chief lamp.

deep meditation on the invin-
cible.

deep meditation on the bright
faced.

deep meditation on being with-
out defects.

deep meditation on the immut-
able.

deep meditation on the immov-
able.

deep meditation on the lamp of
understanding (or wisdom).

deep meditation on the clear
light.



52 Alokakaro nama samadhih

Karakaro nama samadhih

Jiianaketur nama sama-
dhih
55 Vajropamo nama sama-
dhih
56 Cittasthiro nama samadhih

57 Samantaloko nama sama-
dhih

Supratisthito nama sama-
dhih

Ratnakotir nama sama-
dhih

Varadharmamudro nama
samadhil

60

61 Sarvadharmasamata
nima samadhilh

62 Ratijaho nama samadhih

63 Dharmodgato nama sama-
dhih

Sarvadharmapadapra-
bhedo nama samadhih

04

65 Samaksarivakaro nima
samadhih

66

Aksarapagato nama sama-
dhih

KINDS OF ECSTASY.
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deep meditation on the light
maker,

deep medltatlon on doing whqt
is to be done.

deep meditation on the chief
ornament (or symbol) of wis-
dom.

deep meditation on him who is
like a sceptre (immovable).

deep meditation on the duration
of the soul (or the fixedness
of the mind).

deep meditation on the every-
where appearing or shining.

deep meditation on the state of
perfect duration or continu-
ance.

deep meditation on the precious
infinite one (God).

deep meditation on the symbol
of the supreme moral body.

deep meditation on the equality
of all suhstances or things.

deep meditation on leaving off
joys.

deep meditation on moral
eminence (or on the supreme
moral Being).

deep meditation on analysing
everything.

deep meditation on expressing
everything by equal letters.

deep meditation on that which
cannot be expressed by let-
ters.



68

70

73

74

N
v

77

78

79

80

SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

Arambhar}acchedano nama
samadhih

Avikaro nama samadhih

Aprakaro nama samadhilh

Namaniyataprave$o nama
samadhil

Aniketacaro nama sama-
dhih

Timirapagato nama sama-
dhih

Caritravato nama sama-
dhih

Acalo nama samadhih

5 Visayatirno nama sama-

dhih

Sarvagunasamcayagato
nama samadhih

Sthitaniscitto nama sama-
dhih

Subhapuspata [?] éuddhir
nama samadhih

Anantapratibhano nama
samadhih

Bodhyangavati nama
samadhih
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deep meditation on the inter-
ruption of one’s aim or object.

deep meditation on that which
has no species.

deep meditation on immuta-
bility.

deep meditation on penetrating
the true meaning of the name
(of the supreme moral Being).

deep meditation on unbecom-

ing practices,

deep meditation
clearly.

on seeing

deep meditation on good morals.

deep meditation on the immov-
able.

deep meditation on being free
from plan.

deep meditation on him in whom
all good qualities are united.

deep meditation on existing
without thinking.

deep meditation on the many
and pure blossoms of virtue.

deep meditation on the infinite
boldness (or intellect).

deep meditation on the exist-
ence of wisdom.
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82

83

84

86

87

83

89

90

91

92

93

94

Asamasamo nama sama-
dhih

Sarvadharmatikramano
nama samadhih

Paricchedakaro nama
samadhih

Vimativikirano nama
samadhih

Niradhisthano nama sama-
dhih

Ekavyuho nama samadhih

Akarabhinirharo nama
samadhih

Ekakaro nama samadhih

Akaranapakaro nama
"samadhih

Nairvedhikasarvabhava-
tamopagato nama sama-
dhih

Samketarutaprave$o nama
samadhih

Nirghosaksaravimukto
nama samadhih

Jvalanolko nama sama-
dhih

Laksanapari$odhano nama
samadhih

20

KINDS OF ECSTARSY.
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deep meditation on ‘equality
and inequality.

deep meditation on being de-
livered from the material
world.

deep meditation on cutting off
(the knot of doubt).

deep meditation on clearing up
(or putting away) incertitude
or doubt.

~ deep meditation on making a

plan for.

deep meditation on the only
one structure or fabric.

deep meditation on the total
accomplishment.

deep meditation on becoming
of one kind (or final union
with god or the universal
spirit).

deep meditation on there being
nothing more to be cut off.

deep meditation on compre-
hending the foundation of all
worldly existence.

deep meditation on penetrating
the meaning of symbol and
sound.

deep meditation on the final
liberation from sound and
vocal harmony.

deep meditation on the burning

vessel [torch].

deep meditation on the perfect
distinction of criterion.
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95 Anabhilaksito nama sama-
dhih

96 Sarvakaravaropeto nama
samadhih

97 Aksayakarando nama
samadhih

98 Dharanimatirnama sama-
dhih

99 Samyaktvamithyatvasar-
vasamigrasano nama
samadhih

100 Sarvarodhanirodhasam-
prasamano nama sama-
dhih :

101 Sarvasukhaduhkhanira-
bhinandi nama sama-
dhih

102 Anurodhapratirodho nama
samadhih

103 Vimalaprabho nama sama-
dhih

104 Saravati nama samadhih

105 Paripiirnacandravimala-
prabho nama samadhih

106 Vidyutprabhonamasama-
dhih

107 Mahavyiho nama sama-
dhih
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SANSKRIT—TIBETAN —ENGLISH VOCABULARY.

deep meditation on that which
is not evident.

deep meditation on him who is
excellent in every kind.

deep meditation on the inex-
haustible vessel.

deep meditation on the com-
prehensive mind.

deep meditation on the illustra-
tion of right and wrong.

deep meditation on the entire
ceasing of every transgres-
sion and prohibition.

deep meditation on rejoicing
over all sorts of pleasure and
pain.

deep meditation on the pleasure
of convenience and transgres-
sion.

deep meditation on the-imma-
culate light or brightness.

deep meditation on the essential
Being.

deep meditation on the spotless
brightness of the full moon.

deep meditation on the flash
(or blaze) of lightning.

deep meditation on the great
fabric.



108 Sarvakaraprabhakaro
nama samadhih

109 Samadhisamata nama
samadhih

110 Aranasaranasarvasamava-
sarano nama samadhih

III Aranasamavasarano nama
samadhih
>

112 Arajovirajo nayayukto
nama samadhih

113 Kayakalisarhpramathano
nama samadhih
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deep meditation on the making
of light by all means.

deep meditation on the unifor-
mity (or equality) of deep
meditation.

deep meditation on the whole
aggregate of the happy and
the distressed.

deep meditation on the full
assemblage of the happy or
virtuous.

deep meditation on the pure
and irreproachable conduct.

deep meditation on putting
away the defects of the body.
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Ekajatipratibaddhah

2 Sarvajfiatabhimukhah

3 Sarvajflatanimnah

4 Sarvajfiatapravanah

5 Sarvajfiatapragbharah

6 Asamgadharanisamadhipra-

tilabdhah

Saramgamasamadhisaman-
vagatah
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hindered only by one birth from
becoming a Buddha.

he excels in all-knowing (or
omniscience) (or has turned
his face to omniscience).

he applies himself earnestly to
omniscience.

is inclining or
omniscience.

is bent towards omniscience.

adhering to

has found a dispassionate com-
prehension and meditation.

he is possessed of the deep
meditation—styled ‘“the
walking like a champion.”’
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8 Mahabhijhavikriditah

9 Sarvavarnavivaranaparyut-
thanavigatah

10 Apratiprasrabdhamargah

I1 Mahamaitrimahakaruna-
dasadiglokadhatusp-
haranah

12 Anantabuddhaksetrakra-
manakugalah

13 Sﬁnyatégooarah
14 Animittavihari

15 Sarvapranidhananisraya-
vigatah

16 Sarvasattvahitabhyudyatah

17 Sarvabuddhavisayakusalah

18 Anantajfianah

19 Akasasamacittah

20 Sagaravadgambhiracittah

2I Sumeruparvatarajavadaka-
mpyacittah.

22 Padmavadanupaliptacittah

23 Ratnavatsupari$uddhacit-

tah

24 Suvarnavatsuparyavadata-
cittah
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he amuses himself with the
great fore-knowledge.

is void of all imperfections or
defects.

the course of his way is not in-
terrupted.

his love and mercy fill (or reach
to) the ten corners of the
world.

skilful in visiting the provinces
of an infinite number of Bud-
dhas.

emptiness is the object of his
senses or exertions.

he dwells in the indefinite mark-
less place.

is void from (devoid of) every
wish or prayer.

he endeavours to be useful to
every animal existence.

is skilful in all the provinces of
Buddha.

(he has) infinite knowledge.

his mind (or thought) is like
the heaven (the infinite void
space).

his mind is profound like the
ocean (or sea).

his mind is unshaken like the
Ri-rab (or the Olympus) the
prince of all mountains.

his mind, like the lotus, is un-
covered.

his heart (or mind) is very pure
(or clean) like a gem.

his heart (or mind) is very pure,
like gold.
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27

28
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30
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32

33

34

35

36

38

39

40

Aparimitajfianasatmbbara-
paryesanakugalah

Parapravadyanabhibhitah

Sarvadharmanavaranajfiani

Sarvasattvasamacittah

Sarvamaravisayasamati-
krantah

Sarvatathagatavisayava-
tarajfianakusalah

Mahamaitrimahakarunasa-
manvagatah
Upayajfianakusalah
Dharanipratilabdhah
Pranidhanakalpitah

Ksantisamatapratilabdhah

Acyutabhijfiah
Niramisadharmade$akah

Gambhiradharmaksanti-
paramigatah

Marakarmasamatikrantah

Karmavaranapratiprasrab-
dhah
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dexterous in searching after an
immense quantity of wisdom.

is not to be overcome by any
opponent.

is possessed of a pure knowledge
in everything.

he is equally minded for all
animate existences.

he is entirely out of the pro-
vince of Mara (or the devil).

is well versed in the knowledge
of entering into the province
of every Tathagata.

is equally possessed of love (or
clemency) and mercy.

(is) wise in knowing the means
(or method).

has obtained a wonderfully
comprehensive mind.

his prayer is judicious.

he has found (or arrived at) an
indifference for suffering or
hardship.

(with) an unweakened fore-
knowledge.

teaching (or instructing in reli-
gion) without any reward.

is indefatigable in the profound
tesearch of moral principles.

leaving off entirely all the
works of the devil (or Mara).

he has cut off (or obstructed)
the course of a wicked life
(or of wicked actions)
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41

42

43

44

45

47

48

49

50

51

52

54

SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

Dharmapravicayavibhak-
tinirde§akusdalah

Asarkhyeyakalpaprani-
dhanasusamarabdhah

Smitamukhaptrvabhilapi

Gathabhirgitabhirlapanah

Apagatalinacittah

Anacchedyapratibhanah

Anantaparisadabhibhava-
nah

Anantakalpakotinihsarana-
kugalah C

Maya-marici-udakacandra-
svapnapratiS§rutkaprati-
bhasaprativimbanirma-
nopamadharmadhimu-
ktah

Apratihatacittah

Sattvacittacaritasiksma-
jianadhimuktyavatara-
kusalah

Atimatraksantisamanva-
gatah

Yathatmyavatarakusalah

Buddhaks: travyahananta-
pranidhanaprasthana-
parigrhitah
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is skilful in instructing by
analysing the principles of
the moral doctrine.

he has made earnest prayers
through immeasurable ages
(Kalpas).

having a smiling countenance,
he speaks softly.

he speaks in verse, in a melo-
dious tune.

his mind is without consterna-
tion (or is not dejected).

he has always boldness
speak).

(to

he excels or surpasses an infinite
number of attendants.

he is wise in all that has hap-
pened from immeasurable
ages.

(a Bodhisattva) knows well
what such things are as illu-
sion, fata morgana, the moon
(image in water), dream,
echo, the eye of illusion,
empty image (in a mirror),
ete,

his mind is unhindered. -

he knows the mind of animate
existences, and is clever in
penetrating into the smallest
things.

has great forbearance (or pa-
tience).

is wise in his conduct (or knows
well how to behave himself).

he has perceived the delineation
of infinite provinces of Bud-
dha, walking in them accord-
ing to his wish.



55 Asamkhyeyalokadhatu
buddhanusmrtisama-
dhisatatasamita-abhimu-
khibhitah

56 Aparimita buddhadhyesa-
nakugalah

57 N:'m'ad;s,ﬁcyanuéayaparyéva-
sthanakle§apragamana-
kus$alah

58 Samadhivikriditah $atasa-
hasranirharakusalah

59 Sarvajfiataniryatah

60 Traidhatukamajfia
61 Gatithgatah

62 Sarvasapariparakah

63 Apramanasamadhisamapat-
tisamanvagatah

64 Amoghakayavagmanaskar-
mantabhiyuktah

65 Apramanasamadhicaryad-
histhitah

66 Kamagunairaliptah
67 Sarvasamadhi-vagitapara-

mimgatah

68 Anupalipto lokadharmaih

69 Yuktapratibhanah
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he is excellent in the deep medi-
tation on remembering the
Buddhas of innumerable re-
gions of the world.

he knows how to pray (or make
his prayer) to innumerable
Buddhas.

he is expert in reconciling dif-
ferent theories, in dispelling
fear and in assuaging dis-
tress. '

he is expert in making a hun-
dred thousand amusing deep
meditations.

he endeavours to become omni-
scient (or he will certainly
become all-knowing).

is not passionately fond of the
three regions (or worlds).

he is accomplished in judg-
ment.

he is the fulfiller of all wishes
(or hopes).

he is possessed of an immense
number of deep meditations
and ecstacies.

he earnestly exercises himself
in the moral actions of the
body, speech and mind, with-
in their proper limits,

he is blessed (or endowed) with
the practice of immense deep
meditations.

is not possessed of lust (there
is no cupidity in him).

he has obtained an excellent
command over all deep medi-
tations,

he is not entangled (clothed)
with worldly things.

he has a proper boldness (or he
is bold in understanding).
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70 Muktapratibhanah
71 Maitryatmakah
72 Karunéfmakah
73 Muditavihari

74 Upeksavihari

75 Acyuta $ilah

76 Acyutasamadhih

cea o

78 Te ca bodhisattvamahasat-
tvabhiiyastvena sarve
kumarabhitah

79 Bhadrakalpikabodhisat-
tvah
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SANSKRIT—TIBETAN - ENGLISH VOCABULARY.

he has an open boldness (or
intellect).

he has a loving kindness (or he
is affectionate).

he is merciful.

he dwells in joy.

he is indifferent (he dwells in
indifference).
he is of unviolated morals.

(he is) with unimpaired deep
meditation.

he amuses himself with his
eminent knowledge,

those purified animate exis-
tences and great champion
souls  (Bodhisattvas) are
mostly all equal to Manjuéri
(the juvenile saint).

a Bodhisatva of the happy age

y  CVIII (153.) qﬁﬂ]ﬁqmagaix:m | NAMES OF THE WORLDLY GODS.

I Brahma

2 Hirar.lyaéarbhah

3 Brahma sahampatih

4 Asvini kumarau

5 Mahe§varah

6 Mahadevah

7 éambhuh

8 Pasupatih

9 I:ripmavidhyamsakéi;
10 Sﬁlapénib

II Sarhdarah (or S'arhkarah)

12 Smara$atruh
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the whole or pure,
gold—or wealth essence.

Brahma, the lord of the uni-
verse.
the Aévinis.

the great mighty one (rich in
power),
the great god.

the origin (or source) of happi-
ness. :

the master or possessor of
cattle.

the destroyer of three cities.

holding a javelin in his hand.
that makes happy.

remembering the enemy [enemy
of the god of lust].
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I4
I5
16
17
18
I9
20

21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

33

34
35
36
37
38
39

40

Sarvah
Rudrah
I§varah
Visnuh
Krsnah
Vasudevah
Kamadevah

Marah

Sunirmanaratidevaputrah
Susimadevaputrah
Samtusitadevaputrah
Suyamadevaputrah
Sakro devendrah
Dagasatanayanah
Sakrah

Kausikah

Satakratuh
Puramdarah
Lokapalah
Vaiéravanah

Dhrtarastrah

Viridhakah
Viripaksah
Karotipanidevah
Maladharah
Sadamadah
I$anah

Indrah
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NAMES OF THE WORLDLY GODS. 161

the injurer ; (?) the vivifier, or
making to live.
the valiant, firm.

the powerful.

the all-pervading.

the black one.

the son of the god of wealth.
the god of cupidity, Cupid.

the humbled (or brought low),
the devil.

the charming chief joy or god’s
son, an Asura, a demon.

the fine boundary, a god’s son,
an Asura, etc.

the entirely joyful, a god’s son,
an Asura.

ceasing entirely from fighting,

., a god’s son.

Sakra or Indra, the ruler of the
inferior gods.

the thousand eyed; Indra.

Indra.

Indra.

the god of a hundred sacrifices,
a title of Indra.
destroyer of cities, Indra.

a keeper or defender of the
world.
a name of Kuvera,

the defender of a country—
name of the Gandharva or
demi-god’s province.

the exalted one, name of a
demi-god.

with bad eyes—name of a demi-
god.

with abasinin the hand—name
of a demi-god.

with a rosary—name of a demi-
god.

always drunk ; name of a demi-
god.

the guardian (or regent) of the
north-east corner.

of the east.

3y ER] IR
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41 Agneyah
42 Yamah
43 Nirrtih

44 Varunah

45 Vayuh

46 Kuverah
47 Vai$vanarah
48 Karttikeyah

49 Mahakalah

50 Nandike§varah

51 Bhrngiritih
52 Vinayakah

53 Dhanadah

54 Devi

55 Surabadhih
56 Apsara

57 Devakanya
58 Durgadevi

59 Uma

60 Girisuta

SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.
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the guardian of the south-east
quarter.

guardian of the southern quar-
ter.

guardian of the south-western
quarter.

the guardian of the western
quarter.

the guardian of the north-west-
ern quarter.

the guardian of the north.

fire or Agni.

Karttikeya [the son of Siva—
the god of war].
the great black one.

the mighty gladdener.
Bhn’xgiritih—éiva’s attendant.

a director ; Gane$a, a Buddha.
etc.
the giver of wealth.

a goddess ; Durga.

a celestial nymph.

an Apsara, or heavenly courte-
zan.

a god’s daughter, a celestial
nymph.

_the goddess residing in the

castle or fort.

Uma (whom it is difficult to turn
away).

the mountain’s daughter.

\/ CIX (154.) ﬂ]EA‘ﬁﬂi’i{l‘-ﬁl] NAMES OF THE NINE PLANETS.

1 Adityah
2 Somah

3 Angarakah
4 Budhah

5 Brhaspatih
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the sun.

the mooﬁ.

the planet Mars.
the planet Mercury.

the planet Jupiter.



6 Sukrah

7 Sanaiécarah

8 Rahuh

9 Ketuh

|8

IO

II
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13

14

16
17
18
19
20

21

CX (155.) g'-:',’\'%'ﬂ'g':@ﬁ@'%:'m] NAMES OF

Krttika

Rohini
Mrgasirah
Ardra
Punarvasuh
Pusya

Adlesa

Magha
Parvaphalguni
Uttaraphalguni
Hasta

Citra

Svati

Visakha
Anuradha
Jyestha
Mialam
Parvasadha
Uttarasadha
Sravané

Abhijit

NAMES OF NAKSATRAS.
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the planet Venus. _
the planet Saturn.
the ascending node.

the descending node.

THE 28 NAKSATRAS (CONSTELLATIONS,
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22 Satabhisa

23 Dhanistha

24 Parvabhadrapada
25 Uttarabhadrapada
26 Revati _

27 Asvini

28 Bharani
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CXI (156.) g‘it’@'m‘iﬁ&'qﬁ’fﬂ:’m‘ NAMES OF GODS, NAGAS, ETC.

1 Devah

2 Nagah

3 Yaksah

4 Gandharvah
5 Asurah

6 Daityah

7 Garudah

8 Kinnarah

9 Mahoragah

10 Kumbhandah

@3 M

T 55
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%r&r:i]q (not a god)

Fo%4 (5375R9)
FTRER R

RRR'S (is it a man or what?)

Tagasd
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a god.
a Naga, Hydra or serpent.
a mischievous demi-god.

(an eater of fragrance) a celes-
tial musician.
a demi-god, an Asur.

a son of the liberal givers.
Visnu’s bird (soaring in the air).

Kinnara; a monstrous demi-
god, or attendant.

(creeping or crawling on its
belly) a monstrous demi-god
of the serpent genus.

a monstrous demi-god.

CXII (157.) @agm'il’a?q:m NAMES OF THE NAGA PRINCES.

1 Sankhapalo nagaraja

2 Karkotako "
3 Kuliko »
4 Padmo »

5 Mahapadmo ,, .
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the conch-shell keeper, a naga-
13ja. ,

the cause of strength or power,
a nagaraja.

that of noble existence, a naga-
13ja.

the Padma nagaraja.

the great Padma

»
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7
8

9
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12

13

14

16

17
18

3I
32

33

Vasukir
Ananto
Taksako
Varuno
Makaro
Sagaro

Lambuko

Anavatapto

Pingalo
Nando
Subahu
Nardano
Citrakso
Ravano
Panduro
Krmi
Sankho
Pandarako
Kalo
Upakalo
Giriko
Abalo
Samkaro
Bhando
Paficalo
Kaliko
Kificanako

Baliko

nagaraja
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the wealthy nagaraja.

the boundless |,

the carpenter |,

Varuna '
Makara, a marine monster.
Sagara, a nagaraja.

Lambuka, depending or hang-
ing down.

(the not grown warm) name of
the Manasarowara lake in
Tibet.

Pingala, the yellowish-white.

Nanda, joy or delight.

Subahu, the good or handsome-
armed.

Nardana, (the noisy or sound
utterer).

Citraksa (with eyes of variega-
ted colour).

Ravana (the sounding or mak-
ing a noise).

Pandura (the yellowish-white).

Krmi (the worm).
Sankha (the conch-shell—a

trumpet).
Pandaraka (the clear white).

Kala, nagaraja (the black one).

Upakala nagaraja (the some-
what black).
Girika nagaraja
taineer).

Abala nagaraja (without
strength, weak).

Sarkara nagaraja (that which
makes happy).

Bhanda nagaraja (a professional
jester).

Paficala nagaraja (the taker or
receiver of five).

Kalikanagaraja (the temporal).

(the moun-

Kificaka nagaraja (the little).

Balika nagaraja (the strong or
powerful).
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34
35
36
37
38

39
40
41
42
43

44

16
47
48

49

59
60

SANSKRIT—TIBETAN--ENGLISH VOCABULARY.

Uttaro nagaraja
Matango ,,
Edo ys
Upendro ,,
Upanaro ’s
Edavare}_lé [edavarno ?|
nagaraja
Vicitro
Raghavo
Hastikaccho ’
Elapatro ,

Amratirtho

5 Apalalo

Campeyo

Aliko v

Amoksako
(Pramoksako M.) |

Sphotano I

Nandopanando v

Huludo "
Uluko »
Pandaro )
Cicchako o,
Aravado '
Paravado 55
Manasvi ”
Saivalo ’
Utpalako ’

Vardhamanako '

nagaraja
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Uttara nagaraja (the residue
or last).

Matanga nagaraja (the elephant
bodied, or elephant).

Eda nagaraja (a sheep or ewe).

Upendra nagaraja (the some-
what powerful).

Upanara nagaraja (the ap-
proaching a man, or nearly
a man).

Edavarna nagaraja (of the
colour of a sheep or ewe).
Vicitra nagaraja (the hand-

somely variegated).

Raghava nagaraja
reflecting).

(judging.
Hastikaccha nagaraja.
Elapatra nagaraja.

Amratirtha nagaraja (the son
of Amra).

Apalala nagaraja (the straw-
less).

Campeya nagaraja
Campa).

Alika nagaraja (a hawk, a
falcon).

Amoksa nagaraja (the deliverer
or destroyer).

Sphotana nagaraja (that causes
abundance).

Nandopanando nagaraja (the
two delights.)

(born in

Huluda nagaraja.

Uluka nagaraja (the clear-see-
ing or sighted).

Pandara nagaraja (the pale or
yellowish-white).

Cika (abundant collection).

Aravado (the spoke of a wheel).

Paravada (the best).

Manasvi (the shining, bright).
Saivala (a fish gill).
Utpala (a water-lily or the

lotus).
(the increased or augmented).
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63

05
66

68
69
70
7L
72

73

Buddhiko nagaraja
Nakhako o
Edamedo o
Acyuto '
Kam_b.aléévatarau naga-
rajau

Sudar$ano nagaraja
Parikiito »
Sumukho )5
Adar$amukho ,,
Gandharo .
Dramido »s
Baladevo )s
Sailabahu '
Vibhisano ys
Ganga s
Sindhur 'y
Sita .
Paksur »»

Mangalo s

NAMES OF COMMON NAGAS.
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(the intelligent or ingenious).

he that has long nails (on his
hands).
(a ewe and coition).

(the undefiled, the pure).

the two serpents Kambala and
A§vatara.

(the well-seeing or looking well
out).

(the storied, or heaped up).

(the handsome-faced).
(the mirror-faced).

(the receiver of perfume or in-
cense).
(going and soaring).

(the strong).

(the rock-handed or armed).
(the destroyer).

the nagaraja of the Ganges.

Sindhur.

)2 bR
Sita.

) bR

Paksur,

’ )

(the prosperous or glorious).

CXIII (158.) gmm'qa'iq:m‘ NAMES OF COMMON NAGAS OR SERPENTS,
N2

Indrasenah
Nadah
Sundarah
Hastikarnah
Tiksnah

Pingalah
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Indra’s army.

a reed.

the very beautiful.
elephant’s ear.
sharp.

pale or yellowish-white.



168

7 Vidyujjvalah

8 Mahavidyutprabhah

9 Bharukacchah
10 Amrtah

11 Tirthakah

12 Vaidaryaprabhah
13 Suvarnakes$ah

14 Udayanah

15 Gajasirsah

16 Svetakah

17 Kalakah

18 Yamah

19 Sramaga];

20 Mandakah

21 Manicadah

22 Amoghadarsanal
23 Isadharah

24 Citrasenah

25 Mahapasah

26 Ksemarkarah

27 Mahaphanakah

28 Gambhiranirghosal

29 Mahaninadi
30 Vinarditah

31 Mahavikramah
32 Bhujamgamah
33 Mahabalah

34 Visphirjitah
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SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

flash of lightning.

a great shine of lightning,
making a vow.
ambrosial.

a determinist.

the lustre of a Vaidiirya (lapis
lazuli).

with golden hair (golden-
haired).

arising (as the sun, etc.).

an elephant’s (or ox’s) head.
the white one.

the black one.

lord of the dead.

the Sramana or priest.

the frog.

with a crest of gems (or a gem
on the crown of the head).

circumspect.
holding the shaft of a plough.

the mixed tribe (or army).

the great snare (fetter, net,
noose).

that makes happy.

the large cobra da capillo with
an expanded hood or neck.
having a bass or deep voice.

making a great noise.

that has uttered a sound or
made a noise.

the great skill (or greatly
skilled).

walking or moving on its hands.

great strength (he with great
strength). :

that has yawned greatly (and
made a great noise or thun-
dered).
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35 Visphotakah

36 Prasphotakah
37 Meghasarbhavah
38 Sva.stika.h

39 Varsadharah

40 Manikanthah

4I Supratisthitah
42 Sribhadrah

43 Mahamanicadah
44 Mahamandalikah
45 Airavanah

46 Indrayudhasikhi

47 Avabhasanasikhi

48 Indrayastih

49 Jambudhvajah
50 Sritejéh

51 Sasitejah

52 Cidamanidharah
53 Indradhvajah
34 Jyotirasah

55 Somadar$anah

PRINCES OF YAKSAS.
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the destroyer.

chief destroyer.
originating from a cloud.
the fucky or auspicious.

the bed or channel of a stream.

with a gem on his neck (or
throat).

very firm or steady.
good prosperity.

with a large gem on the crown
of his head.
that forms a great circle,

the son of the earth-keepers.

with a rainbow on the crown
of his head.

with the sun on the crown of
his head. '
Indra’s vessel for sacrifice.

the Jambu tree (as a symbol).

the splendour of prosperity (or
shining like a diamond).

with a lustre like that of the
moon.

having a gem on the crown of
his head.

the ensign or banner of Indra.

that rejoices in, or is fond of,
the stars.

looking on the moon.

[

L/EXIV (159.) vigqgﬁn:"ﬁaﬁ:m | NaMES OF THE PRINCES OF THE MISCHIEVOUS

DEMI-GODS OR YAKSAS.

1 Vai$ravanah %&IE&!S the son of Viéra, a Visrava
a e (fame, celebrity).
2 Mahaghose§varah ﬁ'&ﬁ'&] o\ﬁq:gn] ruler of the great sound.
o

oy -~ -~ [ - N .
3 Dharanisurendrayudhah N"ﬁ:‘&l&?ﬁ'é’&&ﬂ'?'&l'a{q an inexhaustible source of
' K s weapons on the surface of

the earth.
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4 Mahamatih
5 Arcinetradhipatih

6 Vajradrdhanetrah

7 Agravaribahuh [?]

8 Mahasenavyihapara-
kramah

9 Merubalapramardi
10 Dharani§ubhakayah
11 Atavika yaksah
12 Ravanah

13 Paficikah
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SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

possessing great understanding
or prudence.
the light-scattering lord.

with a steady or fixed eye like
the thunder-bolt (or dia-
mond).

with a handsome arm.

gaining the field over a great
army.

conquering the strength of the
lofty mountain (Meru).

having a good or auspicious
body like the ground.

a yvaksa dwelling in the wil-
derness or desert.

the son of the thunderer.

sporting or amusing himself
with the five.

, CXV (160.) %’E&'iﬂl'\ﬁa’at'm | NaMES OF THE GANDHARVAS (OR OF THE PRINCES OF

1 Dhrtarastrah
2 Drumakinnaraprabhah

3 Sucinetraratisaxhbhavah

4 Puspadrumakusumitamu-
kutah

5 Raticaranasamantasvarah

6 Pramuditapralambasuna-
yanah

7 Sumanojfiarutah

8 Simhadhvajah

9 Samantaratnakiranamukta-
prabhah

10 Vajradrumakesaradhvajah

11 Sarvavyiharatisvabhava-
nayasamdar$anah

THE GANDHARVAS).
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the keeper or defender of the
country.

kinnara (a monster) splendour
of a green tree.

the source of pure pleasure.

wearing a diadem of the thick
blossoms of trees.

the cheerful walker—resound-
ing everywhere.

rejoices on account of having
good (far-seeing) eyes.

agreeable sounds or voices.

with a lion on his banner.

diffusing on every side, like the
brilliancy of a gem, rays of

light.

the banner or ensign of vajra.

 showing (or teach{ng) the

natural manner [character] of
the most delight{ul fabrics
[structures].




), CXVI 161

1 Rahuh

[N}

Vemacitrah

3 Sambarah

4 Bandhih

5 Vairocanah

6 Drdhavajrah

7 Sucitrangah

8 Brhadarah

1

I

3

4 Anivartaniyacittabhisanah

wt

[e)}

9 Balavipulahetumatih
0 Vatsasrisammbhavah

I Suvratasvarah

CXVIT (

Mahavegalabdhasthama

Abhedyaratuactadah

Vimalavegasrih

Mahasagaraprabhagambhira-

dharah

Dharmadrdhabhedyasuni-

lambhah

Vicitramaulisricidah

NAMES OF GARUDA.

DAITYAS.
3
gRTAas Ry
qRra NEA|
¥y~
FN IR PTRER
FEys
Q;W'aﬁ'j'q’ﬂ'n
UL I
JRYWEN R F AN
P §IINRZE
3 im'gqm'm'@mq&

BIRDS.
ﬂﬂ]a'o%q'&zg”q'a
NI AL RGEG

amomgq@:&x 35 &v&@q 3
R
Ty y RS g

171

g Wﬁ@iﬂlq R &YEN | NAMES OF THE RULER OF THE DEMI-GODS OR /

the noisy beast (the dragon).
the fine web or texture.

chief of happiness.

bondage.

the illuminator.

the hard diamond, or sceptre,
the very handsome-bodied.
having a great awl, or rib.
great strength and prudence.
the youth born of prosperity.‘\

place of the best conduct.

q&] 5:11':1(‘\';:::115:1: Z &Zixc:'m‘ NAMES OF THE GARUDA OR THE PRINCE OF

that has acquired great velo-
city and strength.

having on the crown of his head
a diamond (or gem) that can-
not be cut or divided.

glory on account of its great
velocity.

the ornament of the mind—that
which is not to be turned
away (or seduced).

a rising splendour,
the ocean.

deep like

(he) instructs very well in the
- permanent and 1ndivisible
thing.

with an ornamented diadem (a
tiara) and a diamond on the
crown of his head.
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8 Samantaspharanamukha-
dar§anah

9 Samantavyiihasagaracarya-

vyavalokanah

CXVIII (163.) firqar%c?\-ﬁm:

I Drumakinnararaja
2 Devamatiprabhah

3 Kﬁsu;.r;;ketumar,ldali

4 Vicitrabhisanah

5 Manojfianirnadasvarah

6 Drumaratna$akhaprabhah
7 Sudar§anapritikarah

8 Bhiisanendraprabhah

9 Surenupuspadhvajah

10 Dharanitalasri

11 Uragadhipatih

CXIX (164.) TAYEFY

1 Sumatirenah (renuh) [?]
2 Virajastejah

3 Svarah

4 Agramaticitracidah

5 Sunetradhipatih

6 Pradipa$aranadhvajah

7 Alokasuvegadhvaj ah

8 Vicitralamkarasvarah
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showing an all-pervading ap-
pearance,

regarding all over the whole
fabric, and the ocean.

HARNZA| Names oF THE KINNARA PRINCES.

Druma, a monstrous prince,
(the trunk of a tree).

(with) the splendour of a divine
intellect.

with a garland (circle) of flowers
on his head.

with all sorts of ornaments.

with agreeable (or
melody.

splendour of the bough of the
jewel tree.

sweet)

well-looking, delighting.

splendour of the best of orna-
ments.

having for his sign or symbol the
flower with beautiful dust.

the chief ornament or glory of
the earth’s surface.

lord of the creeping race (?).

o™~ At Y
R"i:li'll R'NE'GJ] NAMES OF THE PRINCE OF THE CREEPING RACE.

with a very subtle intellect.
immaculate splendour, a lustre.

harmony or melody, tune,
sound. '

best intellect; a diadem of
variegated colour.

lord of the good-eyed (or pos-
sessed of a good eye).

an ensign of repairing to for
protection.

a lion’s cub, the symbol of the
most swift sight.

of various tunes or melodies.



NAMES OF BAD' TRANSMIGRATIONS.

9 Sumeruvatsah

10 Ruciraprabhasasatmbhavah
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the son of Sumeru.

-the source or beginning of the
beautiful light.

CXX (165.) yﬂ‘g&:@‘iﬂ:‘ﬁ&'ﬁi’ﬂ” NAMES OF THE PRINCE OF THE MONSTROUS

1 Viridhakah
I

2 Nagadhipatih

3 Sucirnadhvajah

4 Hitacaranasamkramah

5 Bhimottarah

6 sélasucittah

7 Merususambhavah

8 Virabahuh

9-Ananta$ubhanayanakesarah

10 Anantamukhadeviasura-
netrasurah

1 CXXI (199.) Ecﬁ'Ra_’].“'ﬁi"il] NAMES OF (ILL-GOING)

t Durgatih
2 Apayah

3 Vinipatah
4 Narakah

5 Yamalokah
6 Pitrvisayah

7 Tiryagyonigatah

(OR DEMI-GOD) KUMBHANDA RACE.
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the high-born (or tall one).

the lord of the Nagas.

the widely diffused (or dis-
played) banner.

that has entered into the use-
ful practice.

the terrific superior (or the
awful ruler).

the well-adorned.
the most excellent Meru.
the hand or arm of the hero.

leading on to infinite virtues or
good actions.

the god that directs an infinite
number of both gods and
demi-gods.

BAD TRANSMIGRATIONS,

ill-going, bad transmigration,
damnation, hell.

he that went ill, damned.
the falling away, damnation.

hell, place of damnation.

the world of the lord of the
dead.

the region of the departed
spirits.

one born of a beast, or the
state of being born as (or
into) a beast.
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V/‘CXXII (200.) m’iﬂ]&lﬁﬂﬁﬂ]ﬂﬂaaiﬂ‘ NAMES OF THE ‘‘ YIDAGS '’ —GHOSTS OR

I Pretah

2 Kumbhandah

3 Pisacah
4 Bhitah

5 Patanah
6 Katapatanah

7 Unmadah

8 Skandah

9 Apasmarah
10 Chaya

11 Raksasah

12 Revatigrahah
13 Sakunigrahah

14 Brahmaraksasah

EviL SpIriTS.
K5
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a ghost, a goblin, an evil being.

a monster with a very large
belly and a small or narrow
gullet pipe.

a flesh-eater,

a goblin, a ghost; a demi-god.

(that which makes rotten or
putrid) name of a ghost, a
demon.

(that which makes putrid) a
corpse, name of a demon or
evil spirit,

(that which makes mad) name
of an evil spirit.

(that makes dry or causes con-
sumption) name of an evil
spirit.

that causes forgetfulness, name
of an evil spirit.

that causes defilement, name of
an evil spirit.

a mischievous demon.

the seizer of Revati; a demon.

the demon haunting a bird.

a Brahmana Raksasa or Brah-
man’s son.

(/:XXIIP (z01.) iﬁgﬁ@éﬂﬁ&@ﬂ?ﬂ]&lﬁaim] NAMES OF THOSE BEASTS WHICH ARE

THE BIRTHPLACE OF SOME WICKED MEN.

i Sithhajaneyah
2 Eravanahasti
3 Hastyajaneyah
4 Kantakah

5 Asvajaneyah

6 Balahakasvaraja
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a lion that is all-knowing.

Eravana’s elephant (defender
of the earth).

the elephant that is acquainted
with all things.

the praiseworthy (name of
Sakya’s horse).

the fine horse, or horse that
knows everything,.

the best horse that runs with
the velocity of a cloud (name
of one of Krsna's horses).



7 Svapadah

8

9
10
II
I2
I3
I4
I5
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

‘32

33

Sitmhah
Sérdﬁlah
Vyaghrah
Dvipi

Rksah
Bhallikah
Taraksuh
Vrkah

Srgala
Bherundakah
Lomasa
Krostukah
Bidalah
Nakulah
Mrgah
Gandarah
Varahah
Aranyavarahah
Harinah
Gaurakharah
Ghotakamrgah
Saéah

Pasuh

Hasti

Kufijarah

Karini, Karenuh

NAMES OF BEASTS.
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a beast of prey, in general; a
wild beast.

a lion.
a tiger, a leopard.
a tiger.
a panther, a lynx, an ounce.
a kind of bear

39 ’»
a hyena; a bear.
a wolf.
a jackal, a fox.
a kind of wolf (the formidable)
or jackal.
a fox.
.y » 2 kind of jackal.
a cat.
name of a small quadruped [an
ichneumon].

a deer.

a rhinoceros.
a boar, or a hog.

a boar, a wild swine.

a sort of deer.

a kind of wild ass

a wild horse.

a hare

a beast; cattle.

an elephant.

an elephant: cattle,

a female elephant.
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34

35
36
37
38
39
40
41
42

43

47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59

60

SANSKRIT—-TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

Aévah
Hayah

Turangah

o~

Badava
Ustrah
Camarah
Mahisah
Vegasarah
Gardabhah
Asvatari
Karabhah
Ki$orah
Kalabhah
Gajapotah
Sikarah
Edakah
Urabhrah
Chagalah, Ajah
Prégakah
Vanara, Marka@:ab, Kapi-
ka
Misah
Sisumarah
Makarah
Grahah
Kumbhirah
Nakraly
Kirmah

Udrah

Matsyah
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% a horse.

a mare.

a camel, a female camel.
the yak, bos grunniens.

a buffalo.

a mule,

an ass.

9

the young of a camel.

a colt,

a calf, a young elephant.
a young elephant.

a hog, swine.

sheep, an ewe.

a ram.

a goat.

an animal or sentient being.

a monkey or ape.

a mouse; a rat.

the Gangetic porpoise (the
killing crocodile). -

a marine monster, a crocodile,
a dolphin. :

a shark, alligator, hippopota-
mus (?). ,

a crocodile.

a kind of crocodile.
a tortoise, a toad.
an otter, an amphibious animal.

a fish.



61
62
03
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73

74

76
77
78

79
8o

87

88

Sarpah
Vyadah, Uragah
Pannagah
Vrécikah
Krkalasah
Sarisrpah
Masakah
Darmséah
Kosakarakitah
Kuntah
Pipilika
Bhramarah
Mandakah
Jalukah [Jalaukah]
Khadyotakah
Patangah
Upadu
Utpatakah
Trailata
Kokah

Yaka

Liksa
Indragopah
Kalavinkah
Paksi

Vihagah

Catakah

NAMES OF BEASTS.
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a serpent, a snake.

serpent or snake.

a naga or serpent.

a scorpion.

a lizard, a chameleon.

a scorpion, snake or viper.

a worm, an insect in general.
a gnat, a mosquito.

a gadfly.

a silkworm.

a small insect.

an ant; asmall red ant; a.lafge
black ant,

a large bidck bee; a wasp.

a frog,

a leech.

a fire-fly,

a butterfly ; a kind of moth.

a flea.

a dog’s flea, a louse.

a sort of fly.

the ruddy goose.

a louse.

the nit, the egg of a louse.

a species of red worm.

the kalabinka bird [a sparrow].
a bird (a winged animal).

a bird.

the young of birds, a little bird
[a sparrow].
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90
91
92
93
94
95
96
97
98
9.9

100

IOI

102
103
104
105
106
107
108
109
110
ITI

II2
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Suparnin
Barhi, ikhi
Mayirah
Jivafijivakah
Grdhrah
Casah

éukah
Kunalah
Rajahamsah
Dhartarastrah
Harhsah
Krauficah

Cakravakah

Sarasah

Sarika

Kokilah

Bakah

Balaka

Tittirih
Kapifijalah
Krakarah or Kankarah
Cakorah

Ulakah
Dronakakah
Kakah, Vayasah
Kapotah
Parabatah

Padeka
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garuda, the good winged.

a peacock.

LR »»

a kind of pheasant or partridge.

a vulture,

the blue jay; or a kingfisher
(Coracias indica).

a parrot.

a small bird.

the prince of the geese, a swan.

a sort of goose with black legs
and bill.

a goose,

a stork.

the ruddy goose; the Brah-
many duck or goose [Anas
casarcal. -

the sarasa or Indian crane.

a bird ; the hill maina [Gracu-
la religiosa or Turdus salica’.

the black Indian cuckoo.

a crane.

a small kind of crane.

the francolin partridge.

a bird ; the francolin partridge.

a sort of partridge.

a partridge (Perdrix rufa).

an owl,

a raven,

a crow,

a dove or pigeon

a pigeon, a dove,

a falcon, a hawk,



117 Kukkutah

118 Cillah

119 Catakah

izo Paksaguptah

121 Pranakajatah

122 Kukkurah

123 Svanah, Khaficahvah [?]
124 Karandavah

125 Titilah, Carmacatakah
126 Cirisilih

127 Dvipikah

CXXTV (z07). NN SRYNTARAS I 5T 2R Rew |

THE EIGHT HOT HELLS.
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a gallinaceous fowl, a cock.
the Bengal kite (falco cilla).

a kind of swallow ; a cuckoo.
a bird; covered with feathers.

an animal ; an animal being.

~ adog.

the young of a bitch.
a sort of duck.

a bat.

a parrot.

a moth, a worm.

&R NN SRR N |

THE NAMES DENOTING THE TORTURES AND THE CUTTING INTO SMALI, PIECES OF THE
SUFFERING ANIMAL BEINGS IN HELL,; THE NAMES OF TORMENTS BY

HEAT.

I Saifijivah
2 Kalasitrah

3 Sarhghatah

1 Rauravah

5 Maharauravah
6 Tapanah

7 Pratapanah

8 Avicih
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(THE 8 DIVISIONS OF THE HOT HELLS.)

reviving or recovering (again
and again).

the black line.

the destruction of the multi-
tudes (destroying the collec-
ted multitudes).

weeping and ejaculation.

great weeping and ejaculation.

heat or heating, inflaming.

excessive heat.

insufferable, intqlerable.

Ve CXXV (203). g:':ﬁ'ix&&'sq'@m'naﬁ:m | NAMES OF THE TORMENTS OF THE ANIMAL

- BEINGS IN THE COLD HELLS.

1 Arbudah

2 Nirarbudah

&I

& IR IEN

(THE, SEVERAL DIVISIONS OF THE COLD HELLS.)

with swellings, blisters or
vesicles.

the arising of blisters or swell-
ings.
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3 Atatah

4 Hahavah

, 5 Huhuvah

6 Utpalah
Padmah
Mahapadmah
TI’{ukﬁlar'n
8 Kunapar
9 Ksuradharah
10 Asidharah
11 Ayahsalmalivanar
12 Asipattravanam
13 Ayogudah
14 Pratyekanarakah
15 Samchidyate
16 Bhindanti
17 ViSiryate
18 Nyatkuta nama prani
19 Ayastundanamano vayasah
20 Mastakarh nirlikhanti

21 Artasvaram krandanti

22 Bhavati
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the striking of the teeth to-
gether on account of exces-
sive cold ; chattering or quak-
ing with cold.

uttering alas! oh!

uttering inarticulate sounds,
denoting grief, pain; weep-
ing.

.

the lips or skin being split
J or cleft like the water-lily,
| the lotus, and the large
, Padma flower.

L

[conflagration of chaff.]

a putrid corpse, a dead body.

with a razor’s edge (razor-
edged).

sword-edged.

a grove of iron prickly trees

(like the silk-cotton tree).
a grove of trees, of which the

leaves are like swords.

a block of iron.

the hell of one day’s suffering.

is cut.

is pierced or bored.

is destroyed.

(namely) an insect with a sharp
lip (beak or bill).

a crow with an iron beak.

the taking out of the brain.

uttering painful cries, ejaculat-
ing, sobbing, etc.

the state of becoming.
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CXXVI (z05). :zé'ri'n]q&'ﬁc’ﬁ'gmm'&'ﬂa'qa'?ﬂ:my NAMES OF THE MECHANICAI, ARTS

I

2

=

4

J

6

I0

II

I2

13

L4

16

17
18
19

20

Kala

Lipih

3 Mudra

Samkhya
Ganana
Mustibandhah
Sikhabandhah
Padabandhah
Anku$agrahah
Sarau [?]
Pasagrahah
Tomaragrahah
Isvastracaryah
Nirjanam
Apayanam
Chedyam
Bhedyam
Vedhyam
Diiravedhah
Sabdavedhah
Marmavedhah
Aksanavedhah
Drdhapraharita
Paficasu sthanesu krtavi-

samvrttah
Langhitaii, salambhah
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AND OTHER DEXTEROUS PRACTICES.

art, skill, dexterity, cunning.
writing.
palmistry.

numbering, counting, arith-
metic.
counting, reckoning; mathe-
matics.

clenching the fist ; boxing:

the tying of tresses, knots or
coils of hair.
gait, the manner of walking.

the handling of the iron hook.
exercise with the sword.

the cutting of ropes or of a
noose.

the manner of shooting with a
large arrow.

a master or teacher in archery.

a proceeding, an advancing, a
going on.
a returning, going back, retreat.

a cutting, fighting.
a tearing, rending, dividing.

perforation, a boring, piercing
through.

a shooting from afar with an
arrow (or piercing through).

a shooting with a loud noise,
a discharging.

the shooting or hurting of a
vital member or organ.

an imperceivable shooting [un-
noticed blows].

a bad acute pain, a very dan-
gerous wound.

he is accomplished in the five
classes of science,

a leaping, jumping, wrestling
like a champion.
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26 Javitam

27 Plavitam
28 Taranam
29 Hastigrivah
30 Aévaprsthah
31 Rathah

32 Dhanuh

33 Skalaéa [kalapakah.]

34 Bahuvyayama
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SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

a running, a race, a course.
swimming.

fording or passing a river
(without swimming).

mounting the neck of an ele-
phant.

mounting a horse.

a chariot, the manner of riding
in a chariot.
an arrow.

a bow.

athletic exercise.

//"CXXVII (206). i’m'&"gt’&@ﬁ'@'&:m NAMES OF MUSIC AND MUSICAL INSTRUMENTS.

1 Nartakah
2 Natah

3 Bheri

4 Mrdangah
5 Dundubhih
6 Muraja

7 Panavah
8 Tunavah
9 Jharjhari
10 Jhallari
I1 éamyé

12 Vallari

13 Mukundah
14 Taryarm
15 Sangitih

16 Tatavacarah
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a dancer, a juggler, a player,
an actor.

a dancer, a pantomime; the
art of dance or pantomime.

a large drum.

a small drum, a tambour.

a drum, a large drum.

a large drum (of potter-work).

a drum of bronze, a tabor.

a lute or harp with a single
string (a simple lute).

a kettle-drum ; a cymbal.

cymbals or thin plates of iron.

a musical bronze plate (or disc).

a three-stringed lute or harp.

a sort of drum.

any brass musical instrument
—as thin plates, cymbals, etc.

melody, harmony ; tune, song.

small brass plates for music,
any musical instrument

which can be struck or
beaten.
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. - 3 ~" 'va'
17 Vavyan [Vadyam] AN R ﬁ the sound of music ; music
- - h. Al
18 Vina q AR the Indian lute.
19 Varhéah §]l:'g a pipe.

et
¢ CXXVIII (207). g]’ﬁ&ﬁ&l'@'ilﬁ‘ﬂ‘ NAMES OF THE PARTS OF HARMONY (OR OF A
N2

HARMONIOUS SONG).

1 Madhyamah . RX'¥ the middle note, the tenor.
2 Rsabhah il:‘i[-:' the second of the seven notes
o ’ R of the Hindu gamut.
DN\
3 Gandharah N'RES the deep note, the bass.
4 Sadjah A&’ the fourth note of the Hindu
éﬂ'l gq gamut.
5 Paficamah ¥y the fifth note of the Hindu
’ gamut.
6 Dhaivatah §ﬂ&ﬂ (clear understanding) the sixth ?
7 Nisadah Qﬁ’i?ﬁ the first of the seven notes,

CXXIX (208). H]’R'HQN'@%&I'@]ENW | ENUMERATION OF THE SEVERAL MODES OF POSTURES

OF A DANCER OR JUGGLER.

1 Sragarah &:ﬂ]&':” %‘,TQT:” G\E'i" all;;ailrslgfng'boasting, seizing,
2 Virah | ﬁqa‘ﬁ' a champion’s posture; courage-
3 Bibhatsah 5?151:1'];] disoglxllss.t,‘ abhorrence; detesting,
< loathing.
4 Raudrah iﬂ"ﬂm&i cruel, fierce.
5 Hasyah q@iqﬁ laughing.
6 Bhayanakah G\Eﬂ\ﬂ§§iﬂ ho{:ii:li?ci”ul. dreadful, horrific,
7 Karuna %:'g':] mercy, pity; merciful.
8 Adbhutah QENKZ] Str?}fi];fvg,th awe; terrible, wor-
o Santah a.q mild, quiet, soft, tender, calm.
1o Tandavah =R dancing, making antics,

grimaces.
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,/ CXXX (z10.) g&!’ﬁi‘ﬂﬂ'i&'ﬂ' 5“]'31'3\4!:'04] NAMES OF THE SIX KINDS OF A BRAHMAN’S

10
II
12
13
14
15
16

17

Yajanam
Yajanam
Adhayanam
Adhyayanam

nam]}
Danam

[Adhyapa-

Partigraha

OCCUPATION OR PRACTICE.

35“1"’\?\?8'3"%%"1"’
SR
AESS

sacrificing.

causing to sacrifice.

re:citing with a loud voice.

causi_ng to recite with a loud
voice.

giving or bestowing alms.

taking, receiving.

CXXXI (211.) #ﬁﬁ}’agqéacm] ALL SORTS OF WORDS AND PHRASES,

Anekam
Varga

Nicaya
Sainyam, sena
Yuga

Gana

Sangha

Vrnda
Bhayistham
Samkhyamapi
Kalamapi
Gananamapi
Upamamapi
Upanisadamapi
Nopaiti

Na ksamate

Laksya

I
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many, much, a great deal.

series, class, order, tribe, a
chapter, book, section.

heap, assemblage, collection,
multitude, aggregate.

a tribe, an army; a soldier, a
guard.

a pair, couple,
many.

a host, troop, multitude, flock,
tribe.

multitude, collection,
blage,
priests.

a quantity, heap, multitude,
an aggregate, a herd, flock.

many, very many, much, most,
mostly, principally.

in number too.

age, yoke,

assem-
collective body of

in part too.

in account too.

in comparison too.

in argument or reason too.

approaches not, or does not
come near to, is impossible,

it suffers not, endures not.

a butt, a mask, an object to
be seen.



18
I9

20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38

39

40
41

42

Sena katha

Kandamirdhvamukharn
ksiptam.

Svargopaga
Gacchati
Agacchati
Agama-nirgamau
Pratikramati
Abhikramati
Apratyudavartaniya
Aprakramitavyam
Sannikrsta
Viprakrsta
Sarhcarati
Upasarpati
Anuvratrika [Anujatrika]
Pratyudavrtta
Parayanam
Bhramayanti
Asannibhita
Aprativati
Uparati
Natididram
Natyasannam
Paribhramata
Pratyagamanam

Andhahinya [Anvahindya)]

WORDS AND PHRASES.
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military story, a talking about

military affairs.
thrown, shot upwards, etc.

ascension into heaven, a going
to those above.

he goes, proceeds.

he comes.

a coming and going, inter-

course,
to go or turn back, he turns

back.
advancing, proceeding, he ad-
vances.
not to be turned back.
to be scattered or diffused.
near, nearness, approaching.
remote, distant.
with;

proceeding  together

cause.
approaches.
following, accompanying.
gone or turned back.
a going to the other side.
a going astray, wandering.
approached, supported.
not turning back.
ceasing, stopping.
neither too far,
nor too near.
gone entirely astray.
a coming out or back,

having circumambulated (or
having shunned).



186
43
44

45
46

48
49

50

55

56

57

58
59
60

61

62
63
64

65

SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

Prayanam

Andhera
dhava ?]

Samkoca

[Anveti, anu-

Samsrsta

Samsribhiita
bhiata]
Sambheda

Asambheda

[Sarhsrsti-

Uddhananam
nam ?]

[Uddhasa-

Samuddhasanam

Viksipati

Viksipta citta

Durdharsa or durdhara
Akampya citta

Anga chin-

daya

pratyangani

Anavamardaniya

Jihmikrtam
Asamharya
Na ksubhyati

Kavacitta [Kavacita]

Varmita
Anivaryam
Capodani

Carudaréana
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an assailing, going on, inva-
sion, march, attack.
following.

shutting, closing, contracting.

united,
mixed.
grown united, connected.

joined, connected,

union, junction, splitting, divid-
ing.

unmixed, unconnected, indivi-
sible.

a laughing.

deriding, ridiculing.

confounding, perflexing, scat-
tering, diffusing.

a perflexed, confounded mind.

difficult to be obtained.

an immovable, firm, unshaken
mind.

though all his members and
limbs be cut in pieces.

he is not to be overcome or
depressed.

encouraging.

that cannot be taken away by
force.

will not be troubled or con-
founded.

that has put on an armour or
mail.

armed, accoutred with a mail.

not to be turned back, invin-
cible.

with a subtile waist like the
handle of a bow.

of a beautiful aspect.



66 Nava nalinapatra-suvi$u-
ddha nayana

67 .Vimbosthi

68 Maya krtamiva vimbam
69 Bhajate [Bhrajate]

70 Akrtti [Akrti]

71 Alekhya-citriteva darsa-

niya
72 Bandhuram
73 Prasara
74 Utksepa
75 Praksepa
76 Prastha
77 Pravata
78 Gartta
79 Parikha
80 Marga-jina
81 Margadarsika
S2 Mafgajivi
83 Margadast

84 Srota apantia [srotdpatti-
pratipannaka]

85 Srotapanna

86 Sakrdagami-pratipannaka
87 Sakrdagami

88 Anagami-pratipannaka

89 Anagami

go Arhanta-pratipannaka
[Arhattva]

WORDS AND PHRASES.
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with a pure or clear eye like
the leaf of a young lotus
flower (or water-lily).

with lips like the vimba fruit,
red-lipped.
with a charming body.

beautiful, proportionate.
symmetrical body or face.

of a beautiful aspect like a
sporting picture.

handsome, beautiful.

spreading over, stretching out.
lifting up, heaving.
laying down.

a craggy steep place of earth,
the margin of ditto.

a steep place, a precipice.

a hole in general, a pit, an
abyss.
a dike, ditch, trench.

a highway or road.

a shower of the way or road,
a guide.

a mendicant,
beggar.

speaking against (or ill of) the
way Or manmners.

one that has entered the stream
(for arriving at final emanci-
pation).

he that has entered the stream
(or has commenced the course
of a virtuous life).

he that has entered (the way)
whence he returns but once.

the state of being boru yet once
(before one arrives at final
emancipation).

he that has entered (the stream)
whence he will not return,
or will not be born again.

the state of not being born yet
once.

one that has commenced his
course towards final emanci-
pation.

a begging, a
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91 Arhan

92 Arya sarhgha

03 Aryagana

94 Stutradhara
95 Vinayadhara

96 Matrkadhara
97 Madhyamika

98 Vijiianavadi
99 Bahyarthavadi

100 Sautrantika

101 Vaibhasika

102 Nikayantariya

103 Vaiyakarana

104 Balam

105 Sthaman

106 Anubhava

107 Prabhava

108 Sakti

109 Krpa, daya

‘110 Prasadika

111 Abhiripa

112 DarSaniya

113 Paramayasun-varta-
puskalatayasamanagata
[Paramaya $ubhavarna-

puskalataya samanva-
gata]
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perfect victory; he that has
overcome the enemy; he
that is emancipated (from
bodily existence).

the venerable communion (or
the collective body of spiri-
tual teachers).

the venerable troop or congre-
gation.

one that holds, perceives or
understands the sitras or:
the Do class.

one who understands the Dulva
or the volumes on religious
jfiaparamita or discipline.

one who understands the
Prajfiaparamita or Sher-chin.

one of the Madhyamika philo-
sophical school.

he that speaks (or reasons)
within the limits of cogni-
tion.

he that speaks according to
the outward appearance (ex-
oterice).

a follower of the siitras.

a particularizer (name of a
philosopical sect).
other philosophical sects.

a grammarian.
faculty, power, strength.

power, energy, efficacy,
strength.

vigour, energy, efficacy, force,
strength.
power, strength.

energy, efficacy, power,
strength.

mercy, compassion, clemency,
affection.

clear, bright, kind, propitious.

well-formed, of a handsome
body.

handsome,
looking.

with a fine colour or good
complexion, with a full and
excellent complexion.

beautiful, good-



114 Mahabhiga

115 Bhavyam

116 Yogyam

117 Drstivisa

118 Sosavisa [Svasa visa]
119 Uccharaghanam

120 Ullavam {?]

121 Kalahayati

122 Kalikalaha vigrahavivada

123 Dosamutpadayati
124 Cittam aghatayati

125 Pratinisraksati [Prati-
nisraksyati]

126 Aghya khyanam [Abhya-
khyanam]

127 Krokatyam [Kaukrtyam)]

128 Prati bhani [Prativani]

129 Prati kalata [Pratikilata]

130 Hanyat

131 Badhiyat [Badhniyat]

132 Pravaseyet [Pravasayet]

133 Sadanda

134 Anusarana

135 Sambara

136 Abhinirjita

137 Dhimayati

138 Adipta

WORDS AND PHRASES.
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very fortunate, happy, illustri-
ous. A

what is to happen, what
descends from or depends on
fortune. :

clever, skilful, suitable, proper.
ugly, ugly-faced.

easiness of breathing, breath-
ing well.
upbraiding, rebuking.

essence, pith.

quarrelling, brawling, fighting,
he quarrels, etc.

quarrel, contest, fighting, con-
tention, dispute, difference,
battle.

he irritates him, or tells of his
defects or faults, irritation.

great suffering or depression of
the mind (it destroys or
affects the mind). _

will be scattered or diffused (or
he will leave it off).

slight contempt, disregard,
contemning,  disregarding,
etc.

sorrowful.

incoherent.

dissension, disagreement.

let him slay, kill.

let him bind or tie.

let him be slaughtered, des-
troyed, slain.

an-executioner.

following, accompanying.

the chief of happiness.

evidence or evident.

the smoke rises or it smokes.

it burns, it is inflamed.
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139 Pradipta
140 Sampradipta
141 Samprajvalita
142 Ekajvalibhiato dhyayati
[dhamati].
143 Madira(ma)pi na prajfia-
yate
144 Chayikamapi na prajfia-
_ ..— Yyate
145 Giri
146 Sela [Saila]
147 Parvata
148 Dari
149 Svabhram
150 Kuévabhram
151 Maha$§vabhram
152 Prapata
153 DesSa
154 Atavi
155 Kantaram

156 Pratyanta
157 Sikharam or sanu

158 Parvata kandara
159 Droni

160 Himavan parvata
161 Durga

162 Unnatam

163 Nimna

164 Sthali
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it burns greatly.
it burns very vehemently.

it spreads and burns very vehe-
mently, a universal conflagra-
tion.

it 1s burnt by a general confla-
gration (the whole being one
flame).

neither smoke appears,

nor ashes are to be found or
observed.

hill, mount, mountain.
a rock or rocky mountain.
a hill or mountainous tract.

a furrow or little valley on the
side of a hill or mountain.

a torrent, a brook,a precipice.
a little brook; a precipice.
a great torrent.

a precipice, a cliff, a cascade
or waterfall, a bank, a shore.

place, inhabited place, village,
country, tract.

wilderness, desert.

a desert, solitary place.

the barbarous or uncivilized
part of any country distant
from its centre or capital.

top or edge of a mountain,
level ground or tableland on
ditto.

a hilly tract, assemblage of
mountains.

a valley.

the snowy mountain, a glacier.
a citadel, castle, fortress, a

place difficult of access.
high, tall.

low, depressed.

a division, a level spot, a plain.



165 Maru
166 Saila guha
167 Girigahvara
168 Nitamba
169 Uyannaka [upatyaka]
170 Karpata pradesa[Karvada
pradesa]
171 Giri kufija
Utkato nama
172 Drona mukham
173 Prthivi-rasa
174 Prthivi parvataka
175 Vanalata
176 Prthivimanda
177 Ksetram
178 Suksetram
179 Kuksetram
180 Nadi-matrka
181 Aniipa
182 Devamatrka
183 Adevamatrka
184 Jamgala
185 Prati krusta (Prati krsta)
186 Papabhimi
187 Pasana
188 Sarkara
189 Kathalla
190 Losta

191 Silatalam

WORDS AND PHRASES.
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a region or soil destitute of
water, sands, a desert.

a cave under a rock, a cavern
or a hole.

a cave, cavern or grotto; a
thicket, a wood.

the side of a mountain.

the top or edge of mountain.

a mountain, rock, the hilly or
mountainous tract.

a tract where medicinal plants
grow in great abundance.

the entrance to a valley.

the sap or juice of the earth (or
elixir).
the fat or grease of the earth.

a grove of reeds, a place where
many reeds grow.
the earthly essence.

field, land, cultivated land.
a good land.
a bad land or soil.

a land that requires watering
or irrigation.

a yellowish wet soil.

watered (cherished) from heaven
(by rain). v

not cherished from heaven,
dry.

a deserted, solitary land.

a twice ploughed
ploughed again.
a vicious or cursed land.

land, or

stone in general, a stone used
as a weight.

gravel, small stone, potshérd.

gravel, grit, potsherd, a frag-
ment.

aclod, a lump of earth, a stone.

a flat stone.
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192 Upalam

193 Medini

.,//1_94_?'.?15,3

195 Akrstoptatandulaphala-
§ali

106 Suvrsti

197 Durvrsti

198 Sayath lanakalyar vivar-
dhate

199 Ksetrani mapayanti

200 Maryadam vyvavasthapay-
anti

201 Maryadam vyavasthapay-
anti

202 Samudrika navah

203 Samagra

204 Vyagra

205 Valkalam

206 Vivaha

207 Avaha

208 Yotakam

209 Atitham [Atithyam]
210 Sivarutam

211 Matanga

212 Sasna
213 Kakudam
214 Khura

215 Srnga
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a large mass of stone, a single
rock, a stone.
the earth.

manure, dung, soil.

rice growing without plough-
ing and sowing.

seasonable rain.
unseasonable rain.

if cut in the evening it grows
up (again) at day-break.

they mete out the field or
lands.

on account of lands they design
the boundaries or exact land-
marks.

for laws they make decrees or
statutes.

a large marine vessel, a ship, a
large ship.

going or moving equally, kept
equal together, consenting,
concord, agreeing.

disagreeing, discordant, etc.

the bark of a tree, a garment
made of bark.

taking a bride or wife, a
marriage,

giving a bride (for wife).

a nuptial gift.

entertainment, feast or festi-
val.

the noise made by a jackal.

a man of a degraded caste, a
chandala, an outcaste, an
elephant.

the dewlap of an ox.

the h{1mp on the shoulders of
the Indian bull.
the hoop of a horse, etc.

a horn.

R U



216 Lagula [Langula]
'/217 Pantha

218 Adhva, Paddhati

219 Varttani

-

220 Anugantavya

221 Protkhatam
222 Vilolita
223 Antardhanar gatam
224 Varttate
225 Vidhiita papa
226 Samkaryama

yam]
227 Maranamséikam

[Samkar-

228 Upapattyamséikam
229 Dhanuraropanam
230 Isuksepa

231 Utthapanam

232 Caura

233 Paripantham tisthati

234 Steyasamkhyata
235 Hata

236 Pidayati

237 Kudanda

238 Upalambhabhipraya
239 Avatérapreks,inah
240 Nigrahitavya

241 Samabhidruta
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a hairy tail as a horse’s, etc.
a road, way.
a road, way.
a road, way.

having considered, reflected,
consideration, reflection.

prominent, jutting out, stand-
ing out much.

shaken, agitated,
churned.

disappearing, it has disappear-
ed, vanished.

he becomes, enters; a gut of
the entrails.

vice or sin extinguished: one
that has left a wicked life.

mixing, blending, entrusting,
recommending to.

pertaining, relating to death.

troubled,

relating to birth.

the striking of the strings of a
bow.
the shooting of an arrow.

raising, exciting, irritating.

vrobbing, plunder, a robber.

a highway robber, he that
cuts off the way (of com-
munication).

enumeration of thelt or rob-
bery.

a striking, beating, casting,
etc.

he hurts, oppresses, gives pain
to, etc.

an unsuitable punishment.
intention of reviling, abusing.
looking for an opportunity.
fining, punishing, settling a

dispute.
greatly hurt, injured.
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242 Vihethana O\%'Q‘ Q.Q?C‘\Sﬂﬂ'l] a hurting, injuring, fretting. .

243 Sandhicchedaka E&!'QSH"&I‘KX a house-breaker.

244 Granthimocaka Nﬂﬁ'ﬂ'@ﬁﬂ'ﬁ' or 332’ untying a knot.

) 2
245 Nirlopaharaka RN@N’%IPH]N'KI or KI'T]'KI shaking by force (by the sword),
-_ ~ robbing.

246 Paripanthaka ANAIAIA or AX'AN'JN'A  shutting up a road, or hinder-
ing the communication, a
highway robber.

247 Haranam q%/ﬂ]ll a robbing, taking by force.

. . . enmity, hatred, dislike, hated,

248 Dvista §t ] RSN"’ disliked.

L .oy, the state of becoming inimical,

249 Vidvisa &N ARRRR hostile.

, CXXXII (212.) ﬂ?i&'ﬁ:’@%‘ﬂ'ﬂ.}'ﬁﬂ]z\r.:ﬁ'fix:'al] NAMES OF THE UPPER PARTS (HEAVEN
g OR PARADISE) AND OF CUPIDITY OR LUST.
1 Divi %JL\R"JOJ the abode of the gods.
2 Svarga &‘q”iﬂ the upper parts, the world
- — above or on high.
ti X the place of beatitude, paradise
3 Sugati ) R:‘{]v (Elysium). )
4 Samngati [Sadgati] [ECAA ditto.
5 Devaloka %yap\ﬁn]gq the world of the gods.
6 Bhuvi NE\'%E. (the world) above the earth.
[ o -~
alok NRAEAE the world of the human race
7 Manusyaloka QAEA Sﬁ (or men).
8 Abhyudaya CABC YRR exaltation.
-~ o e~ spe
= 1z ah IS RS the five qualities of lust (or
9 Pafica kamagunal Rﬂﬁ a Nﬁ Sﬁ @ passionate desire).
_ o e A SremaT=" killing (or cruciating) wishes or
10 Badhakah kamah f-\\\ g %54 y §NSA des%ris. g)
~— (S . . M M
- Kdiptél,l kamah Gﬁﬁqiﬂﬂ ‘W‘ﬁ YSERS] burning wishes.
D
12 Dhikkamah "ﬁ"ﬁ"riﬁ"l ill or pad wishes.
13 Kamalaya R\ﬁ‘%qm-@\ﬁq cupidinous, lustful, desirous.
14 Kama-niyanti [Kama- f’;{ﬁ':l'ﬂ'@ &V immersed in lust.
niyatti] ~ = is ill- i
15 Durgandhah kamah Wﬁ”%i"\" lust is ill-smelling or bad.

16

17

Piatikah kamah

Agnijvalopamah

(REFAFREga)
q‘%. 7 .%.jm. q.{a. g
a.gq Yy

lust (is stinking) like a civet or
pole-cat. '
(it) is like burning fire,



18 Sarpasirsopamah

19 éﬁlopamé.h

20 Asidharopamah
21 Tantrajala jatah
22 Gudaguiijaka bhiatah

23 Muifijabalbaja-jatah

PARADISE AND LUST.

Y
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is like the head of a serpent.
(it) is like an iron-pin or spit

(or like a stake used for im-
paling).
it is like the edge of a sword.

it is like a complicated web.

like a complicated clew or ball
of thread.

g‘ﬂq'é'.i:'qm-q'E'ré's;'ag'q like the Mafiju and balba

plants.

. "’ 1] . 1]
CXXXIII (216.) @gﬁ&q:\z@ﬁ:m] NAMES OF ALL SORTS OF GRAINS OR CORN.

I Raja Masa
.2 Munga [Mudga]
3 Masara

4 Masa

5 Makusta

6 Kulattha
7 Kalaya

8 Varttula

g Cana

10 Tila

11 Sali

12 Anuphala
13 Sarsapa

14 Yava

15 Godhima
16 Priyangu
17 Eranda

18 Syéméka
19 Karandava

20 Kodrava

N YHIIRY

NEYSR [3]1P]
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a sort of kidney bean, large
white bean.

a sort of kidney bean.
a sort of pulse or lentil.
a sort of kidney bean.
a sort of kidney bean.

a kind of vetch.

peas, or a kind of pulse of vet-
ches.

a sort of pea.
chick pea ; a kind of pea.

a plant bearing an oily seed,
the sesamum.

rice in the husks.

a sort of millet.

a sort of mustard.

barley, a fine kind of ditto.

wheat.

a sort of grain resembling mil-
let ; the panic seed.

the castor-oil plant.

a coarse kind of panic (pani-
cum frumentaceum).

an aquatic weed.

a sort of panic or millet (pas-
palum frumentaceum).
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y

l/CXXXIV (218.) qa“?"m'@;;@'ﬁ:m NAMES OF MEDICAMENTS.

-

Osadhi

Bhaisajya

N

Sudha [Amrta]

w

Rasayana

4; .

Stksmaila

S D

Srotafijana
7 Gandhamasl [mamsi]
8 Amlavetasa or Ambuvetasa

Agasti haritaki

O

10 Goksaraka [Goksuraka]
11 Ayaskanta

Sailpﬁka [éailétaka] or
Sailaka

-
&)

13 Tailam
14 Katuka taila
15 Taliéa

16 Sarkara

17 Gorocana

18 Vaméa rocana

19 Tagara
20 Nagara

21 Sunthi

AFE=
WEN'HR

aarg

R (AR ]

T A AR T

547

%,F,T Az

SR
TEER (7]

QA

an annual plant or herb ; medi-
cament. :

a drug, medicament, medicine,
elixir, cordial.

nectar, the beverage of immor-
tality and sustenance of the
gods, juice.

a medicine preventing old age,
and prolonging life, the elixir
vite of the alchemists:
Alchemy, chemistry.

beetle, beetle-nut, a clearing
plant [cardamom].
antimony.

a kind of Indian spikenard.

a sort of sour thorn berry, a
sort of reed.

a kind of pot-herb.

a horned aquatic plant.
the loadstone, a precious stone.

bitumen ; storax or benzoin, a
fragrant resinous substance
(good against Phthisis or
Consumption).

seed oil.

mustard-seed oil.

the Talisa tree or its leaf used
for medicine.
clayed or candied sugar.

a yellow substance or concre-
tion on the entrails of a cow
or some beasts, used in medi-
cine.

(seed-marrow or pith) an earthy
concretion of a milk-white
colour found in the hollow of
the bamboo ; bamboo manna.

name of a fragrant tree or plant.

dry ginger.

dry ginger,



22
23
24

25
26

27
28

Pippall

Marica A

V.aheda, Vibhitaka
Haritaki

Amlaka or Amalaka

Ajaji

Jiraka

29 Yasti madhu

30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42

43

44
45
46

47

Kustam

Pohalam [Pophalam] or
Piigaphalam

Tvak, or Tvac

Nagaranga

Jambira

Badara phalam

Matulungam

Jatiphalam

Lavangam

Hingu

Ciratikam [ciratiktam|

Musta

Bhadramusta, Visam

Nirvisi
Ativisa
Prativisa
Indrahasta

Valomotah [?]

MEDICAMENTS.
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long pepper.

pépper.

Beleric myrobalan (Terminalia
belerica).
a sort of ditto.

a plant and its berry or fruit of
sour taste; emblic myro-
balan.

a sort of cumin.
cumin seed.

Liquorice of the root of the
abrus (sweet wood or root)
pruatorious which is used for
it.

a plant, a kind of costus
(costus speciosus.)

the fruit of the famfel, the betel-
nut.

woody cassia [cinnamon leaf].

the orange (litrius aurantium),
an acid liquor.

a large kind of lime or citron.
the jujub fruit.

common citron ; sweet lime.
nutmeg.

theclove tree; cloves, the fruit.

assafcetida, a sort of resin or
gum.

a kind of gentian (gentiana
chirayta).

a sort of grass (cyperus rotun-
dus).

a poisonous kind of ditto or a
fragrant grass and poison for
inserting an arrow.

a plant (curemna fedoaria) an
antidote.

a white kind of ditto, an anti-
dote.

a sort of antidote.

Indra’s hand, name of ‘a plant.

name of a gummy or viscous
plant.
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48 Silajatu

49 Aragbadhah
50 Karnikarah
51 Raja vrksah

52 Puspa-kasisat

53 Kastiirikandar
54 Mrgamadah

55 Karpiram

56 Sarpis

57 Madhu

58 . Phanitarh

59 Khandam

60 Ganda bhaisajyam

¢ CXXXV (219.) HRT

1 Khola [Kholam]
2 Sirovestanam

3 Colam

4 Carma colah

5 Celath- ‘

6 Vastram

7 Adhascelamm

8 Lambanam

9. Sunthana [?].

10 Kuvinarh [Kaupinam]
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bitumen (issuing from a rock).

" . name of a tree (cassia fistula).

ditto.
ditto.

a mineral substance used for
dyeing black, the green sul-
phate of iron in a state of
partial and spontaneous
decomposition.

musk, a musk bag, an animal
perfume.

musk, a musk bag, an animal
perfume.

camphor.

fresh butter ; clarified butter,
ghee.

honey.

the spume (foam or froth) of
raw sugar, the inspissated
juice of the sugarcane.

treacle or molasses partially
dried or candied; unrefined
sugar.

medicaments (extracted of.the
juice of gum vegetables) for
curing diseases.

[=ye } NAMES OF GARMENTS.

a cap, a hat.
a turban.
a cotton garment.

a garment of leather or skin.

a waist-coat; cloth, clothes,
raiment.

cotton cloth, clothes.
an inner garment.

a long garmént, a gown.

trowsers, breeches, long
drawers.

?an outer part of dress [a piece of
cloth worn over the privities]



II

I2

13

I4
I5
16
7

18

19
20
21

22

26
27
28
29
30
31
32
33

34
35

Kacchatika

Budakaksyah [?]

Calanika or calanakah

Kacchaharah

Kayabandhanam
Upanat
Paduka

Sayanasanarm

Kambalam

Sthala kambalah
Kacavah [?]
Namata or Namat
Kapapika [Kasayika] ?
Patah

Netram [?]
Vrangah [Pragah] ?
Pattah

Citrapata

Suvara kaca

? Pakkali [vakkali]

S'éi;akaxh

Pati tilava, also patika

Vejjakam [Vestakar]

Disyam

Statram

36 Vayanam

NAMES OF GARMENTS.
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the binding of a girdle round
one’s waist; or cloth ga-
thered up behind and tucked
into the waist-band.

" cloth passed between the legs

to cover the privities.

a sort of petticoat worn by
women of some rank, a short
silk garment.

a girdle made of a sort of plant.

a girdle (a girdle to bind round
the body or waist).

a shoe.
1 shoe, a slipper.

a bed, a couch.

a blanket, an upper cloth or
garment,

a wide or ample upper garment.

a cloth or-garment of hair.

a felt.
a felt.

woollen cloth, fine cloth,
coloured cloth.

barbed or woven silk.

silk stuff with figures on.
a whole piece of wove silk.

coloured cloth, cloth with
figures on.

raw silk.

?

a sort of cotton cloth.

a sort of fine linen ; lawn,

a sort of thin cloth or linen, a
curtain,

calico, chintz.

a thread.

weaving.



200

37 Kacalindikarh

38 Avasyayapatah
(also pattarmsu)

39 Bhangakarh

40 Kalpadiisyam

41 Tundicelarh

42 Atulya nivasanam
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fine cloth or linen of kacalinda.
a silk garment or robe.

cloth wove of hemp.

a garment obtained from the
tree in Indra’s heaven.

a piece of cloth for the belly or
a little waist-coat.

a very costly raiment (the
price of which cannot be
weighed or paid).

lx/(VZXXXVI (220.) ra?{mmi:?ﬁgaﬁﬁzm NAMES OF TOOLS AND INSTRUMENTS.

1 Pariskarah

2 Upakaranam

3 Sukhopadhanam

4 Musalah

5 Karandakah

6 Glana pratyaya bhaisajyam

7 Sparita [Spharitram]

8 Sasabagurah

9 Ratna petakam
10 Khatta

11 Pithika

1z Lekhani

13 Kalamarm

14 Siatram

15 Ki}akém _

16 Tanganaksarah
17 Salaka

18 Talakam

19 Prati talakam
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implement, instrument, tool.

implements,
royalty.

the implements of happiness or
pleasure (or of a fine mixture).

a mortar, a vessel to pound in,
a pestle.

a basket or covered box, a ves-
sel.

medicament for curing (weak-
ness, weariness) diseases.

the agent or active cause of
pain or enemy, an oppressor,
a disease.

an aquatic plant.

the insignia of

a basket or box for holding pre-
cious things.
a bedstead, a stool.

a little bed or stool.

an instrument for writing, a
pen (of reed.)

ditto.

a thread or card to make lines
with.

a pin, peg, bolt, wedge, a post,
stake.

vermilion, red ink.

a kind of spoon, rod, peg or
pin ; bone.

a kind of lock for fastening a
door with a bolt, a latch.
the key of a door or padlock
or an instrument to open a

door.



20 Nih§renih

21 ;&daréah

22 Ara

23 Tangah or Tankah
24 Caficah, Samudgah

25 Pithari

26 Paficara [Pafijara] ?

1 Rangah
2 Laksa

3 Maiijistha

4 Pattanga

Kusumbhah

w

6 Nili or Nilini
7 Rajapattam
8 Haridra

9 Haritalam
10 Manah §ila
11 Tutthakam
12 Sindiram

13 Hingulam

14 Rangastambhanam

15 Gavyadritah [Gavya-

drdha] ?
16 Surarna dravah

17 Rasa-karma

18 Paradam

TOOLS AND INSTRUMENTS.
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a sort of ladder or scale;

a looking-glass, mirror.

an awl, a shoe-maker’s awl.

achisel, a carpenter’s and stone-
cutter’s tool.

a kind of basket.

an earthen vessel, a vessel, bas-
ket.
a cage, place of confinement.

“CXXXVII (221.) gﬁsa'il\ﬂ'ﬁl | NAMES OF PIGMENT (PAINT, COLOUR) OR DYEING STUFFS.

paint, colours, pigment, etc.

lac, a red dye, a cochineal-like
insect, etc.

a plant used in medicine and in
dyeing red, the Bengzl mad-
der (Rubia manjith).

red sanders, a sort of wood for
dyeing red.

safflowers, or the juice of pop-
pies, opium.
Indigo, the dye for dark blue.

a plant used in dyeing.

Turmeric (either the plant or
the powdered root).

yellow orpiment.
red arsenic.

blue vitriol.

red lead, minium.

vermilion.

a minor substance used in
dyeing.
glue.

gold essence, or gold infusion.

liquefied gold, or gold infusion
(gold water.)

quicksilver.
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19 Gairika

20 Makkolam or Makkulam
2I Masi or Masi

22 Sarjarasah

23 Kayusam [Kapi$am ?)
24 Sudha

25 Kakkhata [kakkhati]

J37
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FE

T{'QN (stone dust)

TR

red chalk or red orpiment.

chalk or white earth.
ink.

resin in general, or the resinous
exudation of the sala tree.

a mineral substance used in
dyeing

plaster, mortar.

chalk.

V CXXXVIIIL (222 RFTRRRET RGN N TANLANTA | Names oF precious

THINGS, AS GEMS OR JEWELS. GOLD AND SILVER, ETC.

1 Vaidaryam

2 Indranilam

3 Marakatam

4 Padmaragah

5 Vidrumah, also Prabalah
6 Karketanarm

7 Muktika

8 Rohitamuktika

9 Muktavali

10 Sila

11 Musara galpah [galvah)
12 A$magarbham

13 Anarghamaniratnam
14 Hiranyam

15 Sakrabhilagna ratnam
16 Srigarbha ratnam

17 Agnivarnaratnam

18 Jyotihprabha ratnam
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a gem of a dark colour, the
lapis lazuli.

an emerald.

an emerald.

a ruby.

coral, a tree bearing corals or
precious gems.

name of a precious stone of
white colour.

a pearl.

sort of red pearl

a pearl necklace.
a transparent stone, crystal.
name of a precious stone.

(stone essence) name of a pre-
cious stone.

an invaluable gem or jewel, or
a worthless gem.

precious things, gold and silver,
wealth, riches

the gem worn by Indra.

the gem called the essence of
prosperity or of glory.

a precious stone, a carbuncle.

a precious stone, having the

brilliancy or lustre of a star,
brilliant.



9
20
21
22
23
24

25

26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

I
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Jyotirasamanih
Mecakam
Mahanilamhm
Anantavarna ratnam
Jambinada ratnam
Pusparagah

Kacakah

Trnakuficakam
Sphatikam
Jémbﬁnada suvarnar
Suvarnam

Hema

Kanakam

Jatardpam, Rapyam, Raja-
tam
Kuruvindah

Lohah
Tamram
Trapu
Sisam
Retyam
Kamsam

Ratna sammatam

PRECIOUS THINGS.
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a gem of the colour of a star, a
brilliant, or diamond.

name of a precious stone of a
bright dark blue colour.

a precious stone of a dark blue
colour.

a precious stone of variegated
colour.

the precious metal, gold of the
Jambu river.
topaz.

a crystal or glass considered as
a natural production, and
used as a jewel or ornament;
a false or artificial gem.

ditto.
crystal.

gold from the Jambu river.

gold, fine gold.

gold.
refined gold, gold.

silver.

a ruby, a sort of lead.

iron.

copper.

tin; lead.

lead.

brass, a class of brass.

a metal tutanag or white copper,
also bell-metal.

accounted for, or likened to a
gem or jewel.

7 CXXXIX (223.) ﬁ!’ﬂ'zl-ﬂ]ﬂ'lla\'ilﬂ'ﬁﬂ NAMES OF CONCHS OR SHELLS, ETC.
~2

Daksinavartta $ankhah
Sankhah

Suktika [$uktika ?]

5:'n1wz\r§'0@m
=
yEN

conch or shell turning to the
right side.

the conch shell, a conch, a
trumpet.

fish gills.
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10
II
I2
I3
14
I5
16

17
18

19

Kapardika or kapardakah

‘Ponda [bondah]

Abhrakam
Khatika

Pralepakah

l//CXL (224.)

((_Ql

Alankarah

Abharanam

Vyihah

Vibhiisanam
Vibhasanam, Mandanam
Hemaniskah

Manih

Katakam

Valayam

Keylram

Angadal

Arvaharah [Arddhaharah]
Harah

Anthapuram [Napuram]
Kundalam

Mukutam

Kiriti or kiritam

Maulih

Dotah [Patah ?]
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a small shell used as a coin, a
cowrie.

a tortoise.
ditto.

the name of a sort of shell fish.

powder, dust, plaster made of
ditto.

N
35\ 4@ &E@I] NAMES OF SEVERAL SORTS OF ORNAMENTS.

ornament ; decoration.
hanging ornament, decoration.
arrangement, decoration.

splendid, magnificent, pompous
ornament or decoration.

pompous ornaments of jewels
and trinkets; a dice or die.

a golden ornament or ornament
of gold.

a gem, jewel,

an ornamented bracelet or ring.
a bracelet, armlet.

a bracelet worn on the upper
arm.

an ornament for the upper arm.

a kind of ornament for the
body.

a string of garland of pearls,
etc.

an ornament or ring for the leg.

an earring.

a tiara, a diadem, an ornament
having a moon on.

a crest, a diadem, a head orna-
ment beset with pearls.

hair ornamented and braided
round the head; three locks
of hair, a diadem, a tiara.

a turban or tiara of silk.



20

21

22

23
24
25
26

28

29
30
31

38
39
40
41
42
43
44

15

Harsah
Parihatakam

Tilakam

Karnikam

Candrakam

Nakulakah

Mudrika

Anguliyakarm

Valakath

Variharakam [Pariharakam]

Talakam

Viarsa stitrakam [Parsva-
siitrakarm)

Palitaka [Balitakah]

Niskah

Mekhala, Rasana
Kaifici
Suvarna siitram

Gonasikam suvarnadama

Hastabharanam
Padabharanam
Miardhabharanam
Kanthabharanam
Uraschadah

Cita vistarah [?]
Trikundakam or Trikata-

kam
Sekharam

ORNAMENTS.
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a ring for the neck, a necklace.
a bracelet.

a mark or marks made with
coloured earth or unguents
upon the forehead, etc.

an earring or ornament of the
ear. '

an ornament in the form of a
half moon or crescent.

another sort of ornament.

a ring for the finger, a seal ring.
a ring.

a finger ring, a bracelet.

bracelet, a ring.

a tala leaf ornament or an
ornament like the leaf of, etc.
an ornament of hair string.

ornamented hair (with flowers
interwoven).

an ornament of the breast or
neck (or that hangs down
from the shoulders).

a woman's girdle or zone.
ditto (a golden girdle).

gold thread or wire (for orna-
ment).

a golden ornament in the shape
of a large snake, a gold
string.

an ornament for the wrist.

an ornament for the leg.

a head ornament (or for the
crown of the head).

an ornament for the throat.

an armour, mail, a covering for
the breast.

trinkets and various ornaments.

an ornament of three crests or
three jasmine flowers.

garland of flowers worn on the
crown of the head.
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Avatamsakam.

Mukhaphullakar or Mukha-
puspakarh

Hastopagah

Padopagah

Vyomakarn

Ratnamayavisanam

Pratyaptarh [Pratyupta ?]

Khacitam

Acitam

Racitam

Avasakta patta dama-
kalapah

Puspabhikirna
aih

kalpavrks-

Samucchritam
Prakirnam
Samstrtam

Suvibhaktam
Samantadaksiptam
Puspabhyavakirnam

Vaijayanti pataka

L/ CXLI (225.) 5]"64?{5'

Kavacam
Varma
Sgnnéhah
Valika sannahah

Pattaka sannahah
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an earring, a crest, a common
ornament of flower for the
ear.

a flower ornament for the face,
garland.

an ornament for the head or
wrist.

ditto for the foot or leg.

(sky supporting), a sort of orna-
ment.

a precious ornament in the
form of a horn, tusk or fang.

adorned, embellished, decorat-
ed.

decorated; mixed, inlaid.

adorned.

embellished, made, manufac-
tured, etc.

many ornamental trimmings or
fringes of silk hung up.

the scattering of flowers.

raised, crested, fixed, estab-

lished.
scattered, diffused.

spread (on the ground).

well divided, explained, de-
tailed.

surrounded {circumambulated)
entirely or on all sides.

scattered flowers; or the scat-
tering of flowers.

the sign or emblem of victory.

o~
‘NE'™W| NAMES OF ARMOURS AND WEAPONS. &

armour, mail.

cuirass, armour, mail.

armour, mail, either of iron, or
thick quilted cotton.
a coat of mail, cuirass, armour.

an armour or mail of quilted
cloth, a shield. '



6 Sirsakah
| 7 Kacchati

8 Xavacika

9 Pharam
10 Prasah

1 Kuntah

12 Kanalah [kanayah, kana-
pah]

13 Ksuraprah

14 Khetakah

15 Siilam

16 Tristlam
17 Parasuh

18 Tomarah
19 Saktih

20 Khadgah
21 Churika

22 Karabalah
23 Kadintulah
24 Dhanus

25 Sarah

26 Naracah
27 Ardha naracah

28 Vatsa dantakah

29 Tilakocavakar

30 Bhallah

31 Mungalika [markhalika]
32 Dabha ? [Dambha]

NAMES OF WEAPONS,
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a helmet (a headpin of iron
rings).
he fights, resists

a fighting soldier, an armour,
mail.

a shield.

a bearded dart (a weapon used
from far in fighting).
a bearded dart, a lance.

a sort of spear or dart.

a kind of arrow, one with a
horse-shoe head.

a round shield, a target, a
buckler, a shield.

a pike, a dart, an iron pin or
spit; an instrument or stake
for impaling criminals.

trident or three-forked pike.

a battle-axe, an axe, a hatchet.

a kind of large arrow, an iron
crow,
an iron spear or dart.

a sword, a scimiter.

a large knife, a knife.

a scimiter, a sword (a curved
sword).

a sword, a scimiter, a sacri-
ficial knife.
a bow, an axel or axe.

an arrow,

an iron arrow, or the iron post
of an arrow.

an arrow, the half.of which is
of iron.

an arrow (of iron) resembling
the tooth of a calf,

an iron arrow with four ridges.

a kind of arrow; an arrow with
a crescent-shaped head.

sort of arrow.

a javelin, half pike, a dart.
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Bhindipalah

Ayudham, Praharanam,
Sastram
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a kind of spear or pike.

weapon, warlike instrument,
arms.

CXLII (226.) Ngﬁm‘i:qSiiaE‘N] NAMES OF SACRIFICIAL APPARATUS (OR OF

INSTRUMENTS, TOOLS, VESSELS, ETC.).

Chatram

Dhvajah

Pataka

Carnah

Puspapufar'n

Gandhah

Vilepanam or upalepanari

Malyam

Dipah
Vitanam or vitani
Vitana vitatam
Samucchrita cchatra
dhvaja pataka
Kinkini jalamukhara
Hema dama
Muktadama
Manidama
Hemajalarm
Vanadama [Pattadama]
Pralambitam

Lambate

Pralambate
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an umbrella,
chattal.

abanner, flag, standard, ensign.

a parasol, a

a flag, banner, narrow hanging
ornament.

powder, dust, aromatic powder,
pounded sandal, etc.

a flower’s cup, a calix, a plate
or platter made of leaves.

perfume, fragrant.

ointment, unguent, perfume.

a garland, chaplet for the fore-
head, a wreath, garland of
flowers.

a lamp, a light.

an awning, a canopy; spread-
ing, expansion.

a canopy or tester stretched
out, to expand a tester or
canopy.

the erection (lifting up or dis-
playing) of the umbrella ban-
ner and flags.

the ringing of ornamental small
bells.

gold string or fringes.

string of pearls (a bunch or
cluster of pearls).

ditto of jewels or gems.

a sort of golden network orna-
ment (or reticular).
silk bunches or fringes.

hung up or displayed widely.
it hangs, it depends or is pend-

ing downwards
it hangs far down.
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Abhi pralambate

Gandha malyena mahivate

Abhyarhitam

Dhiamanirdhapitam
Supijitam

Pajyapijitam

Mabhitam

Abhiprakiranti sma
Abhvavakiranti sma
Jivitopakaranam
Glanapratvaya bhaisajvam

Sukhopadhanar
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it hangs very far down.

is honored (reverenced) with
perfumes and garlands of
flowers.

the most worthy of honour, the
most venerable.

fuming (or smoking) with in-
cense, offering incense.

well honoured (reverenced).

the worthy of reverence has
been reverenced (or wor-
shipped.)

honoured, worshipped, rever-
enced.

is or are entirely scattered.

he will scatter or cast.

the instruments or meaus of
living.

medicaments for curing diseases
and infirmities.

the means of happiness.

CXLIIT (227.) 3«1?‘7]‘5‘%\:04] NAMES OF FLOWERS.

Jalajam'
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12
13
14
5
16
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18
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Satapatram
Utpalam
Padmam

Kumudam
Pundarikarh
Saugandhikarh

Mrdugandhikam

Sthalajam
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I The serial number 12 immediately follows 1 in Csoma’s original manuscript.

water born, water-lily, lotus (or
in general flowers that grow
in watery ground).

(the hundred leafed) the lotus
or waterlily.

the utpala or the lotus.

the padma or lotus.

the : white esculent waterlily,
red lotus.

a kind of white lotus.

(the good scented) the white
water-lily, a fragrant grass.
that with an agreeable smell or

scent.

produced on dry ground (or
flowers that grow on dry
land).
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20 Campaka
21 Kuravaka

22 Varsiki or varsikah

23 Mahavarsika
24 Mallika

25 Navamallika

26 Jatikusumarm

27 Sumanah

28 Yithika

29 Dhanuskari

30 Kundam

31 Parusakam

32 Mahaparusakam

33 Mafjasakam

34 Mahamafjasakam

35 Asokam

36 Mucilindam

37 Mahamucilindarm
38 Mucukundam

39 Vakula

40 Asana

41 Priyangu

42 Punnaga

43 Kadamba

44 Dhanusketaki

45 Karnapiuirapuspam [Karni-
karapuspar]
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the vellow fragrant flower of a

tree of that name.
?

growing during the rainy season,
a sort of flower or drug comi-
monly Travamana.

a larger species of ditto.

Arabian jasmine.
double jasmine,
the flower or blossom of the

nutmeg tree, the flower of
the jasmine.

the great flower jasmine.

a kind of jasmine.

the name of a flower.

a kind of jasmine.

vellow Barbria ; a sort of tree.

a large kind of ditto.

name of a flower.

a large kind of ditto.

the asoka flower.
name of a flower.
a large kind of ditto.

name of a flower.

a plant, a sort of drug.

name of a plant or tree.

a medicinal plant and perfume.

a tree from the flower of which
a yellowish dye is prepared;
white lotus, nutmeg.

a plant commonly Cadamba, a
kind of grass.

a kind of tree.

the blue lotus, a tree and its
flower.



46 Edaksa puspam

47 Tagarar

48 Kesaram

49 Tamalapatram

350 Langalipuspam

51 Stambakam

52 Rocah

53 Maharocal .

54 Sthalarh

35 Mahasthalam

56 Cakravimalam

57 Cakra Satapatram
58 Sahasrapatram

50 Satasahasrapatrar
60 Samantaprabha
61 Samantagandham
62 Samanta sthalavalokanam
63 Navanabhiramah

04 Muktaphalakam

65 Jyotihprabhal
66 Jyotiskarah
67 Atimuktakam
68 Patalam

69 Mahapatalam

70 Citrapatalam

NAMES OF FLOWERS.
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the sheep-eye flower, or the
flower resembling the eye of
a sheep.

the Tagara tree or flower..

the filament of a lotus or of
any vegetable name of the
plant Nagesor, name of a
tree bearing a white strong-
smelling flower, name of a
shrub used in dyeing.

the leaf of the tamaila tree.

the flower of the Langala tree
or shrub.

a shrub, a plant that has no
particular or decided stem.

a rose (a flower with a beautiful
colour).

a large kind of ditto.

the trumpet flower.

a large kind of ditto.

the pure circle, disc or wheel,
the sunflower.

the hundred-leafed disc, a lotus
flower.

the thousand leafed, a lotus.

the hundred thousand leafed,
a lotus.

consisting entirely of light or
brightness, the lotus.

consisting entirely of good smell
or scent, the white lotus.

shining greatly on all sides, the
lotus.

pleasing to the eye, the lotus.

camphor, a sort of fruit, a
flower, the calix of which con-
tains seeds resembling pearls.

shining like a star, the lotus.

making light, the lotus.

name of a flower; a pearl.

the trumpet flower (Bignonia
suave olens).
a large kind of ditto.

a trumpet flower of variegated
colour.
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Maha citra patalam
Mandaravah
Maha mandaravah

Karkaravah

Maha karkaravah
Deva sumanah
Taranih
Gotaranily, Vali
Tindukal

Kims$ukal

Vallaly or valli
Vakapuspam
Kadambakapuspa
Kuvalayapuspam
Ajajipuspam

Arkapuspam

Visath
Vrntaw
Mrnalam
Nalam
Dandah
Pattram

Vitapal
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a large species of a trumpet
flower of variegated colour.

a flower, a tree, the coral tree,
swallow wort.

a large kind of ditto.

the white coloured, name of a
plant or flower (a pumpkin
gourd ?)

a large kind of ditto.

(that pleases a god) the great
flowered jasmine.

a plant, the soccotrine aloe.
(A. perfoliata).

name of a plant or flower.

a sort of ebony, the resinous
fruit of this tree.

a tree bearing beautiful red
blossoms (Butea frondosa,
called also palasa in Sans-
krit).

a creeper, a creeping (climbing)
or twining plant.

name of a tree and its flower
(Aeschynomene grandiflora).

the plant commonly kadamba.

the jungle, tree, fruit, the blue
water-lily.
the cumin flower.

a plant, a species of climbing
Asclepias,

~— N :
QANNNARNTA | NaAMES OF THE ROOTS OF FLOWERS, ETC.

the root, the film or fibres of
the stalk of the water-lily.

the root, the foot stalk of a
leaf or fruit.

the film or fibres attached to the
stalk of a lotus or water-lily.

a hollow or tubular stalk: the
stalk of the water-lily.

a stem, stick or stalk of a tree
or plant.

the leaf of a flower.

a leaf of a branch, the branch
of a tree with its new sprout
or shoot.

a budding, germinating, the
coming ferth of buds or
germs,
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Ksarakajatam
Mukulajatar
Sarvapariphullam
Phullitam
Vikasitam
Puspam

Kedaram

Kifijalkam

S Karnika ?

( Karka'_cikas

Paragah

L- CXLV (229) 3«1\5"1]

Sakata Cakrapramanarm

Vaidiiryadandah
Indra nila karkatika
Aé$magarbha keSaram

Salikarn
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blossom, a new-blown flower.
an opened bud or germ.
all in blossoms "and flower-

leaves.
blown as a flower.
blown as a flower,

budded, expanded.
a flower.

opened,

the filaments (in the calyx or
stalks).

the filament of a lotus and the
seeds on the stalks in the
calyx of a flower.

the essence, or seeds, the pith.

the pollen or farina of a flower,
dust, etc.

ﬂ]'U\kﬁ Sqa'illm | NAMES OF THE QUALITIES OF A FLOWER.
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as big or about as large as a
cart wheel.

its stem or stick is of vaidirya
(precious stone).

its substance (or pith) is of
Indranila (precious stone).

its filament is of stone essence
(or diamond).

its root is of utpala or blue
lily.

t CXLVI (230.) E}N'Qﬁ&l'l}aﬁt'ﬂ!] NAMES OF PERFUMES OR INCENSES.

Vayanaim
Candanam
Aguru
Turuskah
Krsnaguruh
Tamalapatrar

Uragasaracandanarh
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Chinese incense or perfume, a
sort of vermicelli.
sandal.

a sort of incense or perfume.
a kind ot incense.

the black species of the aguru

_ incense.

the leaf of the Tamala tree
used for incense.

the serpent essence sandal, a
kind of perfume.
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8 Kalanusaricandanam

9 Karpiram
10 Kunkumam
11 Guggulalh

12 Kunduruh

13 Sarja rasah
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a kind of sandal perfume.
camphor, a white gum.
saffron (crocus sativus).

name of a fragrant gum resin
(a species of monunga).

frankincense, the gum oli-
banum (the resin of the Bos-
wellia thurifera).

the resinous exudation of the
Sala tree, resin in general.

CXLVII (236.) qu]%q:ﬁ\:ﬂr:&lﬁatm‘ THE NAMES OF THE NUMERALS IN COMMON USE

1 Ekam

2 Dasda

3 Satarn

4 Sahasram

5 Ayutam

6 Laksam

7 Niyutam

8 Kotih
Arvudah

9 Nyarvudah

10 Padmam

11 Kharvah

12 Nikharvah

13 Mahapadmah

14 Sankhah
15 Samudrah
16 Madhyam
17 Antam

18 Parardham
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(OR USED BY THE INHABITANTS OF THI WORLD).

one,

ten.

a-hundred.

a thousand.

ten thousand.

a hundred thousand.

a million or ten hundred thou-
sand.

ten millions; any indefinite
great number (a crore).

ten millions, or hundred milli-
ons.

thousand millions (or 10,000
millions).

10,000 millions.

100,000 millions.

a billion.

ten billions.

a hundred billions.

1,000 billions.

10,000 billions.

100,000 billions.

a trillion.
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20
21
22
23
24
25
26

39
40
41
42
43
44
45

46

Ekarh

Dvau

Trini

Catvari

Pafica

Sat

Sapta

Asta

Nava

Dasa

Ekadasa
Dvadaga
Trayodasa
Caturdasa
Paficadasa
Sodasa
Saptadasa
Astadasa
Fkonavirms$atil
Vimsatil
Ekavirs$atih
Ekonatrimsat
Triméat
Ekatrirmsat
Ekona catvarims$at
Catvarimséat
Ekacatvarimsat

Ekonapaicasat
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one.
two.
three,
four.
five.
six.
seven.
eight.
nine,
ten.
eleven.
twelve,
thirteen.
fourteen.
fifteen.
sixteen.
seventeen.
eighteen.
nineteen,
twenty.
twenty-oue and so on.
twentv-nine,
thirtv.
thirty-one and so on.
thirty-nine.
forty.
forty-one and so on.

forty-nine
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47 Pancasat

48 Ekapafcasat.

49 Ekona sastih-

50 Sastih

51 Ekasastih

52 Ekona saptatih

53 Saptatih

54 Ekasaptatih

55 Ekonasitih

56 Asitih

57 Ekasitih

58 Ekonanavatil

59 Navatih

60 Ekanavatil

61 Ekona $atam

62 Satam

63 Ardham

64 Adhyardham

65 Ardhatrtiyam

66 Ardhustar

67 Trtiyabhaga or Trtiyams$a

68 Caturtha bhaga or Catur-
thamsa

69 Paficama bhaga or Pafica-
mamsa

70 Prathamar

71 Dvitiyaﬁl

72 Trtiyam

73 Caturtham

74 Paficamam

)

R

55

e

SR (or XT3
é:q.@.g.iﬂ ( or 3'33)
njq'g

IRFTFRA (or A
RRFEFRTY (or FF)

RFR'S

AFIIFAS (or TARA)

EFEER (o T

QURE

SYREEEA| (or F=pA)

ST (o A5
3

al

Iy

-

SN

E

'S
SIOES
7e
SEH
TPy
YR
SIS
7H

fifty.

fifty-one and so on.
fifty-nine.

sixty.

sixtv-one and so on.
sixty-nine.

seventy.

seventv-one and so on.
seventy-nine.

eighty.

eighty-one and so on.
eighty—hine.

ninety.

ninety-one and so on.
ninety-nine,

one hundred.

a half.

one and a half.

two and a half.

three and a half.

a third or third part (%).
a fourth part Q—).

a fifth part (4).

the first or first.
second.

third.

fourth or the fourth.

fifth.



75 Sastharh

76 Saptamarn

77 Astamam

78 Navamar

79

DaSamam

MEASURED QUANTITIES.
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sixth.
seventh.
eighth.
ninth.

tenth.

~CXLVIII (237). §°~l'g'3~l"ﬂ~lﬂ'ﬂﬁ%’%’ﬁﬂﬂ'éﬁ'@'i\lﬁﬂﬂ' ::’&'g'n??\'il:m] NAMES FOR EXPRESSING

MEASURED QUANTITIES FROM AN ATOM TO A YOJANA, ETC., ETC.
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II

12

I3

14

5

16

17

Paramanuh
Anuh
Loharajah
Abrajah

Sagarajah

Avirajah

Gorajah
Vatavanacchidrarajah

Liksa
Yikah

Yavah

Anguli
Hastah
Dhanuh
Paficasatani

Krosah

Yojanam
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a very small corn of dust, an
atom.

a small corn of dust.
an iron dust or minute particle,
a minute particle of water.

a hare dust (or a minute
particle of a hare or rabbit’s
dung).

sheep dust (or a minute par-
ticle of a sheep’s dung).

cow dust or } or a minute par-
ox dust ticle of a cow’s

dung.

the mote in the sun’s beam
(entering by the hole of a
window).

a nit or egg of a louse (of the
size of a nit).

a louse (of the size of a louse).

barley, a grain or corn of
barley (of the size of a grain
of barley).

a digit, three quarters of an
inch.

an orbit.
a fathom, six feet.

a measure of distance of 500
fathoms.

a measure of a league, a kos,
containing 4000 cubits.

a meaure of distance contain-
ing 4000 fathoms.
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CXLIX (238). TRW'AEN Qﬁ?’ﬁ RFAANEA|  NAMES OF STRENGTH, EACH SUCCESSIVELY
BEING TEN TIMES MORE THAN THE FORMER.

1 Prakrtahasti balam
2 Gandhahasti balarh
3 Maha naga balarh

4 Varangavato balam

5 Praskandi balam

6 Caniira balam

7 Narayana balam

I TR TR TN
FN TR AR TN
5T &R5Y A TN
WA EA TN
2T PN
CEEEE S P
WWRT IR

the strength of a
elephant.

the strength of an elephant
with a fragrant smell.

the strength of the great man
(or Titan).

the strength of a man with the
best or largest members.

the strength of the most
victorious (of Skanda or
Kartikeya).

the strength of the strongest
(name of a demon).

the strength of Narayvana or
Visnu.

common

CL (241). IHILIINIA NG ASTR RS FY AT Rewsrzg Ny agRac |
NAMES OF THE TEN ADVANTAGES OF THE ESTABLISHED DOCTRINE, AS ALSO THE NAMES OF THE

ADVANTAGES ARISING FROM THE FIVEFOLD DIVISION OF THE SINS (OR FAULTS)
AGAINST GOOD MORALS OR GOOD BEHAVIOUR.

1 Sarhgha sangrahaya
2 Sangha susthutayai

3 Sanghasya sparéaviharaya

4 Durmangana-pudgala-
nigrahaya {?]

5 Lajjinarh sparéa viharava

6 Anabhiprasannanam abhi-
prasadaya

7 Abhiprasannanam bhiyo-
bhavaya

8 Dusta dharmikanarh
vanam samvaraya

adra-
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for the union of the priesthood
(or saints).

for the happiness or welfare of
the priesthood (or saints).

for making easy and comfort-
able the condition (or state)
of the priesthood.

for the punishment or correc-
tion of such men as are not
ashamed of vice.

for the welfare of the modest.

for making believers those
that have been unbelievers
(in the doctrine).

to make increase the number
of the faithful.

for the coercion (or restraint)
of apparent immoral actions.
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9 Samparayikanam setu g”\ﬂﬂ'g'ﬂaﬁ&méﬁ’ﬁgﬂ' to obstruct (or shut up with a
' samudghataya — e dam) future generations.
[EANR'YR
10 Brahma caryafica me %a'éﬁﬂ'qg'gﬁ'Q'@ﬁ' ii'ﬁ' his chastity or good morals will
cirasthitikam bhavisyati ~ long continue.
NI 7T
P AT

- - - ~

CLI (242). FRINFYFRRFNCNLQANEA|  NAMES OF THE FIVE CLASSES OF SINS (OR
o
FAULTS) AND OF SOME OTHERS OF AN INDEFINITE CHARACTER.

1 Catvarah p(r)arajika -ﬁﬂ'ﬂ&'ﬂ&'ﬂiﬂaigﬂ'qa four laws respecting such
dharmmah ~ persons as have been defeat-
ed (by vice) or have greatly

sinned.
2 Trayodasa sanghavasesah RIS VNN IS A thirteen laws respecting such
i:‘ ‘\:ﬁ :’:q $5 priests as have been rejected
(or declared to be a remain-
der).
e _ A ':\!’—'Q.R'CI xrzx'g'y”  four sins (or faults) that must
3 Papantx.kal,} catvarah 2 NS aal 3 be confessed (or publicly
pratidesaniyah -
SE declared).
4 Sambahulah saiksa- qg}:!‘:@'%ir&u:'ﬁ' many things to be learned and
dharmmah observed.

. CLII (243). QN'QN'&I'Q@&'&Q'@I] NAMES OF THE FOUR GREAT VICES OR SINS.

I Abrahma caryam i a-;;a-qa-gg'q unchastity or fornication.
2 Adattadanam &'aﬁ‘:ja'ﬁq'q the taking away without being
A given. Stealing.
3 Badhal ﬂ]i]’ﬁ:] slaying, killing, murder.
4 Uttara manusyadharmma %aé':\xaagq speaking of the supremacy of
lapah . the human laws (or giving

out human laws or doctrines
for those of divine origin or
revelation).

CLIII (244). g.;n]'&':lgqgam] THOSE THIRTEEN SINS FOR THE COMMISSION OF WHICH

A RELIGIOUS PERSON IS REJECTED OR IS DECLARED A REMAINDER
OF THE PRIESTHOOD.

1 Sukravisrstih "7a3 £ emission seminus.
Fa33
2 Kaya samsargah @N’gﬂ'ﬂ'ﬂ touching or abusing one (of
- the fairest) by his body.
3 Maithunabhasanarm G\Eﬂ]'ll'ﬁi'gﬁ'il‘?g'q speaking of copulation or coi-
“tion.
4 Paricarya samvarnanam q%@’n%{?ﬁﬁﬂ]&ﬂ tlie praising of good service or
hd entertainment.
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5 Saficaritram

6 Kutika, mahallakah
7 Amilakath

8 Leéakéh [Laisikarh]

9 Sangha bhedah tadanu-
varttakah

10 Kula dasakah

11 Daurvacasyam

12, 13 Dvavaniyatau
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VOCABULARY.

associating (with the female
sex) in travelling,

taking his abode in a great
house.

without foundation.

having only inclination.

causing dissensions among the
priests and siding with them.

vituperating (or blaming) the
secular state (or a domestic
abode).

speaking ill or desperately.

two faults of an indefinite

character.

o - [
CLIV (245). ﬁE'QR'gl'Sﬁ'ﬁﬂ'QR'NEWX NAMES OF THOSE THIRTY FAULTS THAT
ARE TO BE RELINQUISHED OR AVOIDED.

N aisargikéh papattikah
[prayascittiyah]

Prathama dasakar
I Dharanam
2 Vipravasah
3 Niksepah
4 Dhavanar
5 Pratigrahah
6 Yacana

v Santarottaram

8 Cetanakani

9 Pratyekarm

10 Presanam
Dyvitiyam dadakam
11 Kausam

12 Suddhaka kalakanam
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faults (or sins) respecting the
relinquishment of some
things (?).

the ten first (of them) are as
follows) : —

wearing or carrying (of a gar-
ment or vessel).

separation(from hisown abode),
residence in foreign parts.

a depositing, leaving at any
place a pledge, a deposit.

a causing to be washed, cleans-
ed.

acceptance (of an offered gar-
ment or utensil).

an asking, begging, rejuesting.

wearing the same by intervals
for an upper. and lower gar-
ment.

the paying—a price for.

difference, destination, separa-
tion.

a sending, directing.
in the second ten are:—

Mon silk (or silk from the Mons
or hill people of India on the
Tibetan frontiers).

a garment made entirely or
only of black wood.



13
14

I5

16

17

18

19

20

21
22
23
24

25
26

27

29
30

Dvibhagah
Sadvarsani

Vitastih

Adhvaurnati [Adhvorno-
dhih]
Urnaparikarmanah

Jataraparajata sparSanam

Rapika vyavaharah

Kraya vikrayah
Trtiya dasakam
Patra dharanam
Patraparistih
Dhayana [Vayanam]
(_Iyamén?avadhénazh

[upamanavardhanar]
Datvadanam

Karttikatyayikam

Saptaratravipravasah

Varsa $attyakalaparisti
dharanam

Parinamanam

Sarbbidhakarah (?)
[Sannidhikarah ?]

NINETY SINS.
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two-thirds made of black wood.

the wearing of a garment for
16 years. ’

a full span, or a long span
measured by the extended
thumb and little fingers con-
sidered equal to twelve
fingers.

the carrying (a load) of wool
on the road.

causing wool to be picked or
cleansed (which should be
avoided).

touching or handling gold and
silver.

a behaviour like that of an
actor in the theatre or at a
lawsuit.

a buying and selling; traffick-
ing.

the third ten are:—

the carrying of a hegging plate.
the seeking for a begging plate.
a causing to be woven.

an agreement or engagement
for weaving.

the taking back by force of a
given thing.

(time) is past beyond Karttika
(November) or the half
month of autumn.

absence from home through a
seven night (or seven days).

the seeking for and wearing a
large summer cotton cloth
out of season.

change of form or state.

getting together and keeping
flesh.

CLV (246). '%,’C'Sﬁ'aﬂ'qéf-\'ﬂlml NAMES OF THE NINETY * SINS OR FAULTS.
o

Suddhaprayascittakah

Mrsa

%” :.é ﬁ. q qg.aq.‘.j.g xzy
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those that are counted for
mere sins or faults, as—

lying, telling falsehood.

* Only eighty-nine sins are mentioned.—Edstor.
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2 Unavadah
3 Bhiksupai$inyam
4 Khotanam

5 Dusthularocanarm

6 Uttara manusya-
dharmmarocanam

7 Sa;paﬁcikayé vaca
dharmmade$anayah

8 Samapado-ddesadanam

9 Samstutih

10 Vitandanarm
Dvitiyarh dasakam
11 Vijagrama
Bhiitagrama
Vinasanam
12 Apadhyanarh
[Akadhyanam, Atadhyanam]
13 AjiaviSesanam
14 Maficah

15 Samstarah

16 Niskarsanam
17 Anupraskandyapatah
18 Aharyapadakarohi

19 Sapranikopabhogah

SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH
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VOCABULARY.

a blaming or telling one’s de-
fects.

the slandering of a priest or
Gilong.
a quarrelling.

upbraiding one with his ill or
improper conduct (or telling
him that he takes a wrong
plan).

stating that the human law is
the supreme or giving out
the human laws for divine
ones (or inspirations).

should he tell more than six or
five words in a religious in-
struction.

the teaching of an equal num-
ber of words (or words of
the same meaning).

makes of one his acquaintance,
and praises him in his pre-
sence.

refutation, contempt, disdain.

The second ten are:—

destroying or annihilating the
seeds of mysticism, and the
existence of demons (or des-
truction of all mantras and
demons).

reviling, reproaching, upbraid-
ing, chiding.

the violation or transgression
of an order, or command.

a bedstead.

a thing to be spread on the
ground for sitting and sleep-
ing on a couch or mat, a
bed of leaves, etc.

ejection, expulsion.

the supplanting of one from
behind.

being out of its roots.

moving one’s self or bathing
where there are many little
animals (that might be
hurt).



20

21

22

24
25
26

27

29

30

3I

33

34
35

36

37
38

39

Dvau va trayo va cchada-
naparyaya datavyah

Trtiyam dasakam

Asammatapavadah

Astamitavavadah

Emisakiﬁcitkévavédah

Civaradanam

Civara karanam

Bhiksuni sarthena [sard-
dham ) sahagamanar

Sabhiksunika jalayanodhih

Rahasi nisadya
Rahasi sthanam
Bhiksuni pacita pinda-
patropabhogah
Caturtha dasakam
Parampara bhojanam
Ekavasathavasah
Dvitripatra puratirikta
grahanam
Akrtaniriktakhadanam

Akrtaniriktapravaranar

Gana bhojanam

Akala bhojanam

Sannihitavarjjanam

Apratigrahita bhuktih

NINETY SINS.
R PR NEA G R
IS AYN A
NBRCARTE D

: %.a.jq.i.qg.i.%’s\.q

Eﬂ.gg.ai.s'ﬂ.a. gg.‘?‘%.q

g

ERNCEL S

FIFRAR AT TR T5
43T

RET{:,’('}': . N'ﬂ:'%' ﬁ'g‘"]' g x-
SE

RAREENRE

ARRRGLEE

ﬁﬁ.g:.ﬂﬂ.‘g’g.j. 3 @zq qa.
EIEES

q g. qa- ket

WEWE'S'g

ST

oI VARG AR

) A2l

FNNIH N AR T3]

PR :1‘%!':3':1

RN G Ea

ARG

T RET A

éﬁ'ﬂﬁ'ﬂ'sﬂ'l!’i'i'q

223

two or three degrees are like
or the same.

the third ten are—
teaching without being elected.
teaching till sun-set.

teaching only for a little food.
giving away his tattered dress.
making or sew:ng such a dress.

travelling in the company of
many gelongmas (female reli-
gious persons or nuns),

ascending a boat together with
a gelongma (or nun).

sitting in a solitary place.
standing in a solitary place.

eating of the meat prepared (or
caused to be prepared) by a
gelongma.

the fourth ten (are)—
eating again and again.
cohabiting or cohabitation.

accepting of more than three
pairs of begging plates.

eating up the whole (leaving
no remainders).

giving to another the remainder
or residue.

eating in flocks or with the
multitude (or eating and
counting).

eating without its being the
proper time.

leaving off what is nearest at
hand (or the gathering and
laying up).

eating without saying ‘‘re-
ceived ’ (the dish or plate)
when it was delivered to him.
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40

41

42

43

49
50

51

53

‘54

56

57
58

59
60

61

SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

Panita vijiapanam

Saprani jalopabhogah

Sabhojana kula nisadya

Sabhojana kula sthanam

Aceladanam
Senadar$anam
Senavasah

Udyithika gamanam

Praharadanam, udgiranam

Dusthula praticchandanarh

Bhaksaccheda karanam
Agnivrttam
Chandapratyuddbarah

Anupasampannasaha-
svapnah

Drstigatanutsargah
Utksiptanuvrttih
Nisatasangrahah [Nasita]
Arakta vastropabhogah

Ratna samspar$ah

Snata prayascittikam

Tiryagvadhah

Kaukrtyopasamharah

Anguliprabhodana [prato-
danar ]
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laying up (or taking away) the
fine or costly meat.

walking or bathing in any
water; there are little ani-
mals (that might be hurt by
him).

sitting or dwelling in a brothel
house

-staying or standing in a brothel.

giving alms to a naked mendi-
cant.

looking on an army or military
exercises.

staying or dwelling among the
army or military men.

going into a pitched and tumul-
tuous battle,

? holding up in the fighting
(raising).

the concealing of one’s corrupt
ways or practices.

prohibiting one to eat (making
one to abstain from food).

blowing the fire.

changing his faith or religion,
apostatizing.

sleeping with one who is not a
consecrated priest.

not relinquishing heresy.

following the abolished theory
or principles.

collecting the
abolished.

using garments that have not
been dyed.

touching (or handling) precious
things (as gems or jewels,
etc.).

fault committed in respect of
bathing.

killing a beast or quadruped
(destruction of a beast that
goes in an inclined posture).

destroyed or

causing grief or sorrow to one
or any one. .

tickling one with his finger
(causing one to laugh by titi-
lation).



70

71

72
73

74

76
77
78

79

8o

81

82

83

Udakaharsanam
Matrgramena saha svapiti
Bhisanarm

Gopanari

Apratyuddharyaparibhogah

Amalakabhyakhyanam
Apurusaya striya marga
gamanam
Steya sartha gamanam
Anuvithsa va$opasamba-
dana [Ginavinsavarsopa
sampadanarh]
Khananam
Pravaritarthatiseva
Upasravagatam

Siksopasarahara prati-
ksepah

Tusnim vikramanarm

Anadara vrttam

Sura maireya madyapanam

Akala carya

Kula carya

Rajakula. ratricarya

Siks_épada dravyatavyava-
cara

Sicigrhakasampadanam

Padaka sampédanaﬁl _
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playing in water.

sleeping with women (with the
female sex) or fair sex.

exciting the sentiment of
fear.
concealing, hiding, keeping
secret.

performing the necessaries of
nature (as eating, drinking
and evacuation without with-
drawing.

railing at one without any
cause; detracting.

going on a journey (or travel-
ling) with a woman without
there being any one.

going (or travelling) with'a band
of robbers.

being consecrated (or ordained
for a Gelong) when not yet.
arrived at 20 years.

digging, digging the ground or
soil (or in a clay pit).

remaining (staying) long at an
entertainment.

forgetting what he had heard.

neglecting (or laying aside) the:
perceiving (or understanding)
of the doctrine.

going (away) silently.

the manner (or way) of irrever-
ence (irreverent).

drinking intoxicating liquor
extracted of corn (or wine)
and other mixed liquors.

going out without its being the
proper time.

peregrinating, going, or entering
into the village. ;

going in the evening into the-
court or residence of a prince.

contemning (vilifying, despis-
ing) the primary substances.
or elements of learning.

acquisition of a needle case (or
acquiring an ornamented
needle case}.

having a bed with adorned feet..
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85 Nisadanagatarm

86
88

89

Varsa §atigatam
Kandupraticcha[n]dana-

gatam
Sugata civaragatam

Avanahah
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who has declined from his couch
- (or turned away).

that has put aside the large
piece of summer cotton cloth.

resulting from covering the
itch or scab.

he has abandoned the measure
of the religious garment
ordered by Sugata (or Bud-
dha).

stuffed with cot;con.

CLVI (247). ﬁ'ﬁ&'ﬂ-ﬂﬂ]ﬂ'ﬂa'g&l'ﬁaaﬁlm] NAMES OF THOSE FOUR THINGS THAT

MUST BE CONFESSED OR TOLD PLAINLY.

Pratide$aniyani

3
4
5

6

NN SpS

Bhiksuni pindakagrahanam i‘ﬁ:ﬁ:ﬂﬂﬂiﬂmﬂjaﬁq

Vyakti vaisamya khadani

varitah paibhukti [Pankti

vaisamya vadanivarita
bhuktih ?
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Kula S$iksabhangapravrttih E&‘Nim%\\f]:j@‘q

Vana vicaya gatam
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o

confession, explanation.

the taking of food into his hand
from a gelongma or nun.

to have eaten when out of his
own order or series, without
being returned to his own
class.

having violated the established
rule he has entered into the
village.

to have went [gone] out from
the designed grave (or forest).

CLVII (248). Qg]ﬂ'lla'gﬂ'ﬂiﬁaﬁim| NAMES bp SEVERAL (MANY) RULES TO BE

Nipasenaina sapta [Niva-
sanena sapta]
Parimandalanivasanam
Natyutkrstam
Natyupakrsta [natyapa-

krsta)
Na hastiSundavalambitam

Talavrnd[tajakam

7 Na kalmasa pindakar

LEARNED (AND OBSERVED).
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seven sorts (or modes) of bind-
ing up the lower garment
of a religious person (like a
petticoat).

~ putting on a round gown (like

a petticoat).

that is not too much trussed or
tucked up.

what is not let down too much,
to drag on the ground.

neither is hanging down like
the proboscis of an elephaut.

folded up like the leaf of the
Tala (or Palm tree).

not as the beards of barley
(or as spikenard).
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I0

II

I2
I3
14
I5
16
17
18
19
20
21
22

23

25
26

28
29
30

31
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Na naga §Irakam nivasan-
at nivasayisyamiti§iksa
karaniya.

Natyutkrstath civaram
Natyapakrstam civaram

Parimandala civaram

Susamvrtah
Supraticchannah
Alpasabdah
Anutksipta caksusah
Yugamatra dar§anah

Nodghustikaya
kaya

Not $aktikaya

v notkrsti-

Nodvyastikaya

Naparyastikaya

Nottankikaya

Nojjikikaya [Nojjankikaya]

Nollanghikaya

Not kutukikaya

Na skambhakrtah

Na kayapracalakam

Na bahupracalakam

Na $irsapracalakam

Nasotikikaya [Nasodhauki-
kaya]

Na hastasarhlagnikaya

Nananujfiata, na [parya-
veksana] pratyaveksa-

sanam na sarva kayam
samavadhaya
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must be instructed not to put
on a lower garment (gown
or petticoat) like the ex-
panded head of a snake.

religious garb is not trussed
(tucked up) too much.

neither let too much down to
drag on the ground.

to put my religious garb or
dress so on that it may
remain in a circular form.

well bound or tied (or fas-
tened).

well put on, well covered.

speaking few words or leaving
off speaking.

not moving my eyes hither and
thither.

looking only as high as a yoke
(or lifting my head not too
high).

cover not my head, neither
make any grimaces.

do not press my head to my
‘shoulder.

fold not together my hands
upon my neck.

fold not (my hands) on my
arms.

neither on my breast.

nor as if I would measure
(with my hand).
shall not jump or spring.

shall not sit in a contracted
(shrunk) posture.
shall not lean to my side.

shall not agitate my body.
shall not agitate my hands.

shall not agitate (turn, move,
shake) my head.

shall put together my arms
(join).

shall not complicate (join) my
hands.

without being bidden not to
sit down on a coach with
the whole weight of my body,
without a previous examina-
tion of it.
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32 Na pade padam adhaya

33 Na sakthini sakthi adhaya
34 Na gulphe gulphamadhaya
35 Na samksipya padau

36 Na viksipya padau

37 Na vidangikaya

38 Samskrtya pindapatram
pratigrahisyamah

39 Na samatittikarm

40 Na samastpikar

41 Savadanar

42 Patra samjiiinah

43 Nanagate khadaniye
bhojaniye patramupana-
mayisyamah

44 Nodanena siapikam pratic-
chandayisyamah stpi-

kena va odanam

45 Samskrtya pindapatram
paridhoksyamah

46 Nati khuntannakairalopair-
nati mahantarm natiksu-
nakairalopairnatimahan-
tamn

47 Parimandalamalopar

48 Nanagate alope mukha-
dvaram vivarisyamah

49 Na salopena mukhena
vacam pravyaharisyamah

50 Na cucu karakarm
51 Na sussu karakat
52 Na thut thu karakain

53 Na phupphu kérakanﬁ
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SERE!

shall not lay my feet one above
another (or shall not join
my feet).

shall not lay my thighs above
each other.

shall not lay one ankle above
the other.

shall not contract my feet.

shall not put wide asunder
my feet (or stretch out).

the privy parts shall not be
visible.

shall take (or accept, receive)
the food (or meat) in a hand
some manner (or civilly).

it must not be covered.

it must not be served up with
a sauce,

put aside or on the margin
(of the plate) [carefully].

looking on the plate.

shall not hold forth my plate (or
cup) till the meal or meat has
come (or has been brought
in),

the (boiled) rice must not be
covered with the sauce, nor
the latter with the rice.

shall eat up my meal from plate
in a handsome manner.

my bits (or mouthfuls) shall be
neither too small nor too
large.

a middle-sized bit, or mouthful.

shall not open wide my mouth
till I have not eaten up (or
swallowed) my mouthful.

shall not speak while my mouth
is full of the mouthful (or of
meat).

shall not make a cham cham
noise with my mouth.

shall not make sussy
with ditto.

not make fthut thu or hu hu
with ditto.

not make phupphu with ditto.

noise



SEVERAL RULES

54 Na jihva ni§caraka pinda-
patam bhoksyamah

55 Na sittha prthak karakarm

56 Na varta karakam [Na
varna-karakam]

57 Na gallapa harakar

58 Na karavacchedakarm
[Na kavadacchedakam]

59 Na jihva sphotakarm
60 Na hastavalehakam

61 Na patravalehakarm

62 Na hasta sandhunakam

63 Na patra sandhunakam

64 Na stipakrtimavamidya
pindapatam paribhok-
syamah

65 Na samisena panina udaka-
sthalakam grahisyamah

66 Na samisenodakenanta-
rikam bhiksurh sprak-
syamah

67 Navadhyana preksinan-
tarikasya bhiksoh patra-
mavalokayisyamah

68 Na samisamudakamantar-
grhe chorayvisyamah
santarh grhinamana-
sokya [—anavalokya?]

69 Na patrena vighasam
chorayisyamah

70 Nanastirna prthivipradese
patram sthapayisyamah

71 Notthitah patrar nirmanda-
yisyamah [nirmardayis-
yamah].
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TO BE LEARNED.
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shall not eat by lolling out my
tongue.

shall not make a difference in
corn.

shall not wear any instrument
or tool [shall not prefer one
kind of taste to another].

shall not change the bread
(cheek) [shall not plaster my
cheek].

shall not cut several mouthfuls
(or of small pieces of bread).

shall not lick my palate
shall not lap or lick my hand.
ditto my plate or cup.

shall not shake my hands (or
rub together).

ditto not shake or agitate my
plate or cup.

shall not eat by making of my
food {or meat) a sort of
mchod-rten (or caitya).

shall not take into my hand
the pitcher (or water pot)
while my hand is dirty of
meat.

shall not let fall any meat or
dirty water upon that ge-
long that sits by me.

shall not look on the plate of
the gelong that sits by me
with an intention of upbraid-
ing him (reproaching).

when in a house, shall not let
fall or pour out any meat or
dirty water within the house
without having asked leave
from the householder.

shall not throw out (or scatter)
‘the remains of meat put
into my cup (or begging
plate).

.shall not place (or lay down)

my plate on the ground with-
out any support (or thing
placed below it).

shall not wash (or cleanse) my
plate in a standing posture.
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72

73

74

76

78

79

8a

81

82

83

84

Na tatena prapatena prag
bhage patramh sthapayi-
syamah

Na nadva harya harinyam
pratisrota patrenodakarn
grahisyamah

Notthitah nisannayaglanayva
dharmar de$ayisvamah

Na nisagnah nipannaya-
glanaya dharmarm desayi-
syamah

Nanicatarake asane nisanna
uccatare asane nisannaya-
glanaya dharmarm deSavi-
svamah

Na prsthato gacchantah
purato gacchate agla-
nava dharmar de$avi-
syamah

Notpathena gacchantah
pathena gacchate agla-
naya dharmarh de$ayi-
syamah

Nodgusthikakrtayagla-
naya dharmarh dedayi-
syamah

Notkrstikakrtayaglanaya
dharmarh de$ayisyamah

Notsaktikakrtayaglanaya
dharmam de$ayisyamah

Na vyastikakrtayaglanaya
dharmarh de$avisyamah

Naparyastikakrtavaglan-
aya dharmam deéayisya-
mah

Nosnisadirase dharmar
deSayisyamah
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TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

shall not lav or put mv plate
upon a parapet on the edge
of a precipice.

shall not fetch water (or take
up) with my begg ing cup,
from a rapid river drawmg
it against the river.

shall not give standing any
religious instruction to one
that is sitting except he is
sick.

in a sitting posture I shall
not give religious instruction
to any one who is lying,
except he is sick.

shall not deliver any reli-
gious instruction to one who
is sitting on a high coach
except he is sick myself
being seated on a low seat,

shall not give any religious
instruction to one who is
going before me so as to go
behind him except he is
sick.

shall not give religious instruc-
tion to one who is walking
on the road and I myself
on the margin of it, except
he is sick.

shall not give any religious
instruction to any one who
is with a covered head,
except he is sick.

shall not tell of any reiigious
instruction before one that
has his garment tucked up
except he is sick.

shall not give religious in-
struction to any one that is
embracing another, except
he is sick.

shall not give religious in-
struction to one that folds his
hands together upon his
neck except he be sick.

shall not give any religious
instruction to one that folds
up both his arms, except he
be sick.

shall not give religious instruc-
tion to one that makes the
hair of his head into knots
(or wears braided hair) ex-
cept he is sick.



SEVERAL RULES TO BE LEARNED.

85 Na kholasirase dharmam
de$ayisyamah

86 Na mauli $irase dharmarm
deSayisyamah

87 Navasthita [na vestita]
§irase dharmarh desayi-
syamah

88 Na hastyaridhaya dhar-
marn de§ayvisyamah

89 Nasvaridhaya dharmam
desdayisyamah

9o Na §ivikaradhaya dharmam
deSayisyamah

91 Na yanariidhaya dharmarm
desayisyamah

92 Na padukartidhaya dhar-
marh de$ayisyamah

93 Na dandapanaye dharmar
deSayisyamah

94 Na cchatrapanaye dharmam

desayisyamah

95 Na $astrapanaye dharmarm
dedavisyamah

06 Na khadgapanaye dhar-
mam de§ayisyamah

97 Nayudhapanaye dharmarm
deSayisyamah

98 Nasannaddhaya dharmam
de§ayisyamah

99 Naglana utthita uccara-
prasravam karisyamah
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shall not give religious instruc-
tion to one that has his cap
or hat (is with a covered
head), except he is sick.

shall not tell of religious in-
struction before one that has
a diadem or tiara (or orna-
mented braided hair) on his
head, except he be sick.

shall not give religious instruc-
tion to any one who has
wrapped round his head
(with a turban), except he is
sick.

shall not give any religious
instruction to one who is
mounted on an elephant.

ditto to one that is mounted
on horse-back.

dltto to one that sits (oris
carried) in a palanquin or
litter.

shall not give religious in-
struction to him that is in a
carriage or chariot.

shall not give religious in-
struction to him that has
put on high shoes (or shoes)
of a true colour.

no religious instruction must
be given to him who holds a
staff in his hand.

ditto to him that holds an
umbrella or chatra.

ditto to him that holds a
weapon in his hand.

no religious instruction must
be given to him that holds a
sword in his hand.

ditto to him that holds a bat-
tle-axe in his hand.

religious instruction shall not
be given to such as are
accousted or have put on a
coat of mail.

if not sick I shall not dis-
charge ordure and urine in a
standing posture.
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100 Na glana udake uccara-
prasravam khetarh sing-
hanar vantarh virik-
tam chorayisyamah

101 Na glana saharita-prthivi
prade$e uccara prasra-
varh khetam singhanam
vantam viriktarmh chora-
yisyamah

102 Na sadhika paurusyam
vrksamadhiroksyamal,
anyatrapada iti $iksa
karaniya

CLVIII (249)

1 Sarnmukha vinayah
2 Smrti vinayah

3 Amauadha vinayah

4 Yad bhayasikiya

5 Tattva svabhavaisiyah

6 Stirna prastarakah [trna
starakah] .
# Pratijfia karakah

CLIX (250).

2 De$ana karaniya

3 Sarmhvarah karaniyah
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TIBETAN—ENGILISH VOCABULARY.

if not sick, I shall not cast (or
discharge) into the water (or
river) ordure, urine, spittle,
snivel or snot (or the mucus
of the nose) and what is cast
out of the mouth by vomit-
ing.

if not sick I shall not cast
(or discharge) into a place
covered with green herbs or
grass, ordure and urine,
spittle or snot and what is
cast out of the mouth by
vomiting.

except when urged by . any
danger, I shall not climb
higher on a tree than the
height of a full grown man.
Thus must they be instructed.

g’i'q@'qg'é.’i’qaﬁ'&rqzqm‘ SEVEN THINGS (RULES OR MAXIMS) FOR

evident decorum, decency (it is
evidently proper to).

Lawful decency (it is lawfully
proper).

prudent decency (it is proper
for one that is not fool).

what many may do properly.

which is always a desirable
property.

it is as proper as a couch made
of green herbs.

it is worthy to be agreed on
(proper).

NAMES OF (OR TERMS OF) PUNISHING

transgression of discipline or
decorum.

confession, the making one to
confess or declare his crime.

obligations, the giving for secu-
rity, the act of binding, tying,
or the state of being tied,
bound and confinement.



4 Tarjaniyam
5 Nigarhaniyam
6 Pravasaniyam

7 Pratisamharaniyam
8 Utksepaniyam

9 Nadaniyam

’

10 Utpatta-vyutthana [Apatti
vyutthanam]

11 Parivasah
12 Malaparivasah
13 Malapakarsaparivasah

14 Manapyam

15 Milamanapyam

16 Milapakarsamanapyar

.17 Cirnamanapyarh

18 Avarsanam [Avarhanar]
chandapari§uddhih

TERMS FOR PUNISHING.

SR

(to be menaced)
! ‘

(to be rebuked)
Sk

(to be banished)
IRZFATYRA

(to be confiscated)
“ﬁﬂ'ﬁﬂ'ﬁé:’q

(to be expelled)
AFara

(to be destroyed)
"%E’ﬂ@ﬂ'ﬂﬁl'q

(to be re-established)
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the menacing, reproving, blam-
ing, censuring (of a criminal).

a reproaching, rebuking, aver-
sion. :

an exiling, banishing, expelling,
exile, banishment, expulsion.

confiscation (and expulsion).

ejection, expulsion, the act of
expelling one from a place.

" a destroying or destruction.

an erecting of his fall, restora-
tion, absolution from crime.

changing one’s abode.

the changing of one’sv original
place (a foundation).

a second removal from his es-
tablishment.

the act of making one glad,
cheerful, merry, or the state
of rejoicing greatly, exulta-
tion.

the act of making one heartily
rejoice or the state of heartily
rejoicing.

the act of erecting one’s heart
again to be glad and cheerful.

prudent, enjoyment or merri-
ment (one that has been
made joyful).

a faithful and very pure extrac-
tion.

CLX (251). “]:\I/N'Q'ﬁﬁ'mﬂ'm':\?ﬂﬂ'qa'ilE'DJ] TERMS OF ENTREATING, PETITIONING AND

EXPOSING OF BUSINESS, ETC. (IN THE CONGREGATION OF PRIESTS).

I MuktikajAaptih

2 Jiiapti karma

30
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the single or only proper (for

liberation or emancipation).

the prolation or utterance of
the prayer, or verbal en-
treaty.
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SANSKRIT—TIBETAN —ENGLISH VOCABULARY.

Jhapti dvitiyam

Jiiapti caturtham
Karmavacana
’Prathamé karma vacana
Dvitiva karma vacana
Trtiya karma vacana
Chaya-pafica samavah
Catvaro nisavah
Vrksamilam
Pindapatah

Pamsu kilam
Pratimustabhaisajyam

Pataniyah dharmah

éramat_la karakah

Posadhah

Mangala posadham
Arvatposadharh [Apat-

posadham]
Salaka

Upagatih
Varsapanayika

Pravaranam

Pré.v.jirakah
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the second entreaty.
the fourth entreaty.

narration of the affair or busi-
ness.

relation or narration of the
business, the first time.

ditto the second time.
ditto the third time.

a dial showing the five periods
of a day.

the four plans (or parts) of night
(periods).

the foot of a tree, the abiding
under a tree.

alms, a beggar’s plate.

a heap of dirt or muck, filth,
a dung hill, rags gathered
upon, etc.

the depositing of a medicament
taken away by theft or steal-
ing.

a wicked or criminal act or ac-
tion.

the act of making or ordaining
one a priest.

emendation of one’s vicious life,
the act of doing penitency,
confession, general supplica-
tion.

a hymning supplication, the
reciting of a te deum.

general supplication used at the
time of a public calamity.

a round piece of wood used in
giving one’s consent, or vote
(among the priests).

one that has promised or en-
gaged himself to pass a deter-
mined period of time at a
certain place; vow, engage-

- ment. ' .

one summering at a certain
place, a summer garment.

prohibition, censure of vicious
life. Lo

a censor or correction of man-
ners, one (a priest).that re-
proves or rebukes others for
their vicious life.



EIGHT FUNDAMENTAL ARTICLES TO BE OBSERVED.

25 Pravaritar
26 Kathinastaranam
27 Kathinam

28 Kathinastarakah
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censure, prohibition.

the spreading of a mat (on the

ground).
mat to sit on.

one whose business it is to lay

or spread mats on the ground.

\/é,XI (252). E:IN'“]@N'R'O\%—' -’:!a'??t'ﬂl | NAMES OR TERMS FOR TAKING REFUGE WITH THE

1 TriSaranagamanarm

2 Buddham S$aranam gac-
chami dvipadana-
magram

3 Dharmarh §aranam gac-

chami viraganamagram

4 Sangharh §aranam gac-
chami gananamagram
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The taking refuge with the

Three.
repair for protection to (or
take refuge with) Buddha.
the chief of the two-footed
(beings).

tto to Religion (ot the per-

sonified moral doctrine) the
chief of those that are with-
out passion.

take refuge with the collec-
tive body of the: priesthood
the best of all communions
or congregations.

CLXII (253). ngn'qa'ﬂa'n@qwﬁ:\z\rqi'ﬁ:m1 NAMES OF THE EIGHT FUNDAMENTAL ARTI-

CLES IN THE DOCTRINE (OF BUDDHA) THAT ARE TO BE OBSERVED BY EVERY RELIGIOUS PERSON.

1 Pranatipata viratih

2 Adattadana viratih
3 Abrahmacarya viratih

4 Mrsavada viratih

w

Madyapana viratih

6 Gandha-malya-vilepana-

varnaka-dharana viratih

7 Uccasayana mahasayana
viratih
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to desist from destroying animal

life.

to desist from taking away any

thing without being given (or
from stealing).

to desist from living an un-

chaste life (or from fornica-
tion).

to leave off speaking falsehood

(or lying).

to desist from drinking any in-

toxicating liquor.

to desist from keeping or carry-

ing with him frankincense or
perfume, flower garlands, un-
guents, sandal (or chaplets
in general) or pigments.

to desist from sleeping upon a

high and large couch or bed.
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8 Vikalabhojanaviratih

9 Samanvahara acarya

10 S'motu bhadanta sangha

11 Ullumbatum [? ullumpa-
tu mam]
12 Anu$ikse

13 A\nuvarttiye [anuvidhiye]

14 Anukaro-ye[mi?]

NSNS A BN TR

S SRy R

STATT AT FH A
NG

nﬁn]'gt'i'ﬂ]il'm

ENYNRY

Evyyy

>

ENySIRT

SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

to desist from eating without
the proper time thereof.

master! (teacher) I beg. be
merciful to me (or think
kindly of me).

Venerable body of priests! I
beg you to hear me.

I beg to direct me.
I shall learn accordingly.
I shall endeavour accordingly.

I shall do accordingly.

o+ CLXIII (257) IISﬁQ@“]@NE%E] NAMES OF THIRTEEN THINGS (BELONGING TO THE DRESS

1 Sanghati

2 Uttarasangah

3 Antarvasah
4 Sankaksika

5 Pratisankaksika

6 Nivasanam

7 Pratinivasanam

8 Kééapratigrahal;arh

9 Snatrasatakam

10 Nisadanam pratyastara
11 Kandipraticchadanam
12 Varsa §ati civaram

13 Parisara civara [pariskara-
civaram]

OF A PRIEST).
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A
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ANERS
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ANGAN
s gyes
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TR
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IR RN RS
SR

a priest’s garment consisting of
many small long pieces of
cloth sewed together.

an upper garment.

a lower garment to cover the
feet, a garment worn on the
lower part of the body.

a sort of shirt for remitting the
sweat (or a sort of upper
gown to keep off dust).

ditto another below it.

a gown like a petticoat.

ditto worn below the former.
a barber’s napkin.

a bathing pétticoat or piece of

cloth.

a piece of cloth spread on the
ground either to eat from,
or sit on.

a piece of cloth for covering
an itch or ulcer.

a large piece of cotton cloth
worn in the summer season.

a cloak-bag, a bag for carrying
things in.
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}/{ CLXIV (258). iz]g:n]wgggﬂ:au NAMES OF THE UTENSILS OF A SRAMANA (OR BUD-

10

II

I2

13

14

5

16

17

18

9
20

2I

22

23

Patram

Kupatram

Sikyam

Patra ponikah
Patra sthavikah

Patra kataka

Cakodakam

Trapu mandalakam

Khaksaram

Sarakarn

Bhaisajya $aravakam
Kalacika

Patra vasyapakam
Pinda vartanam
Mukha pocchanam
Kundika

Varvanika [vartanika]

Pratigrahah, lakkana [lam-
panam ?]

Ksampanam
Melandukam
Pala
Mandapiilah

Upanat
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a goblet, a sort of broad plate
to eat and drink of.

a smaller sort of ditto.

a sort of bag of net work, used
for carrying provisions and
other things in.

a bag or vessel for the goblet
or plate.

ditto.
a sort of ring or circle to place
on the goblet or plate.

a sort of basket with a covered
mouth.

a sort of orb or disk of lead.

a kind of staff with rinkling
ornatnents on.

a small cup, a drinking vessel.

a box or vessel for keeping
medicaments in.

a spoon, a ladle.

a cover or lid for the goblet or
plate.

ditto.

a piece of cloth for wiping the
face, a napkin.

a student’s water-pot, the
kamandalu, a pitcher.
a pitcher.

a sort of kettle, or pitcher.

a stone for a sling, a sling.
a stone for making ink on.

a shoe with strings to it.

a shoe with a leg, a boot.

a shoe.
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24

25
26
27
28
29
30
31
32
33

34

40
41

42
43
44
45

46
47

48
49
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Pada vestanika

Siicl

Sici grhakarm

Mudra

Jihva nirlaksanika
[nirlekhanika]

Satrakarm

Kaka caficukam

Kukkuta paksakam
Chatram
Staryakantah
Candrakantah

Namatam

Kocavakam

Pravarakam

Ciliminika

Viralika

Vidhamanam, vyajanath
Madakavaranam

Pindhopadhanam [vimbo-
padhanam]

Tulika, vrsika
Kéya. bandhanam
Pattika

Lohakam

Askuficakath [astufica-
kam]
Marucika

Veni
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a kind of pantofle sandal or
slipper covering only the sole
of the foot.

a needle.

a needle case.
a seal, a stamp.

a thing or utensil to cleanse
the tongue with.

a scimitar, a sword, a weapon.
a scimitar like the beak of a
crow, a crooked sword.

a sword similar to a cock's
wing.
umbrella.

a crystal bus, a burning glass,
a sort of red crystal.

crystal, white crystal.

a felt (a sort of cloth without
being worn).

a skin, a sort of garment of
skin,

a kind of fine linen.
a kind of short petticoat.

a sort of thin cloth, a cloth for
covering the privy parts.

a fan, a cooling instrument.

a fly slap.

a cushion, a pillow, a stuffed
bag to lay under the head.

a mattress or quilt, a'bed, a
down or cotton bed.

a girdle, any thing tied round
the waist. o

a kind of girdle or belt (made
of the red lodh).

a steel.
a kind of seal or stamp.’ ..
a small or narrow belt, a thong.

an unornamented lock of hair.
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61
62
63

64

66
67
68
69
70
7L
72
73

74

Lampakam
Magakaluti
Khoia

Koloha-sthavika [kolo-
halasthavikah ?]
Civara vrsika

Garakam [karakarh]

Kundalakam
Katahakam

Ayodronika

? Agaresthapakam dada-
katikam [angara stha-
pana $akatika)

Kaphalika

Pacanika

Bhaisajyafijana nalika

Suktih

Kutupam

Kacchaputam

Lavana patalika

Slesmakatahakar

Parisvapanar [parisrava-
nam]

Khallakam

Kundika

Parmakanakarh ? [parna-
kanakam |

Ravanakam

Mocanapa{cteikarh

Dandaponam

Dharanapatrarm
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a sort of stuffed cap.

a curtain to keep off mosquitoes
or flies:
a cap, a hat.

a bag of cotton cloth.

a bag to keep or carry the reli-
gious garb in.

a small vessel for carrying some
water with him for religious
ablution.

a sort of cup of copper.

a boiler, a caldron.
a long iron basin, or trough

a kind of fire hearth or stove.

an iron pan for boiling grain.

ditto,
ing in.
a hollow vessel or tube for
keeping in medicaments for
the eye.
a pearl, oyster, a conch, a shell.

an iron pot for cook-

a small leathern oil bottle.

a kind of sack or bhag worn on
the side.
bag for keeping salt in.

a spittle box.

an utensil for straining water
with.

another sort of straining in-
strument of a triangular form.

another kind of  ditto.

a vessel with straining holes in
the bottom.

a bottle or goblet with a strain--
ing spout on the side.

a clarifying or straining cloth.

a purifying straining instru-
ment.

a bag or vessel for keeping the
straining instrument in (or a
vessel supporting that instru-
ment). - . '
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77
78
79
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81
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84
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88
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92
93
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95
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99

100
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Sarakam
Paniyasthalakarm
Ayaspindarh
Srakhalika
Netrikam

Nasta karanarm
Kathinam

Kantarika
Carpatakam
Kutharika

Afijana $alaka

Civara vamé$ah
Khattamafica
Vithika
Pratipadakar
Ajapadaka dandah
Nagadantakarn
Darvika

Sphimja

Karmara bhandika
Ghata bhedanakarh
Napita bhandam

Karparah

Udaka bhandadhisthanarm

Padadhisthanar
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a sort of wooden cup used for
drinking tea, etc.

a water jar, a vessel for keeping
water in.

a block or lump of iron.

a chain of iron.
a syringe.

an instrument for boring the
nose for pouring any liquid
medicine.

a mat or any similar thing to
spread on the ground for sit-
ting, etc., on.

a sort of ladle or spoon.

a sort of cake-or biscuit of flour.
a hatchet, an axe.

a sort of small spoon or flat
piece of bone, etc., used for
smearing unguents, plaster,
etc., on the body with.

a reed or frame for hanging
garments on.

a bedstead.

a bedstead or a stool.

a sort of foot stool (made of
hair).

a kind of staff, etc.

a wooden pin or bracket pro-
jecting from a wall.

a ladle, a spoon.

a besom, a broom to sweep
with.

a brazier’s tools or instruments.

a borer for a large earthen ves-
sel.

a barber’s instruments.

form, shape, an iron sauce-
pan, sand, gravel or sandy
soil.

aframe or supporter for a water
jar.

a foot-stool.



EIGHTEEN SUBDIVISIONS OF THE BUDDHISTS. 241

CLXV (259). ﬂ]i'i“]’ﬂé'ﬂ@&!'a‘ill'ﬂl[ NAMES OF THE TWELVE PERSONS (THAT SUPERIN-

I

IO

II

12

13

14

16

17

18

19

l;

TEND SUCH AND SUCH THINGS).

Viharodde$akah ﬂ]ﬁ&!'[ﬂl:'ﬁ%fﬂ the chooser of a dwelling place
or he that has the superinten-
dence of etc.

Bhaktoddesakah EN'N'KI%-'Q superintendence of eating.
Javagiicarakah gﬂ]ﬂ'qﬁﬂﬂ'ﬂ distributor of soup.
Khadyakacarakah qﬂ]’@'ﬂ%ﬂ'l} or G\a&!’l] who distributes the meat and
_ sauce.
Phalacarakah ﬁﬁﬁﬂ@%&lq ditto the fruits.
Yat kificiccarakah gq}fn]z\]qfﬁaq ditto the miscellaneous small
things.
Bhandagopakah N YRR L the superintendent of the vessel
P iﬁ gﬁ 3 (or plates, etc.). :
Bhanda bhajakah §ﬁ§iqnﬁq he that divides the vessels.
Varsa atigopakah 2R A XA RE N L] the superintendent of the large
) Hgopakay j? ? ‘ﬁ %ﬁ summer cloths of cotton.
Ci kah 'NRZ] the superintendent or keeper-of
fvaragopakal Al Ei religious garments (or of gar-
ments and clothes).
- - Nt i who divides the garments
Civara bhajakah N G\Si ~ (among the priests).
Upadhi varikah ﬁ&\l:ﬁ-ﬂ the chief custos in a monastery.
Presakah c’n]i’ﬂ'ﬂ@“]ﬂ'-ﬁl a messenger, a servant.

. . .. P S a servant attending on some
V‘?f;giakr;;]v arikah [bhajana- éR gi UlCEbL students of a certain class.
Paniva varikah X, sy a servant who has the care of

y ; éqa 5‘ water for drinking.

2 113 <o ] : N Y ditto thathasthecareofdress,
E’[r;:;cil(lili]varlkah NEN'SN decoration, embellishment.

™~ [ .
QLN RNE ditto that takes care of the
S @ / ~ altar (or the vessels exposed
on theseveral degrees or steps

in a sacred place).

Parisanda varikah

Sayanasanavarikah &m'gqﬁ'@axsq one that takes care of bedding.
Ma $avana AT ANF T IR BN R asuperintendent general of bed-
landasayanasanavarikah & ,‘ﬂ S’] ﬁn]ﬂ @ @‘\04 3 q dings (or of the quarter where

they are kept).

CLXVI (260). ﬁ':I@'iﬂ'Q'ﬂ¥4§ﬁ'ﬁ'§ﬂ'ﬂa'§:'m] NAMES OF THE FOUR CLASSES OR SECTS,

I

AND THE EIGHTEEN SUBDIVISIONS (OF THE BUDDHISTS IN ANCIENT INDIA).

Arya sarvastivadah z < rye 2= e
3 : N z the venerable class that affirm
AR A R8N FYRFTAR the existence of all things (or
'ﬁ'q the sect that affirmed the
E existence of all the holy
sages).

31
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II

I2

13

14

IV.

16
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Mila sarvasti vadah

Kaédyapiyah
Mahi §asakah
Dharmaguptah

Bahu $rutiyah

Tamragatiyah

Vibhajya vadinah

) :‘;ry,a sammitiyah

-Kaurukullakah

Avantakah
Vatsiputriyah
Mahasanghikah
Purvagailah
Aparagailah

Haima vatah
Lokottara vadinah

Prajfiapti vadinah

Arya sthavirah

Mahaviharavasinah

Jetavaniyah

Abhayagiri vasinah

Pravrajya vastu

Posadha vastu
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the class or sect that affirms
the existence of the root of
all things.

the sect (or the followers) of
Kagyapa

the sect that shows or instructs
the earth.

the sect that takes care of the
(Buddhistic) religion.

the sect that has heard much
(or what is learned and cele-
brated).

the sect wearing garments of
dark red (or copper) colour.

the sect that teaches by ana-
lysing (the doctrine).

the venerable sect respected
(reverenced) by all.

thenoble sect that is celebrated
on earth (or the sect of the
(Kuru tribe).

the watchful or preserving sect
(or that of Oujein).

the sect of Vatsiputra (or vatsa-
pattana).

the sect of the great community
of priests.

the sect called after the eastern
rocky mountains.

the sect called after the western
rocky mountains.

the sect dwelling in the snowy
mountains.

the sect that speaks of the last
(next) world.

the sect that speaks determi-
nately (or of an appointed
time) '

the venerable priesthood dwell-
ing in fixed habitations (or
convents).

the sect residing in large con-
vents.

the sect residing in the grove
of the victorious prince (near
Sravasti).

the sect residing on the Abhaya
mountain.

ﬂ]@\ g q-ﬁml ON THE SEVENTEEN SUBJECTS (OF THE DULVA CLASS).

the subject of entering into the
religious order (or on taking
the religious character).

“6n the subject of confession (or

general supplication or of self-
emendation).
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FIVE KINDS OF

Varsa vastu
Pravarana vastu
Kathina vastu

Civara vastu
Carma vastu
Bhaisajya vastu
Karma vastu
Pratikriya vastu

Kala kala sampata vastu

Bhimyantarasthacarana
vastu

Pari karmano vastu

Karma bheda vastu

Cakra bheda vastu

Adhikarana vastu

Sayanasana vastu
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WATER FIT TO BE DRUNK.
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the subject of passing the sum-
mer at a certain place (or of
summering).

the subject of prohibition or
admonition (or censure of
immoral actions).

the subject of mats and similar
things for spreading on the
ground. ’

the subject of garments (and
clothes). -

the subject of leather (hide and
skin also). :

the subject of drugs and medi-
caments.

the subject of works (in former
lives or life).

the subject of remedy.

the subject of what is season-
able or unseasonable with
some other subjects added
to.

subject of removing from one
place to another.

the jsubject of practical busi-
ness.

the subject of dissensions, or
of differentiworks (actions).

the subject of divisions (with

respect to religious articles).
the subject of disputes.

the subject of beddings.

.

CLXVIII (262). é'éﬁﬁ'i&'q'@aﬁﬁml NAMES OF THE FIVE KINDS OF WATER FIT (OR

I

2 Pungala kalpah [Pudgala]

3

4

5

Sangha kalpah.

Parisrava kalpah
Ahoratra kalpah

Udapana kalpah

PROPER) TO BE DRUNK.
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(that which) is made fit by the
priesthood (or the collective
body of the priests).

ditto by the person
(appointed therefor).

ditto by being
strained.

ditto by being kept
one day and night.

ditto by being of

a well (or well water).
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N N . .
'QR'&‘E’N] NAMES (OR TERMS) OF SUCH THINGS AS ARE

COUNTED FOR A FAULT OR DEFECT IN A PRIEST.

1 Abhiksuh

2 A$ramanah

3 Agakya putriyah

4 Dhvamsyate bhiksu-bha-

vat

5 Hatamasya bhavati

Sramanyam

6 Dhvastarh, mathitam, pa-
titam, parajitam

7 Apratyuddharyamasya
bhavati §ramanyam

8 Tadyatha: -talamastakac-
chinnah

9 Abhavyaharitatvaya

10 Duhsilah

11 Papa dharma

12 Antah pati avasrutah

13 Kasambakajatah
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it ill becomes a gelong or such
a man is not gelong.

it is improper (unbecoming)
for a samana ($§ramana) or a
Buddhistic priest, or such a
man is no more a §ramana.

it is unbecoming to a (spiritual)
son (or disciple, follower) of
Sakya or such a man is no
more a son or disciple of
Sakya.

he is deprived of the character
of a priest (or his priesthood
is gone, or it is lost for him
to be called any more an
erecter virtutis  (bhiksu,
gelong).

his religious character is lost (or
destroyed, violated).

he is lost or rendered impure,
is subdued, isfallen, is totally
defeated (by the adversary).

his religious character is lost
irrecoverably.

(in the same manner) for in-
stance as when the top of the
Tala tree is cut down.

it cannot grow any more green
or it cannot become green
again.

immoral, vicious, irreligious,
dishonest, a breaker or vio-
lator of meoral laws or good
morals.

of a vicious nature or manners,
wicked ; a wicked, irreligious,
sinful man,

who inwardly being corrupt
the pus issues or drops from
him.

he is grown (or become) like a
rotten tree. ’



14 Sankha svara samacirah

I5 ASramanah
tijiah

Sramanapra-

16 Abrahmacari brahmacari-
pratijfiah

17 Sila vipannah

18 Drsti vipannah
[

20 Ajiva vipannah

Acara vipannah

/ 21 Siksa bhrastah
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acting (according to the sound
of a conchshell) like a sheep
and ass (i.e. foolishly).

not having the true religious
character and yet professing
himself to be a Sramana (or
Bauddha priest).

not practising an uncorrupt
(pure chaste) life, and yet
professing himself to be of in-
corrupt manners or a brah-
macari.

one that has lost his moral
character (or has violated the
moral laws).

one whose theory or principle is
degenerated (or rendered im-
pure).

one of degenerated rites and
ceremonies.

one of a degenerate livelihood,
or profession.

a fallen or destroyed doctrine.

NAMES OF A VIHARA (CONVENT, MONAS-

TERY, COLLEGE, ETC.) AND OTHER THINGS.

I Gandha kuti

2 Biharah or viharah
3 Layanam or alayah
4 Varsakah

5 Gandi (ghanta)

6 Gandi kotanakam
7 Vela cakrarh

e O\
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I Ornaka vasah [aurnaka
. vasah]
2 Sanakam

3 Ksaumakarh
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a holy place for offering there
incenses or sacred fragrant
substances to any divinity or
saint.

a convent, monastery, college,
etc.

- a house, an abode, a dwelling

place.

a summer house, or a dwelling
place during the rainy season.

a plate or mixed metal struck
as a bell.

a little hammer or instrument
for beating the gandi.

a dial plate (showing the pro-
gress of the sun).

[
'NE'A| NAMES RELATING TO THE SUBJECT OR MATTER ON GAR-

a garment of woollen cloth.
linen (of hemp or flax).

a sort of silk stuff or cloth.
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Daukilakam
Kottambakarm
Karpasakam

Kauseyakam

Arms$ukar
Pantakam [Pattakar]
Patah

Patakah
Satakarb
Pravarah
Amilah
Krimilikah
Krimivarna
Saumilika
Kasika siiksma
Samavarna
Durvarna
Aparantakarn
Erakazh
Merakar
Syandarakarh
Madhurakam

karn]
Mrta pariskarah

[mandura-

Sama samantakarn
Yugarh
Dviputa sanghati

Triputa sanghati
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a kind of wove silk; fine silk
stuff, a raiment of, etc.

a kind of stuff of that name.

a garb or garment of cotton
cloth.

a coarse kind of silk stuff made
by the Mons (hill people of
India near Tibet).

another sort of ditto.

wove silk, garment of silk stuff.

cloih, coloured cloth, fine cloth.

a large piece of cotton or linen
cloth.

a small (or fine) piece of linen,
a petticoat.

a sort of fine linen.
a large piece of fine linen.
ditto of a red colour.

a red garment or red stuff,
cloth.

a sort of fine linen.
fine linen from Ka$i or Benares.

cloth or garment of an uniform
colour,

ditto of a bad colour.

a garment of sky or water
colour.

a kind of carpet from Erak.

a couch (or seat) made of the
bark of some trees.

a sort of carpet made of coarse
silk stuff.

a sort of cotton carpet brought
from Madhura.

the goods (or substance) of a
deceased (person or priest).

a cubit in circumference.

a pair, a couple.
a doubled upper garment.

a trebled ditto.
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32
33
34
35
36
37
38

39

Dhanikah
Civara $roni
Ananda pattika
Phalakah
Gandusikah
Upaniérayah
Asdravaniyam
Kalpikam

Utkacah prakacah
romapatah
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the folding up of a garment,
a garb.

a piece of wood for cleansing
the religious garb with.

the line or edge of a garment.

that part which covers the
buttocks
a patched garb.

[a little shelter]?
[to have had recourse to] ?

fit, convenient, proper, becom-
ing, etc.

with hairs standing on end or
with a rough hair, with com-
plicated hair, with a hair
lying down.

CLXXII (270). ﬁﬁ'ﬁ'@ﬂﬁm‘ (OuT OF THE DESIRE FOR UNDERSTANDING THE LANGUAGE)
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NAMES OF ALL SORTS OF DISEASES OR MALADIES.

Sosah
Lohalingarh
Apasmérah
Vaisarpah
Anga bhedah

Gulmah

Pandu rogah
Ksatam

Sambhinna vyafijanam

Atakkarah

Bhagandara bhasmakah

Agangi [aréa]
Chardih

Miitra rodhah
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pulmonary consumption, dry-
ing; intumescence, swelling.
a large ulcer or sore.

the falling sickness, epilepsy
(the loss of memory or sense).
a sore, an imposthume.

pain in the limbs, gout or any
painful disease.

a chronic enlargement of the
spleen, or induration of the

. mesenteric glands; a concre-
tion in the bowels, etc.

a sort of dropsical disease.

a sore or hurt of the lungs.

a disease in which both nature
necessities are discharged to-
gether, :

the name of a disease.

ulceration of the fistula in
anus.
the piles in the fundament.

inclination to
disease.
obstruction of urine, dysury.

vomiting, a
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16
17
18
19
20

21

22

27
28
29
30
31
32
3l3
34

35

36
37
38
39
40

41

SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

Slipadah
Klamah
Angadahah
Parévadahah
Asthi bhedah
Saficara vyadhih
Jvarah

Pittam
Rudhirarh
Prajvarah
Ekahikah

Dvai tiyakah
Traitiyakah
Caturthikah
Nitya jvarah
Visama jvarah
Sannipatah
Atisarah
Pramehah
Rajatarh

Uttika [utphika]
Upyesa [upayasah]|
Sidhma, sita, puspakarh
Svitrarm
Kampah
Vahirayamah
Vata pratodah

Manyastambha, manda-
stambhah
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elephantiasis, enlargement of
the legs.
fatigue, weariness, exhaustion,

heat in the limbs or members,
inflammation of the body.

inflammation of the rib side.
pain in the bones.
great pain of the body.

fever (intermitting or conti-
nued).

a bilious disease, jaundice?

disease in the blood.

an excessive fever, an ague.
ditto of one day.

ditto of two days (or re-
- turning every 2nd day).
ditto of three days, or a
tertian.
ditto of four days or a
quartan ague.
a continued fever.

a very painful or incessant
fever, :

a gathering together, morbid
state of the three humours.

a disease caused by great heat.

urinary affection or disease.
an ulcer sore.
[ulcer at the head].

[head-disease, despair].

a disease in which the flesh of
the body takes various colours.

leprosy.
tremor, a shuddering disease.

a swelling of the lungs.

distemper caused by wind;
colic?

the stiffening of the tendon
forming the nape of the neck.



42 Kamala

43 Kacapatalam
44 Sanyasah

45 Itih

46 Upasargah

47 Pitakah

48 Mitra krechram

49 Dukodarah, jalodarah

50 Asikyapandakah
51 Manthanar’n [arthanar]

52 Netram
53 Kubhapa [kutqpam]
54 Goni |
55 Visadam
Vyutpatti samaptih

Subhamastu sarvajagatam

FOUR KINDS OF INTREPIDITY.
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jaundice, excessive secretion or
obstruction of bile.
another kind of ditto.

want of appetite, nausea, a
growing squeamish.
a contagious disease.

a disease, possession by an evil
spirit.
a bile, an ulcer, a sore,

strangury.

dropsy or dropsical, having the
dropsy.

? [neuter in memory].
agitation, churning.
the string of a churning rope.

a beam, a secondary beam.

a -piece of cloth or rags, im-
portance.

of great extent; evident, ap-
parent, manifest. _

the discrimination (of the
meaning of words) is finished.

may every creature be happy.

glory.

CLXXIII (5). %qaﬁﬂaﬂﬂqaﬁﬁgﬂﬂﬂﬁaaﬁlml ON THE NAMES OR TERMS OF THE

FOUR KINDS OF INTREPIDITY OF TATHAGATA.

1 Sarvadharma bhisambodhi
vaidaradyam

2 Sarvasravaksaya
vai§aradyam

jfiana-

3 Antarayikadharmananya-
thatva niscita vyakara-
na vai§aradyam
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intrepidity (or boldness) for
becoming accomplished in all
: things (or moral virtues).

intrepidity in knowing that all
(his) imperfections have
ended or have come to an
end.

boldness to teach (or prophesy)
with certainty the immuta-
bility of the immanent vir-
tues.
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4 Sarva sampadadhigamaya X A&’ a:q']ﬂ q gRar 3’ 53'

niryanika  pratipatta-
thatva vaisaradyam
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SANSKRIT—TIBETAN—ENGLISH VOCABULARY.

intrepidity in turning (going)
to the path which is the
surest means for arriving at
perfection or excellence of
every kind.

CLXXIV (6). MRNFNTEIHAINIIFIFTTRCA| Oy e Nawes oF TaE EiGaTEEN

UNMIXED OR PURE VIRTUES (OR QUALITIES OF BUDDHA).
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3
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Nasti Tathagatasya skhali-
tam

Nasti ravitam

Nasti musita smrtita

Nastyasamahita cittam

Nasti nanatva samjiia

Nastyapratisathkhya-
yopeksa

Nasti chandasya hanih

Nasti viryasya hanih

Nasti smrti hanih

Nasti samadher hanih
Nasti prajiiaya hanih
Nasti vimukter hanih

Sarva kayakarma jfiana
plirvangamar jfiananu-
parivartti

Sarva vakkarma jfiana-
pirvangamarh jfiananu-
parivartti
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there is no error or mistake in
Tathagata (or he is exempt
from, etc.).

there is no noise (or he is with-
out, etc.).

there is no forgetfulness in
him.

there is no unmindfulness.

there is no different thought or
representation in him.

there is no indifference (in him)
for any undiscussed things.

there is no privation (or dimi-
nution) of wish or zeal (in
him).

there is no diminution or re-
laxation of diligent applica-
tion.

he has no impaired memory.

there is no diminution in his
deep meditation.

there is no privation in his
understanding.

there is no relaxation from being
liberated or emancipated.

all his bodily actions (or works)
are preceded by his discre-

tion (and follow his under-
standing).

all his words (or actions relat-
ing to speech) are preceded
by discretion (and follow his
understanding).



EIGHTEEN UNMIXED VIRTUES.

15 Sarva manaskarma
jianapirvangamarh
jiananuparivartti
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16 Atite-dhvanyasangama
pratihatam jfianadar-
Sanarh pravarttate

17 Anagate-dhvanyasangama
pratihatarh jfiana
dar$anam pravarttate

18 Pratyutpanne-dhvanya
sangama pratihatam
jliana dar§anam pra-
varttate

END oF FascicuLus II.
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all his mental works (or actions)
are preceded by discretion
(and follow his understand-
ing).

occupied with the contempla-
tion of the wisdom which has
been neither attracted nor
hindered by the time that
has hitherto elapsed.

ditto by the time that will
come hereafter (or by the
future).

ditto by the present time.



